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A  J o g ,  T ö r v é n y  é s  I g a z s á g !
fénykorában is lisztelcUcl kérem a nagyérdemű közönséget, hogy méltóztassék becses rcndelményeivel vagy látogatásával 

üzletemet felkeresni, mert ekem még mindig Jó minőségű árnt olcsó ű rért szili,tani.

Szenzácziós újdonság!!!
E v ő e s z k ö z ! ! !

Britannia evő kanál la minő
ség drbja 17 kr. Ruha kefo a legjobb készít

mény tiszta sörtéből darabja 
1.25 kr.

ugv a kés, m int a villa e g y  c lu rnb  k o v á c s o l t
acz lból van készítve, soha tönkre nem mehet, a 
főváros több ua/y  forga.mu vendéglőjében kipró
bálva párja 5'J kr., tO pár vételnél árengedmény.

Angol Bu'dogg revo'ver finoman nickelezvo 7”%, 12 "ín
3.50 kr. 4 /0  kr. 5 25 kr.

Elszakithatlan pénztárcza sgy darab 
valódi tajték p ip i jótállás valódi tajték jótállás mellett da- bőrből készítve, papír és aprópénz- 

mtdlett darabja 1.50 kr. rabja 2.50 kr., nagyobb 3.50 kr. nek, drbja 1.25 kr.

vidékre utánvéttel

FELDM ANN A N T A L
| tömeges megrendelést tisztelettel kér

BUDAPEST, VII. kér., Kerepesi-ut 50. szám.
( A .d r i a  s z á l l ó v a l  s s s e m b e n . )

SOHÖNPRIESENI-LIK.ÖRGYÁR R.-T.
elől»l> E e k e l m í i im  t e s t v é r e k  

S chön priesen .
Ajánlják általánosan kedvelt

l ik ő r - s p e c ia l i tá s a ik a t .
Kolostortitok (Klostorgeheimniss) öreg rozs, Eckelmann 

keserű, cherry-brandy, tojás-eognac, ekau, orosz allaseh, 
orosz kömény, alpesi keserű, Standsdorfcr, scliönprieseni 
gabona kömény, chartreusc, cacao, curacao, anisetto, úgymint 
a többi fajta kitűnő likőröket és punschokat.

Vezérképviselö M agyarország r é s z é re :

R  e i n e r  A  d ő l t *
B udap est, T eréz -k ő ru t :if .

**************************************'&

A  l e g f i n o m a b b  p a l a c z k s ö r
ii világhirii pilseni polgári sörfőzde alap. 1842-ben

„ p ils e n i ő s f o r r á s "
nevezetű gyártmánya.

Vidékre poslcurizálva küldetik, miáltal 4 —ö heti 
tartósság biztosítva. Dudapesten házhoz szállítva. 
Hendclményeket kérjük kizárólug ezimünkre, mint a 

magyarországi vezérképviselethez küldeni.

M l í Z B Y  é s  1  Á R S S A

Budapest, IV., ICaiiolder-uteza 1. sz.
Telefon: 58 60.

* * * * * * * * * * * *  ’á
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kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 

g é g e b a jo k n á l, gyom or- s s  holyaghu- 
rutnál.

Mimi Henrik, Karlsbad és Budapest.

ét,ái é z é í é s t k é m é n á t á é ^ S.
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F Ö R S T E R  K-
é t k e z ő  t e r m e i

B u d a p e s t ,  V . ,  V á c z i - k ö r u t  6 8 .

A  m ü n c h e n i  „ L ö w e n b r a n “  s ö r
Főraktára.

Hordó vagy 10 palaczkos romlelinényt házhoz szállít.
Vidéki m egrendeléseket pontosan eszkö zöl.
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ÍÍI. évfolyam. Budapest, 1900. június hó 1-én. 11. szám.

M agyar Vendéglős- és Kávés-Ipar
A  S Z Á L L O D Á S - ,  V E N D É G L Ő S - ,  K O R C S M Á R O S -  É S  K Á V É S - I P A R  É R D É K É I T  E L Ő M O Z D Í T Ó  S Z A K L A P .

A „SZÁLLODÁSOK, VENDÉGLŐSÖK, KÁVÉSOK, PINCZÉREK ÉS KÁVÉSSEGÉDEK ORSZÁGOS NYUGDÍJ-EGYESÜLETE11,
A „ D E B R E C Z E N I  S Z A B .  K I R .  V Á R O S I  S Z Á L L O D Á S O K ,  V E N D É G L Ő S Ö K ,  K Á V É S O K  É S  K O R C S M Á R O S O K

I P A R T Á R S U L A T  A “ ,

A  „ N A G Y V Á R A D I  S Z Á L L O D Á S O K ,  V E N D É G L Ő S Ö K ,  K Á V É S O K  É S  K O R C S M Á R O S O K  I P A R T Á R S U L A T A " ,  

A Z  „ Ú J V I D É K I  S Z Á L L O D Á S O K , V E N D É G L Ő S Ö K  É S  K O R C S M Á R O S O K  I P A R T Á R S U L A T A "  

H I V A T A L O S  L A P J A .
E L Ő F I Z E T É S I  Á R A K :  

N e g y e d é v r e  —  —  —  —.............. - ................... 3  k o r o n a ,  
(i >

M e g je le n :

minden hónap 1. és 15.
S z e r k e s z t ő s é g  é s  k i a d ó h i v a t a l :  

B u d a p e s t ,  V I I I .  k é r . ,  J ó z s e f - k ö r u t  3 0 .  s i \

1 2  * H i r d e té s e k  f e lv é te le  u g y a n o t t .
K g ycs szám  Ara OO fill&r. napján. K é z i r a t o k  n e m  a d a t n a k  v i s s z a .

APRÓ HIRDETÉSEK.
E  r o v a t b a n  m i n d e n  s z ó  e g y s z e r i  b e i k t a t á s a  4 f i l l é r b e  k e r ü l ,  Vastagabb betűkből 8 fillé r. E n n é l f o g v a  m i n d e n k i  k ö n n y e n  k i s z á m í t h a t j a  
a  h i r d e t é s i  d i j a t .  A p r ó  h i r d e t é s e k  e l ő r e  f i z e t e n d ő k .  F e l v i l á g o s í t á s t  a d  a  k i a d ó h i v a t a l ,  h a  a  h i r d e t é s  a l a t t  á l l ó  k i s  s z á m  k ö z ö l l e t í k .  
Eredeti okm ányokért a kiadóhivatal felelősséget nem vállal, tehát csak másolatok küldendők az ajánlatokhoz. Í r á s b e l i  v á l a s z o k h o z  v á l a s z -  
b é l y e g  m e l l é k l e n d ő .  Á l l á s o k  k e r e s é s é n é l  a  k i a d ó h i v a t a l  c s a k  a k k o r  k ö z l i  a z  á l l á s t a d ó  n e v é t ,  h a  e r r e  a  h i r d e t ő  e n g e d é l y t  a d ,  u g y a n e z  
á l l  á l l á s o k r a  v a l ó  a j á n l k o z á s o k n á l  i s .  J e l i g e  a l a t t i  a j á n l k o z ó k  e z i m e i t  s e m m i  c s e l r e  s e m  k ö z ö l h e t j ü k .  A z  a j á n l a t o k  t o v á b b í t á s á r a

1 0  f i l l é r e s  l c v é \ b é l y c g  m e l l é k l e n d ő .

Vegyes hirdetések.
V e n d é g lő ,

j ó  f o r g a l m ú ,  a  v a s ú t á l l o 
m á s s a l  k ö z v e t l e n  s z e m b e n ,  
t ö b b  v a s ú t v o n a l  k i á g a  
z á s s a l ,  n a g y  f o r g a l o m m a l ,  
a  n e v e z e t t  v á r o s  b i r  n y o l e z  

o s z t á l y ú  g i m n á z i u m m a l ,  
n é g y  o s z t á l y ú  á l l a m i  p o l 
g á r i  l e á n y i s k o l a ,  f ö a d ó h i -  
v a t a l ,  j á r á s b i r ó s á g i  h i v a t a l ,  
h a r r a i n c z e z c r  l a k o s s a l ,  b e 
t e g s é g  m i a t t  ö r ö k  á r o n  
e l a d ó .  V e n n i  s z á n d é k o z ó k  
é r t e k e z h e t n e k  a  t u l a j d o 
n o s s a l  M e z ő t ú r o n ,  F a r k a s  
I g n á t z  v e n d é g l ő s n é l .  81  

S p á r g á t
n a p o n t a  f r i s s  t ö r é s ü t ,  s z á l 
l í t  4  k i l ó t  t a r t a l m a z ó  p o s t a -  
d o b o z o k b a n  bérmentve 4 
k o r o n a  u t á n v é t  m e l l e t t .  
Vidovszky Károly, Békés
csabán. 31

N a g y v e n d é g l d

I*]ladó f ü r d ő .
V a s m e g y é b e n ,  K ö r m e n d  
m e z ő v á r o s  t e r ü l e t é n ,  a  v á 
r o s t ó l  f é ló r á n y i  t á v o l s á g r a ,  
a z  ú g y n e v e z e t t  H e g 1)  - H e g y 
a l j a i  f ü r d ő  h o z z á t a r t o z ó  
v e n d é g l ő  é s  n y á r i  m u l a 
t ó h e l y  é s  g a z d a s á g i  b i r 
t o k k a l  e g y ü t t  k e d v e z ő  f e l 
t é t e l  m e l l e i t  ö r ö k  á r o n  e l 
a d ó .  V o n n i  s z á n d é k o z ó k  
f o r d u l j a n a k  K o r p o n a i  Fe- 
r c n c z  t u l a j d o n o s h o z .  2 0

V E R E S  I M R E
url- és női ezipész

B UDA P E S T .
VI. Lovag-utcza 22. sz.

l l é
kávéház.
h á z  P é c s e i t ,

b e a d a n d ó
A  „Z rin y i"-k á vé -

F e r c n c z i e k -  
lu tc z .a  5 2 .  s z .  a l a t t  l a k á s s a l ;  

k i a d ó  B . - A l m á s o n  e g y m á s -  e g y ü t t  e z  é v  n o v e m b e r  h ó  
u t á n i  2 é s  f é l é v r e ,  j u n i u s  i - t ő i  k e z d v e  bérbeadandó.! 
3 0 - á ló l  á t v e h e t ő ,  i  h c l y i - l B ö v e b b e t : Skala Venczel 
s é g  á l l  !) s z o b a  é s  1 n a g y j h á z t u l a j d o n o s n á l .  13
t e r e m ,  e g y  k o c s i s z í n  é s _________________________________
3  n a g y  i s t á l l ó ,  2  t e k e p á l y a . ]  . .
A  b é r ö s s z e g  0 0 0  f o r i n t  K .c r í l i c l j '  iséj*  
é v e n k i n t  é s  n c g y c d e n k i n l  b é r b e a d á s .  G y ő r ö t t ,  u j v á  
e l ő r e  f i z e t e n d ő .  Ambil József, r o s b a n  sok é v e n  á t  j ó  h í r - ' 
B.-Almá?. 3 3 , n é v n e k  ö r v e n d ő  é s  j e l e n 

le g  i s  é l é n k  f o r g a l m ú ,  ú g y -
R é g i  n a g y

v e n d é g lő h e ly is é g  u g y a n 
a k k o r a  p i n c z é v c l  é s  m e l 
l é k h e ly i s é g e k k e l  S z ö v e l s é g -  
é s  T i v a d a r - u t e z a  s a r k á n  
a z o n n a l  k i a d ó .  B ő v e b b e t  
u g y a n o t t .  3:

P o m p á s
s a r o k h e l y i s é g  a  B a r o s s  é s  
M á r i a - u t c a  s a r k á n ,  m e l y 
b e n  m á r  é v e k  ó t a  v e n  
d é g l ő  v a n  b e r e n d e z é s s e l  f. 
é v  a u g u s z t u s  1 - tő l  o l c s ó n  
k i a d ó .  C z im  a  k i a d ó b a n .

21

Alpacca-eziist
a j á n l

í \ L,
R A K  T Á R A

B U D A P E S T E N
IV. váczi-utcza 24.

A minőségért kezeskedem.
E v ő e s z k ö z  k é s z l e t e k ,  

b o r -  é s  s ó t a r t ó k ,  l e v e s -  
t á l a k ,  c c z c l - o l a j l a r l ó k ,  

k e n y é r k o s a r a k ,  t a l c z á k ,  
t á l a k ,  c a s s c r o l - o k ,  k a n 

n á k ,  c s e m e g e -  é s  
g y ü m ö l c s á l l v á n y o k ,  

g y e . r t y a t a r l ó k ,  g i r a n *  
d o l - o k  s l b .

M e n y a s s z o n y i  
k e l e n g y é h e z  t a r t o z ó  

e z i k k e k ,
a lk a lm i a já n d é ko k , 

m ü i p a r i  é s l u x u s  c ik k e k .

T e l j e s  b e r e n d e z é s e k  
s z á l l o d á k ,  k á v é l i á z a k  
é s  v e n d é g l ő k  s z á m á r a .

1(1 legmagasabb kitüntetés 
a  l e g n a g y o b b  k i á l l í t á s o k  

r é s z é r ő l .

Alnpl i ta to tt  ÍHIO.n e v e z e t t  K o m l ó - k e r t ,  m e lv i
á l l  l a k h e l y i s é g e k ,  1 0 0 0  j.,.,..,....,.,...................................

□ - ö l  terjedelmű é s  é v e n t e  
j ö v e d e l m e z ő  g y ü m ö l c s ö s  
k e r t - h e l y i s é g e k ,  k e l l ő s  fe - 
d e l i  k u g l i z ó ,  t á n c z m u l a t -  H i r d e t  m e n y .  
Ságoknak alkalmas holyi-|Bclényesben, a  m a r h a v á -  
s ó g .  p i n c z e  stb 1000. 6vi|s^r.téren legjobb f o r g a l m ú  
á p r i l i s  h o  elejétől b é r b e - ,  ' . , , , ,
u i l i i i i i l o  4 0 0  frt é v i  b é r é r t  k o r c s m a - ü z l e t  l u u z a l  
b e r e n d e z é s s e l  e g y ü t t ,  e s e t -  e g y ü t t  szabad k é z b ő l  eladó, 
ló g  ö r ö k  á r o n  e l a d ó .  —  É r t e k e z h e t n i : N e u m a n n
A h e l y i s é g  m á j u s  ho l én ^ h r u l i t m i  tulajdonossal, 

o l n a  elfoglalandó. E r te - I  , .  , ... , .
k e z h e t n i :  4 's u k l y  L a j o s  H e l c n y c s l x m  Ü g y n ö k ü k  d e  
urnái G y ő r ö t t ,  Ú j v á r o s .  19|jaztatnak. 2 8

V i d é k i
v á r o s b a n ,  5 0 0 0  l a k o s ,  j á 
r á s i  s z é k h e l y ,  e g y  i g e n  j ó  
f o r g a l m ú  s z á l l o d a  k á v é -  
h á z z a l  e g y b e k ö t v e  b e t e g 
s é g  m i a t t  e l s z á m o l á s r a  
v a g y  b é l b e  á t a d ó ,  e s e t l e g  
ö r ö k  á r b a n  e l a d ó  C z im  a  
k i a d ó h i v a t a l b a n .  2 0

SPRINGUTHENRIK
tojásnagy kereskedő

Szerecsen-u. 37. 39. sz.

M I G J O H H

F I U M I D IC A C A O
é s

CSOKOLÁDÉ!
Mindenütt kapható.

m w m W w w

B u d a p e s t
e g y e d ü l i

s z a k s z e r ű
i n t é z e t e .

t t w t m z s a

Fehérncmüok tisztításra
s i,|át Kocsijai ikon kö lt
sÁgino iitosi'ii háztól el-
v ilo tn o k  és In v.u, is szál-

I M o sás  e lő t t  a  
f e h é rn e m ü e k  
k iv iz s g á l ta t 

n a k  é s  s z ü k 
sé g  e s e té n  ki- 

I J a v í t ta tn a k .

„HATTYÚ11
gőzmosó- és tisztító-intézet

vegyi tisztítás és m ü -fes tésze t 
i n i H A P E S T ,

VII., Gizella-ut 26. sz.
s a já t  g y á r .

E l v á l l a l  l o g s z o h b  k i v i t e l r e  f e h é r n e m ű  m o s á s t  é s  
v a s a l á s t  m agánosok, szállodák, kávéliázak, 
v en d ég lő k  é s  ü zletek  r é s z é r o .  A  n .  6. k ö z ö n 

s é g  s z i v e s  p á r t f o g á s á t  k é r i :

A Hattyú gőzmosó- és tisztító-intézet
I g a / g u t ó H á g a .

" V id é k i m e g 
re n d e lé s e k  

p o n to s a n  s  l e l 
k i is m e re te s e n  

e s z r tö z ö l te t -  
n ek .

M egtekintésre a g yá r a 
n. 6. közönség rendel

kezésére á ll.

T E l  e  f  o  :i .

A  m oé&s m in 
d e n  c h e m la l  
s z e re k  n é lk ü l  

tö r té n ik .
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Szakférfiak az idegenforgalomról.
Az idegenforgalom emelése érdekében megindított 

országos mozgalom alkalmával leveleket irtunk iparunk 
legelőkelőbb képviselőinek azon kéréssel, Írnák meg 
nekünk, hogy minő befolyással bir a szállodás, illetve ven
déglős-ipar az idegenforgalom emelésére s hogy e őzéi
ből iparunk részéről minő újítások, reformok vagy más 
egyéb intézkedések volnának foganatositandók.

A leveleinkre beérkezett válaszokat a beérkezés 
sorrendje szerint és minden megjegyzés nélkül közöl
jük és az iparunk szempontjából felállítható követel
ményeket, valamint kartársaink javaslatait akkor fogjuk 
egészbe foglalni, ha a feleletek mindenünnen beérkez
tek hozzánk.

I .

O r s z á g o s  C a s in o  
M ü l le r  A n ta l  

B u d a p e s t .
B u d a p e s t ,  1 0 0 0 . m á j u s  2 .

A »Magyar Vendéglős- és Kávés-Ipar« tek. szerkesztő
ségének Budapesten.

Nagy elfoglaltságom miatt f. hó 15-iki b. soraikra 
csak röviden válaszolhatok.

Ha külföldön az a hír fog elterjedni, hogy Buda
pesten tiszta és figyelmes kiszolgálás mellett Ízletes ételeket 
lehet kapni\ akkor iparunk megtette kötelességét az idegen- 
forgalom emelése ügyében.

Teljes tisztelettel
Müller Antal s. k.

TI.
S im o n  P.

H o t e l  d e  P a r i s  
B u d a p e s t .

Tek. szerkesztőség!
F. évi május hó 21-én kelt becses soraikra a 

legnagyobb készséggel értesítem, hogy szerény véle
ményem bárki foglalkozzék a szóban forgó fontos ügy- 
gyei, a z részünkről csak tiszteletet és támogatást érde
mel és ha ama, az idegenforgalom emelésére alakítandó 
egyesület nem akar velünk coopcrálni, én ebben nem 
látom iparunk sérelmét, mert nekünk ugyanazt a czélt 
0melyet különben is mindig szem előtt tartunk és folyton 
elérni törekszünk), önállóan és társulataink keretéből kiin
dulva kell igyekeznünk elérni és iparunk nagyérdemű 
barátait segítségül hívni.

Tőlem vagy más egyesektől származó vélemények 
és indítványok nem vezetnek czélra, ilyenekre csak tár
sulataink vannak hivatva.

Amidőn a tek. szerkesztőséget még arról is biz
tosítanám, hogy ezen ügy iránt szívesen érdeklődöm, 
maradok

kiváló tisztelettel

III.
S c h a lk h á z ,  n a g y s z á l lo d a  r .  t . 

K a s s a .

Simon Pál, s. k.

Tekintetes szerkesztőség !
E hó 15-én hozzám intézett felszólításának a leg

nagyobb készséggel teszek eleget, annál is inkább, mert 
az idegenforgalom emelésének kérdése hazánkban — 
de különösen szükebb hazámban — már rég idő óta 
egyik legkedvesebb eszmém volt s azzal már nem egy
szer tüzetesebben is foglalkoztam. Bizonyságul ide mel
lékelve küldöm be az egykori »Kassai Hírlap* két 
számát, amelyben épp e kérdéssel behatóbban foglal
koztam. E két czikknek, hála az égnek, meg is volt a 
foganatja, ha csak részben is; a proponált színes plaká

tokat városunkról és vidékéről épp most készítik, mig 
az erdei utakat azóta jóval meghosszabbították és jobb 
állapotba helyezték. Ezt csinálta Kassán a városi ható
ság támogatásával egy lelkes kis csapat, amely felbuz
dulva az eddigi eredményen, már most tovább mun
kálkodik a »tökéletesség* felé.

Hogy már most mit tegyen Budapest az idegen- 
forgalom emelésének érdekében, ahhoz, őszintén meg
vallva, vajmi keveset szólhatok. Vidéki ember vagyok, 
ritkán fordulok meg hazánk szép fővárosában s igy 
igen természetes, hogy az ottani viszonyokat sem ismer
hetem olyannyira, hogy e fontos kérdéshez jogosan 
hozzászólhatnék. Hogy azonban Budapestnek nagy, 
állandó idegenforgalomra van szüksége, az kétségtelen 
s hogy az idegenforgalom emelése érdekében a maga 
részéről mindent el kell követnie, az még kétségtelenebb. 
Hisz maga Róma vagy Páris már egymagában elég 
vonzó erővel bir az idegenre és mégis, — mindé 
kincshalmaza és látnivalósága mellett — még ma is 
mindent elkövet, hogy mennél több idegent csalogasson 
magához. Hát csak a szegény Budapest nem szorulna 
már e segédeszközökre, különösen amidőn oly csekély 
a mutatnivalója?

Mindé kérdésekre — amint fentebb említettem 
— nem érzem hivatottnak magamat választ adni; majd 
meg felelnek rá a hivatottabbak: budapesti kollegáim.

De ön, tekintetes szerkesztő ur, tulajdonképpen 
nem is ezzel a kérdéssel fordult hozzám; az ön kérdése 
az volt: 1. minő befolyással bir a szállodás-ipar az 
idegenfoigalom emelésére és 2. hogy e ez élből iparunk 
részéről minő intézkedések, újítások, stb. volnának fogana
tositandók ?

Az első kérdésre határozottan és röviden annyit 
felelek: az idegenforgalom emelésének legelső, úgyszólván 
egyedüli főfeltétele a közlekedési eszközökön kívül a 
szállodai intézmény. Sőt e tekintetben a szállodát igen 
gyakran még a czélszerü közlekedés fölé is helyezem. 
Mert a közlekedési eszközök egymagukban még sohsem 
elegendők arra, hogy az utazási kedvet általánosságban 
emeljék, avagy az idegent egy helyre és hosszabb időre 
lebilincseljék, jó , modern szálloda hiányában az utazás 
mindég esak a »szükség esetére« fo g  szorítkozni, akái 
expressz vonaton, akár döczögő kocsin. Hiába dicseked
nék Budapest művészi és természeti szépségekkel; a 
Dunapart kápráztató képe nem fogja az idegent lelán- 
czolni, ha ideiglenes otthonát oly helyen kénytelen föl
verni, mint aminő a »régi« Pestnek a »Fehér hajó* 
vagy a *Két pisztoly* vendéglője volt. A z egyiptomi és 
a szibériai vasút első csákányülésével egyidejűleg épültek 
fö l  a svájezi mintájú szállodák is. A  vasút és hajó köz
lekedési intézmény tehát karöltve jár a szállodai intéz- 
ménynycl; egyik a másikra annyira rá van utalva, mint 
az em ber a levegőre meg a vízre. Bontsuk le az ösz- 
szes szállodákat csak egy napra is és a világ személy- 
forgalma 80%-kal meg fog csappanni! Ez oly igazság, 
mit senki emberfia kétségbe nem vonhat s ami ékesen 
amellett bizonyít, hogy mily fontos szerepe jut a szál
lodáknak az idegenforgalom emelésének kérdésénél.

hpp azért f ö l  nem foghatom , sőt a leghatározottab
ban kárhoztatom a fővárosi idegenforgalom emelésének 
érdekében megindult mozgalom vezetőinek ama eljárását, 
hogy tervük és munkásságuk keretéből a fővárosi fo g a 
dósokat teljesen mellőzték. Már pedig állásuknál, foglal
kozásuknál és érdeküknél fogva első sorban csakis ők 
volnának hivatva ha nem is éppen e mozgalom élére 
állani, de mindenesetre annak leghathatósabb támogatói 
lenni. Mert az tagadhatatlan és mint magyar ember 
büszke örömmel konstatálhatom, hogy a fővárosi szál
lodák túlnyomó része cleganczia, kényelem, tisztaság , 

jóság és olcsóság tekintetébsn bármely svájezi, rajnamenti 
vagy párisi hotellel bátran kiállja a veisenyt. — Tehát
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mindenesetre kár volt, sőt vétek volt őket e mozgalom
nál mellőzni.

Ettől azonban ne fájjon oly nagyon a fejük. 
Saját hatáskörükben még mindég igen sokat tehetnek 
az idegenforgalom emelésének érdekében. Mert amint 
csalhatatlan em ber nincs a világon, épp úgy kevés 
intézmény dicsekedhetik a >tökéletességgel.« És ezzel 
most becses kérdésének második pontjához értem. Mert 
habár az imént megdicsértem is a fővárosi szállodákat 
(különben az nem is volt dicséret, mert csak igazságot 
szolgáltattam nekik) még ugyancsak az igazság kedvé
ért meg kell vallanom azt is, hogy van fővárosi szál
lóink intézményében még két oly visszás állapot, mely 
ha az idegenforgalmat éppen nem is csökkenti, de az 
idegennek itteni tartózkodását hosszabb időre semmi
esetre sem biztosítja, vagy legalább azt nagymértékben 
megnehezíti.

Az első visszás állapot: szálló-személyzetünk gyatra 
volta és fegyelmezetlensége, ami semmiféle arányban nem 
áll szállóink clegancziájával és jóságával. A külföldi utas 
előtt azonnal szembe fog ötleni az az óriási különbség, 
amely a külföldi szállószemélyzct és a mieink között 
van. A külföldiek minden ténykedésén, mozdulatán 
meglátszik ama bizonyos erős öntndatosság, komoly ant- 
biczió, szolgálati kedv, vaoy hogy szakbeli kifejezéssel 
éljek, ama bizonyos mértékű intelligenczia, iskolázottság 
és szakműveltség, amely a mieinknél vagy teljességgel, 
vagy éppen igen nagy mértékben hiányzik.

Szóval mind oly szembeötlő dolgok és tulajdon
ságok, amelyek a külföldiek fölényét a mieink fölött 

föltűnő módon kitüntetik. Mig ott még a legutolsó »//aus- 
knecht« is teljes komolysággal nagy súlyt fek te t szállója 
jó  hírnevének emelésére, addig itt nálunk ez a dicséretes 
törekvés majdnem teljesen ismeretlen. De nincs szándé
komban erről most itt értekezletet Írni; nem is illenék 
bele e levelem keretébe; majd adandó alkalomkor szí
vesen bocsátkozom annak részletezéseibe is. Én itt csak 
a főbb, jellemzőbb különbséget akartam kidomborítani, 
amiből azonnal kitűnik, hogy e tekintetben a külföldön 
nem csak a »kiképzés« jó , de maga az anyag is kitűnő. 
Nálunk az anyag nagyon silány, a kiképzés meg éppen 
igen hiányos. Mindenesetre a főok a helyi viszonyok
ban és körülményekben rejlik. Gazdáinkat tehát e tekin
te tben  csakis bizonyos csekély mértékben érheti gáncs, 
m ert gyatra és silány anyagból még a legjobb akarattal 
és erőmegfeszitéssel is, alig gyúrhatunk szépet és jót. 
A külföldi szállodásnak, személyzete megválasztásánál 
öt-hat ország áll rendelkezésére, ahonnan aztán kénye- 
kedve szerint választhat magának, amint ezt az üzlet 
érdeke megkívánja. É s ahol nagy az anyag, ott bizony 
könnyű a )ó választás is. Nálunk azonban hazai viszo
nyaink nagyon megnehezitik e választást. A haza 
nyelvének tudása ma már fogadóinkban is kötelezővé 
vált s igy az az anyag, amelyből szállószemélyzetünk 
kikerül, cseikis egy országra és annak is csak egyes részeire 
terjed ki. És amily örvendetes is e körülmény a magya
rosodás szempontjából, épp oly mértékben megnehezíti 
ez a fogadós helyzetét személyzetének megválasztásában.

Ezenkívül van még egy másik nagy akadály is, 
mely személyzetünk kiképzését nagymértékben meg
nehezíti, nemkülönben az idegen utas itt tartózkodását 
némiképp kényelmetlenné teszi s ez: a magyar vendég.

Soha még fejletlenebb, éretlenebb vendéget a 
szállodai életre nem láttam a magyar vendégnél. Ö csak 
a vendégek jogait ism én  (s ezt is az infinitivumban), de 
azok kötelességeiről fogalma sincsen. Neki az mindegy, 
akár a »Hotel Imperial«-ban vagy a Kondorosi csárdá
ban lakik; egyedüli parancsoló ur akar maradni min
denütt a házban s nincs semmi kímélettel vagy tekintet
tel többi vendégtársai iránt. A személyzethez se szép, se 
jó szava nincsen s e hiányt dusás »Trinkgcld«-bel gon

dolja pótolni. Miután pedig fővárosi szállóink vendégei
nek legalább 80° ,,-a magyar vendégekből áll (s ezekből 
viszont legalább is 80%  az e fajtájú), nem csoda, ha 
ily vendégek mellett a személyzet sem művelődhetik 
oly értelemben, amint ezt a külföldieknél jeleztem. A 
külföldi vendégnek pedig, akinek világmüvcltségénél 
fogva megvan a helyes érzéke a szállodai élethez, s 
igy az azzal járó jogokat, de kötelességeit is ismeri, 
bizony nem lehet nagy ínyére az ilyen vendégtárs s ha 
az ily fajtákkal gyakorta találkozik, menten elmúlik a 
kedve, hogy magyar szállodában hosszabb ideig tar
tózkodjék.

A második visszás állapot, ami szállóinkat a kül
földiektől olyannyira megkülömbözteti: a folytonos 
éjjeli czigányzenélés. A külföldi utas előtt e honi szokás 
szokatlan, ismeretlen s mondjuk ki röviden, kellemetlen 
is. Az utas a szállót rendesen nem mulatságból, hanem 
inkább kényelemből keresi föl. Otthont keres magának 
ott. ahol nyugodtan és kényelemmel étkezhetik és 
alhatik is.

A magyar szállókban azonban e kívánságának épp 
az utolsó részét csak nagy nehezen találhatja meg. A 
czigányzene utóvégre egymagában még nem volna oly 
nagy baj, ha az a bizonyos »bácskai virtus* nem sze
gődne mellé. De a >Bernát Gazsiék« fajtája még mindég 
virul, még az ily helyeken is. Pedig mi sem természe
tesebb, mint ha valaki egy első rangú szállodában 
kényelmesen lakni és nyugodtan hálni akar. De e visz- 
szás állapotért most sem okolhatjuk a vendéglőst; ismét 
csak a helyi szomorú viszonyok és körülmények okai 
mindennek. M ig a külföldi szállodákban majdnem vala
mennyi vendég nemcsak hogy ott lakik, de ott is étkezik, 
addig mutálunk annak legfeljebb csak io  százaléka követi 
ezt az észszerű és helyes példát. Már most mit csináljon 
a fővárosi szállodás az ő nagy, fényes éttermével, mely
nek egyedüli föntartása is rengeteg nagy költségbe 
kerül ? Kénytelen, kelletlen oly eszközökhöz fordulni, mely- 
lyel e hiányt némileg pótolni rcményli, S ez eszközök 
lcgelseje és legolcsóbbika: a czigány. Az ő szempont
jából teljesen igazat adok neki, de igazat kell adnom a 
külföldi utasnak is, akinek végtére e dologhoz semmi 
köze és joggal megköveteli és meg is követelheti, hogy 
pénzéért nyugodtan lakhassák és alhassék. S ha ezt 
még sem találja meg, egy-két nap múlva ismét csak 
odább áll egy házzal. Ha tehát komolyan és erősen azt 
akarjuk, hogy az idegenforgalom fővárosunkban nagyobb 
lendületet nyerjen, akker a fővárosi szállodásoknak 
mindenesetre és első sorban arra kellene törekedniük, hogy 
e visszás állapotok — ha azok ez idő szerint teljesen 
meg nem szüntethetők is — legalább a minimumra 
redukáltassanak. Kellene valami modus vivendit kita
lálni, melynél fogva a kecske is jóllakjék, meg a saláta 
is megmaradjon. Szóval a fogadós lelje meg a szám
adását, de viszont a külföldi utas is találja meg nálunk 
természetéhez és szokásához híven az ő szokásos ott
honát. Ha e kényes és igen nehéz kérdést helyesen 
megtudnék oldani, akkor, hitem szerint, az idegen
forgalom is nagyobb arányokat fog ölteni. Azért még 
egyszer mondom: gondolkozzunk erről!

Én mindenesetre tiszta szívből kívánom, hogy az 
idegenforgalom fővárosunkban mennél nagyobb lendü
letet nyerjen. Sajnos, hogy c jó kívánságomat vidékeink 
egy jó  nagy részére már nem terjeszthetem ki. Nem 
szeretném, ha a külföldi utas Magyarországon való 
barangolása közben itt még »ázsiai földre« bukkannék. 
Amit előbb a fővárosi szállodáknál kifogásolni valót 
találtam — pedig ezt csakis az idegenek természetének és 
szokásainak szempontjából taglaltam  — az mind elenyésző 
csekélység ahhoz az igazi ázsiai állapotokhoz képest, 
mit vidéki szállóink túlnyomó részénél találhatunk. Vidéki 
szállóink állapota jórészt még olyan siralmas, hogy ma
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még — egyes kisebb vidékeket kivéve — általánosság
ban az idegenforgalom emelésére nem is gondolhatunk. 
Széles hazánk legkülönbözőbb vidékein alig van húsz 
tisztességes »európai« szálloda. Égbekiáltó botrányos 
állapotokat találhatunk az ily helyeken.

Majd ha egyesült erővel és akarattal sikerült kiir
tani e gazt, akkor az idegenforgalom emelésének ügyet 
hazánk gazdag szépségű vidékeire is kiterjeszthetjük. 
Addig is reménykedve és bízva a jobb jövendőben, 
irigykedő szemmel tekintünk a » boldog Pestiek* felé!

Kassa, 1900. május 24-én.
Schalkház Lipót.

IVJagyar Iapol^. —  Budapest l^ávBpai. —  Lappért úr.
ígéretünkhöz képes folytatjuk budapesti kávésaink ér

dekében ezen ügyben megkezdett harezunkat, mert meg
vagyunk róla győződve, hogy felvilágosító soraink csakis 
hasznára válnak összes kávésainknak.

Az összérdek megköveteli, hogy akárhol szerzik be 
kávésaink újságjaikat, először is tetemes megtakarítást ér
jünk el, másodsorban kellő biztosítékot nyerjünk arra nézve, 
hogy kellő időben, tehát pontosan kapják az összes újsá
gokat. Továbbá ki kell vívnunk azt is, hogy holmi ujság- 
szállitó vállalat ne beszélhessen félvállról kávésainkkal és 
ne történhessen meg az az impertinentia, hogy 1 — 2 napi 
késedelmes fizetés miatt beszüntesse az újságok szállítását 
a nagy gyomru ujságszállitó. Hogy pedig ilyen elbánásban 
részesitctle vevőit Lappert ur, arra nézve elég bizonyítékot 
szolgáltatnak ama elkeseredett szavak, melyek Lappert űr 
ellen nyilvános és zárt üléseken elhangzottak.

Tudjuk jól, hogy Lappert ur könnyen vesz mindent, 
mert elég erősnek érzi magát arra, hogy a versenyt már 
méhében megfojtsa és igér mindent, csakhogy eddigi vevő
körét megtarthassa, de arról is van tudomásunk, hogy már 
több előkelő kávés (mintegy húszán) más vállalatnál ren
delte meg szükségletét és nagyon meg van elégedve az 
eredménynyel, mert szükségletük beszerzésénél mintegy 
20%-ot takarítanak meg.

Hogy ezen állításunkat hideg számokkal is bizonyít
suk, egy pár Lappert-féle eredeti számla alapján indultunk 
ki és a következő eredményre jutottunk.

Egy középszerű forgalmú kávéház ujságszámlája körül
belül 300 koronára rúg évnegyedenként, tehát az évi for
galom 1200 koronát tesz ki.

Ilyen összeg, vagyis 1200 korona mellett bármely 
más vállalatnál rendelve meg a lapokat, biztos évi 200 ko
rona megtakarítást érünk el.

Egy kisebb forgalmú kávéház szükséglete 600 korona, 
itt tehát az évi megtakarítás 120 korona.

Egy nagyobb kávéház székséglete körülbelül 2400 ko
rona évente, itt tehát 480 korona megtakarítás érhető el.

Hangsúlyoznunk kell, hogy az eredeti kifizetett számlák 
kezeink között vannak és ezen összegek csakis a külföldi napi- 
és heti-lapokra^ valamint egy-kc't magyar hetilapra vonatkoznak.

Ha már most meggondoljuk, hogy Budapesten körül
belül 160 kávéház van —  a középszerű forgalmat véve 
alapul — ahol az évi megtakarítás 200 koronát tesz ki — 
akkor ez az összcségre nézve 32,000 korona megtakarítást 
jelentene évente.

Ha azonban tovább megyünk számításunkban, akkor 
rájövünk arra, hogy bármely ujságszállitó sem dolgozik ha
szon nélkül s igy s ennek alapján csak még inkább meg- 
bocsájthatatlan az az üzleti eljárás, mely miatt panaszt emel
tek Lappért ur ellen a közgyűlésen.

Nem akarjuk senkinek sem szemére hányni, hogy be
csületes munkájával vagyont szerzett magának, sőt tiszteljük 
a becsületes munkát, azonban midőn a takarékosság szem
pontjából kávésainknak megmutatjuk, hogy évente mily 
nagy összeget dobnak ki, vagy jobban mondva mily

nagy összeget takaríthatnak meg, akkor kötelességünk nem
csak az elmondottakat nyilvánosságra hozni, hanem mind
azt köztudomásra juttatni, ami még rendelkezésünkre áll 
kávésaink érdekeinek megóvására.

És igy elsősorban arra a conclusióra jutottunk, hogy 
amig Lappert ur olyan külföldi lapokat oktroydl kávésainkra, 
a melyeket még az ausztriai, vagy külföldi vendég sem ol
vas, addig a magyar törzsvendégekről megfeledkezve, szám
láiban nagyon szegényen vannak képviselve előkelő magyar 
mustrált- és élczlapjaink. Természetes dolog, hogy eddig 
hiába tiltakoztak az ily önkényes eljárás ellen kávésaink, 
kényszerhelyzetben voltak, mert nem volt versenytársa Lap
pért urnák és akinek nem kellett a rossz ausztriai, vagy 
külföldi áru, annak egyéb lapot sem szállított. Biztosra vész- 
szűk, hogy most engedékenységet mutat ez az ur, aki 30 
évig kiaknázta üzletileg a kávésokat s csak mindig akkor 
mutatta meg emberségét, mikor versenytársa akadt. Mert 
mikor Székely hirlapelárusitó feltámadt, csak akkor támadt 
Lappertnek az az ideája, hogy jó lesz egy pár forintot 
koncznak odadobni jótékony czélra, jó lesz alacsony árak
kal lehetetlenné tenni az uj versenytársat. Czélját akkor el 
is érte, mert versenytársát elterelte a kávésoktól. De most 
aligha kerüli el sorsát, mert senkisem szeret felülni ennek 
az urnák, aki végre egy tisztességes, anyagi erőkkel rendel
kező versenytársra akadt.

Még sok lesz a mondani valónk. Várjuk az anyag- 
beszerzés teljes befejezését és concrét adatok alapján, to
vább harczolunk kávésaink és a magyar sajtó érdekében.

Első gondunk az lesz, hogy magyar illusztrált és heti- • 
lapjaink, kiknek befogjuk mutatni az eredeti Lappert-féle 
számlákat, vonják meg az clárusitást e czégtől. Ezen ügyben 
az »Újságkiadók Országos Szövetségéhez» beadandó memo
randumunk tárgyalásánál támogatni fog bennünket ama lel
kes és hazafias gárda, mely máris elég anyagot becsájtott 
rendelkezésünkre, de támogatni fog bennünket minden ma
gyar lapkiadó is, aki látni fogja, hogy eddig minő közve
títőre bízta lapja terjesztését.

A  helyközvetités ügyéről.
i .

Evről-évre és szinte m egdöbbentő következetes
séggel napirendre kerül a pinezérek helyközvetitési ügye. 
A ‘ Budapesti kávéssegédek köre» két év óta sikertelen 
próbálkozik a kérdés megoldásával, mellette a ‘Buda
pesti pinezérek szak- és munkaközvetítő egyesülete» 
még a kezdet nehézségeit vívja, inig hátuk megett a 
pinczérhelyköevetitö foglalkozás olyan virágzásnak indul, 
mint amilyennek m íg  sohasem örvendett. Az elkeseredés 
pinezéreink körében a helyközvetitök igazságtalanságai 
és zsarolásnak is beillő tulkövetelései miatt nőttön nő és 
most, hogy más iparágak alkalmazottai részére a köz
vetítést díjtalanul eszközlő állami munkaközvetítő intézet 
megnyílt, tetőpontját érte. Mindez elég ok arra, hogy 
â  helyközvetités ügyével ismételten is foglalkozzunk. 
Álláspontunk ez ügyben eléggé ismeretes. Kimondottuk, 
hogy mindaddig, mig iparunk a képesítéshez kötve 
nincs — amire pedig még az ipartörvény küszöbön álló 
revíziója alkalmából is vajmi kevés a reménységünk — 
és a képesített iparok sorában a testületek szervezeté
nek előnyeit és kiváltságait nem élvezheti, a tanonezok 
és segédek viszonyai törvényben szabályozva nincsenek, 
a kérdés végleges megoldását nem remélhetjük, hacsak 
nem úgy, hogy a közvetítést a társulatok vállalnák 
magukra. Az elméletben könnyen megoldhatónak látszó 
kérdés azonban a gyakorlatban oly akadályokba ütkö
zik, melyek elhárítása nagy nehezen, vagy éppen nem 
áll módunkban — a legjobban érdekelt félnek, a pin- 
ezérségnek, pedig legkevésbbé. Es ha a kérdéssel újra
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foglalkozunk, ez bizonyára nem történik más miatt, 
mint azért, hogy álláspontunkat ezen kérdésben az 
eddigieknél még határozottabban körülírjuk és ha lehet, 
az ügyet a megoldáshoz közelebb vigyük.

A székesfővárosban és a vidéken is mindegyre 
szaporodnak a cselédszerzői iparengedély alapján kizáró
lag pinezérek (kávés-segédek) elhelyezésével foglalkozó 
• ügynökök*, kik ezen foglalkozást az alkalmazottak 
kihasználásával nagy anyagi haszonnal űzik. Régebben 
úgy a vendéglős ipartársulatnak (Leth Lajos), mint a 
kávés ipartársulatnak (Kutschera Mihály), meg voltak a 
maga helyközvetitői és a pinezérek s kávéssegédek 
jogos és igazságos elbánásban részesültek, panaszra 
sohasem volt okuk. Maguk a közvetítő ügynökök, kiket 
a cselédek ezupringereknek, a pinezérnyelv ellenben 
anzágereknek nevezett el, bizonyos benső viszonyban 
éltek az alkalmazottakkal és nem csak a főnök igényeit 
ismerték, hanem az alkalmazottak rátermettségének 
fokát is és igy a pinezérnek alkalmas helyet, az ürese
désbe jö tt helyre pedig alkalmas, odavaló pinezért 
tudtak szerezni, közvetíteni. Díjazásukat mindég a pin- 
czérektől nyerték és el kell ismernünk, hogy c tekin
tetben a régi anzágerek az alkalmazottakkal mindég 
méltányosan és igazságosan bántak, emellett maguk is, 
akárcsak öncsinálta speczialisták, a közvetítés terén tisz
tességesen meg is élhettek. Amióta azonban a pinezér- 
helyközvetítés jövedelmezősége nyilvánvalóvá vált s az 
eleinte szerény, többnyire behízelgő modorú közvetítők 
egymásután alakultak át, ki háziúrrá, ki titkos vagy nyíl
tan bevallott vendéglőssé, kávéssá, a pinezérek keserves 
verejtékeiből származó vagyon szemet szúrt az éhes ekszisz- 
tencziák gyülevész hadának, a pinezérközvetitők szapo
rodni kezdtek, még pedig olyannyira, hogy számuk egyedül 
Budapesten egy év alatt 23-ra szaporodott fel. Kitűzött 
czélunktól nagyon is messzire vezetne, ha ehelyütt a 
szaporulatnak egyéb okait is keresnők, kutatva azt, hogy 
ily sok közvetítő hogyan is tud hát tulajdonképpen 
megélni ? Azért csak annak konstatálására szorítkozunk, 
— anélkül hogy konkrét esetekkel vagy személyekkel 
foglalkoznánk, — hogy amióta a helyközvctitök ily roha
mosan szaporodnak, a helyközvetitő és pinezérek közötti 
régi jó, hogy úgy mondjuk patriarchális viszonynak 
vége szakadt, ellenben folytonos a panasz, hogy a hely- 
közvetítők egy része tisztességtelen módon zsarolja a köz
ve tité süket igénybe vevő pinezéreket és kávés-segédeket hor
ribilis közvetítési dijak szedése által, amiben sem a 
törvény, sem jogszokás — mert ilyen nincs! — nem 
gátolja őket. Megkönnyíti üzelmeiket, hogy a főnökök 
bizalmát ők és — ami elég sajnos, — nem az alkal
mazottak élvezik, amiért ismét ma m ár csak azon pinezér 
kap tőlük helyet és igy kenyérkeresetet, aki busás honorá
riumot fize t, vagy az, aki szabad idejében a közvetítők 
tulajdonát képező kávéházakban pezsgő és kártya mellett 
költi el mindennapi keresetét. Tisztesség, szorgalom, 
becsületesség, munkabírás és amit elsősorban kellett 
volna említenünk, szakképzettség mit sem számítanak 
ezeknek az európai rabszolgakereskedőknek szemében, 
kik gazdálkodásukkal egy oly mérges kelevényt támasz
tottak társadalmunkon, melyet ha nem máskép, végre is a 
törvényhozással kellend orvosoltatnunk. Önző és haszon
leső munkájuk valóságos pocsolyává tette a pinezérség 
közéletét, pocsolyává, melyben megbénították a pinezé
rek társadalmi helyzetét, bizonytalanná tették ez osztály 
keresetét és tehetetlenné, bábbá az egyest, ki életre- 
halálra van nekik kiszolgáltatva.

Nem mindenben ők a hibásak. Hogy ennyire el
fajulhatott a helyzet, része van ebben a pinezéreknek, 
a pinczéregyleteknek s a tossz üzleti viszonyoknak is, 
melyek a kauezió-kérdést megteremtették, de része van 
törvényhozásunknak is, mely külön törvényről e tekin
tetben nem gondoskodott, úgy hogy a pinezérközvetítés

csak szabály rendeletileg s igy is a cselédügygyel kapcso
latban nyert elintézést.

Jól tudjuk, hogy valóságos darázsfészekhez nyú
lunk, amikor a helyközvetités ügyét feszegetni, a hely- 
közvetitők ügyeit tárgyilagosan szellőztetni kezdjük. 
Mindez azonban nem tarthat bennünket attól, hogy ha 
kell, még az egyéni szenvedelmek felkeltésének árán is 
el ne mondjuk, amit elmondani, megírni kötelességünk
nek tartunk. A küzdelmet is nem egyesek, hanem egy 
egész rendszer ellen vesszük fel s nem azok támadása 
a czélunk, hanem az alkotás, melynek czélja és ered
ménye a pinezér-helyközvetités törvényhozási utón rende
zése s zak-ipartár sül a taink közbenjötte mellett.

( F o l y t a t j u k . )

I NNEN- ONNAN-
Reggeli Kirnbauernél. Haj-haj ! Bizony nem is ér 

a kései írüstök semmit. Se hangulat, se folytonosság, 
kicsi hely, kevés vendég stb. Még a Prindl se jött cl 
az ő Samujához. Ez bizony már nagy dolog. Aztán 
mindenféle kibeszéd, hogy csak mehessünk. Pedig Kirn- 
bauer és a felesége nagyon derék emberek, az ételük 
kifogástalan, italuk meg pláne pompás, no ! mert hát 
a Törley szeretve tisztelt polgártársunk Talismánja fogy, itt 
lévén ami örökké való, de fájdalom! nem örökké tartó 
úri és gavallér maecenásunk György ur, reete: Székasi 
Sacellary György. Majd mindjárt megmondom, miért c 
«kikerekitése» nagyon kedves barátunk nevének.

Képzeljék csak ISacelláry egészségének helyreállítása 
czéljából kénytelen hosszasabban egy tengeri fördő 
nem egészen kellemetlen hullám csapkodásait (sic 1) 
igénybe venni sjigy egy időre körünkből távozni. Mindazok 
kik ezen önzetlen, barátságos embert azon rövid idő 
alatt megismerték, mely alatt sógorának Törley Józsefnek 
pezsgőborgyárát a székesfőváros területén képviselte 
igaz és őszinte baráti érzéssel voltak iránta. Azért is 
reggeliző társaságunk nehezen fogja nélkülözni úri egyé
niségét. Mindenki emlékszik még rá, hogy mily szerényen 
jött közénk. És mégis mindenki azonnal megszerette, 
tisztelte. E  sorok Írója, kit Sacclláry lekötelező szívességgel 
ajánlott be utódjául a Törley házba, meleg és kitüntető 
barátságának legjobban fogja hiányát érezni, mert Sacel- 
láry azokkal szemben — kiket megszeretett — nem 
ismert határt sem figyelemben sem a folytonos kitün
tetésekben. Mo;;t hát visszavonul a magánéletbe. Legjobb 
kivánataink kisérik útján azért a jókért, amiket egyeseknek 
és egyesületeinknek tett. Nem volt oly nemes vagy 
humánus, melyre Sacelláry ne adakozott volna pazar 
bőkezűséggel. Vonző modorával és intelligencziájával 
nagy űrt hagy maga után. De azért reméljük, hogy még 
gyakran látjuk őt abban a körben, melyet annyira 
megszeretett és amelyben őt is annyira megszerették. 
Úgy legyen!

Blaschkáéknál. Azt hiszem, nem sok tőlem, ha 
remélni merem, hogy még mindig emlékeznek rá, hogyan 
irtani le a tavalyi Blaschka reggelit ? N ó h á t! Ahhoz 
a leíráshoz nincs mit tennem. Leírtam akkor a figyel
mes házigazdát, bemutattam a gondos háziaszonyt, a 
szép és kedves házi kisasszonyt. Nem változott semmi. 
A gazda most is ugyanoly előzékenységgel fogadja 
vendégeit mint tavaly, a háziaszony most is gondos, 
körültekintő figyelmét senki, semmi sem kerüli ki, ami 
pedig a házi kisasszonyt illeti, no I Itt már van egy
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kis változás. Hogy micsoda változás? Hát az kérem, 
hogy az egy gyönyörű hajadonná fejlődött és egy per- 
fekt lady benyomását gyakorolja ránk. Persze olyan 
mama kevés van manapság, mint Blaschkáné ő nagysága. 
Mert csak ilyen mamák nevelnek olyan lányokat mint 
az ő kisasszony lánya. Úgy vettem ki, hogy ő Nagysága 
többet mond a szemével, mint más az ajkaival. Mert 
akire ránéz, ha valami nem jól van, hát az meg nem 
áll előtte, hanem rögtön — elszelel.

A társaság tulajdonkép itt tudta meg, hogy Sacelláry 
távozik körünkből és hogy mennyire sajnálja mindenki, 
azt bebizonyította az a dörgő éljenzés, amelyel belépése
kor fogadták. Látszott az arczán, hogy jól esik neki e 
spontán megnyilatkozott szeretet, mert egészen clérzé- 
kcnyülve foglalt köztünk helyet.

Gyöngyvirágot hordtak most körül, azaz hogy 
hordott maga a bájos és tiszteletreméltó házi kisasszony, 
aki bizony senkiről sem feledkezett meg. De mi már 
ilyen kis emlékekkel nem igen elégszünk meg. Hát hozzá 
láttunk a kitűnő polgári konyhatermékek és zamatos 
borok kezeléséhez, mindaddig mig szeretett elnökünk 
nem adott jelt a távozásra. Mert ha ő, meg a hű kísérője 
KowmerYexencz elmennek, hát akkor mi is bátran mehe
tünk. Aminthogy mentünk is, de nem messzire, hanem 
a közeli szomszédban levő «igazhivők portájára* a 
Cairoba, coffára. Azt hiszem nem kell bizonyítanom, 
hogy itt a kávén kívül pompásan behűtött Talismán is 
járta. Baj-baj ! De hát kérem mi már ilyenek vagyunk.

*  *
*

A z idegenforgalom. Szerkesztő barátaim egy nagyon 
hízelgő levélben arra kértek fel, s ha jól tudom nem
csak engem, hanem másokat is, hogy nyilatko znék, 
minő befolyással bir iparunk az idegenforgalom eme
lésére és hogy e czélból iparunk részéről, minő intéz
kedések, újítások, stb. volnának foganatositandók.

Hát kedves barátaim ! Először is köszönetét 
mondok azon valóban szép és helyes irányért, melyet 
lapotok követ. Ha egy kis felesleges igazság volna a 
földön, erre a kérdésre legaláb is 3000 előfizető polgár
társnak kellene feleletet adnia. De épen az a baj, hogy 
nincs igazság és ami kevés találkozik, az is fogytán 
van. De azért ne csüggedjetek, mert ha ma nem is 
méltányolják még egészen becsületes törekvésteket, 
majd lesz egy másik nemzedék, m e rt— lennie kell. Örö
kös semmittevésben mi sem maradhatunk, s eljön az 
idő, talán nincs is már messze, mindenki be fogja látni, 
mily felette szükséges egy érdekünket méltóan képviselő 
szaklap.

És most megadom a kért választ.
Mindenekelőtt kijelentem, hogy előttem már nehány 

száz turista úgy élőszóval mint Írásban hangoztatta, irta. 
hogy oda, abba az országba, ahol a fáradt utas nem lel 
kényelmes otthonra, értem alatta a minden conforttal 
ellátott szállodát, nem érdemes menni. Mi az ördögnek 
is nézné meg például az utazó páratlan fekvésű főváro
sunkat, ennek remek környékét és látnivalóit, ha este 
piszkos szoba, hiányos bútorzat áll csak rendelkezésére ? 
De mi már ebben európai színvonalon állunk, szállo
dáink kényelmessége, tisztasága minden, sőt még a 
legmagasabb igényeket is kielégítheti. Ebben a tekin
tetben tehát nemérheti fővárosi szállodásainkat és vendég
lőseinket semmiféle vád. Ami pedig a konyhákat, 
pinezéket illeti, azok meg épen kiállják a versenyt bár
mely művelt nemzet pinczéivel, konyháival. Hol van tehát 
a hiba ? Megmondom. Ott, hogy az intéző körök nem 
értik a módját hogyan kell az idegeneket ide csalogatni, 
itt tartani, szórakoztatni. Mert enni-inni valót, hozzá bő 
kényelmet eleget kap a turista, csak pénze legyen. 
Szerintem az a főbaj, hogy nem történik semmi arra, 
hogy hazánk szép vidékei képben, Írásban a külfölddel

megismertessenek, mert ez az ismertetés nehány ezer 
forintba kerülne. No de ha erre sem kerül, mi a 
fészkes-fecskének fizetjük a horribilis adókat, amikkel 
ugyancsak szépen megvagyunk terhelve. A főváros 
szállodásai és vendéglősei megtettek mindent arra, 
hogy az idegen itten kellő kényelemre találjon, de azt 
már nem tehetik meg, hogy a lomniczi csúcsot term é
szetes nagyságban, vagy semiramisi függőkerteket 
állítsanak fel szállodáik udvarán, vagy épen a foyerban, 
noha ez — mert az utazó közönségnek semmijébe se 
kerülne, valószínűleg roppantul tetszenék. Ilyesmikről az 
állam gondoskodjék, mi már úgy is eleget — fizetünk

* *
*

A  diófa-ntezában. A mi «főpohárnokunk* nagy 
ember. Néni mintha nem volna nálánál nagyobb is, 
hanem azért m ert őt tényleg mindenki szereli és becsüli. 
A Wilbitrger;regge 1 ik látogatottságához azonban ezen 
kívül hozzájárul még az is, hogy a háziaszony «pompás*. 
Azért hát a Nagydiófa-utczában kerül elénk a legösz- 
szeillőbb pár, amit csak elképzelhetünk.

Ilyen helyen persze hamarább felmelegednek a 
kedélyek. Á dévajkodáshoz ott van Doktor Laczi, örök 
tartósságu móka-magazinjával, amelyből csak úgy dől 
a tréfa, akár másból a sör, vagy teszem fel a Talismán, 
ha esetleg felfalná a lába. Mert olyan ez a Laczi gyerek, 
hogy ha elcsíp egy jó nevetőt, addig el nem ereszti, 
mig a bordája a sok nevetéstől legalább tiz czentiméter- 
rel ki nem rukkol a rendes helyéből. Bánja is ezt L aczi! 
A mint megpillantja Gavallér Gyurkát rögtön kész a 
haditerve. Először csak úgy befelé mosolyog egyet. 
(Ami nála annyit tesz, hogy «fertig !»). A másik perezben 
pedig már kész a terve. Elkezdi a homlokát törölgetni, 
panaszkodik, hogy micsoda «kutya meleg* van, meg 
hogy a sör mostanában sehogysem illik. Gyurka 
csak haligatja, de szelíd és biztos tekintetével már 
kutatja-neszeli, hogy tulajdonkép miért is «nyöszörög» 
az öreg. De nem kell soká gondolkodnia. Laczi érzi 
már a pezsgő közeledtét, akár Turul az időjárást. No 
mert tudja Gyurka, mi fáj a magyarnak. Jönnek is aztán 
a Talismánok. No ! Most tessék a Laczit megnézni. 
Bár ha igazat akarok mondani minket is felizgat a 
látvány, melytől felcsillan a szemünk, akár a biztos 
révbe jutott rókáé. Ezeket megtoldja Carlos egy «Jeget 
Miska!* kiáltással, amire aztán rendbe jön minden.

Ahogy épen elbúcsúzni akarnánk, feltűnik a bejá
ratnál Schlciffer Lajos impozáns szakálla a tulajdonosával 
együtt. Tessék most elmenni ? Felugrálunk mindnyájan, 
de Lajosnak is csak két keze van, (az igaz, hogy ez a 
kettő elég alapos !), hát azt szorongatjuk, megöleljük, 
sőt meg is éljenezzük a komát. Alig tud tőlünk szaba
dulni. Pedig jó apetitussal jö tt és ilyenkor — amint maga 
mondja — ha «kellő hangulatú* konyhára akad, azt biz ő 
mindenestől elpusztítja, mert olyan «konczertevést» mint 
ő tud rendezni, mindenféle emberfia nem mindennap 
láthat. Kérdezhetünk hát tőle akármit, mig ő azt a tál 
libácskát az eltévesztett öntött salátával «jobbik helyén* 
nem tudja, nem is reflektál másra, mint hogy az ő 
isteni étvágyát csudáljuk.

A mi felfogásunk szerint most már kedves egész
ségére akarjuk kívánni az ebédet. A koma nagyot néz.

— Sohse siessetek úgy a jókívánsággal. Legalább 
még most ne I

Azzal odainti apinezért. Kedves polgártárs —mondja 
neki olyan ábrázattal mintha tiz napja nem evett volna — 
hozzon már valami kis ennivalót !

Ejnye a firkantyuját, hát élőiről kezded?
Nem én ! — mondja ő — de csak nem mehetek 

haza üres gyomorral.
így szokott az én komám cselekedni. Megyünk is 

ám hozzá Kovácspatakra. De előbb elviszszük a komát
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Petanovitshoz egy mokkára, mint valami képviselőt. A 
bandérium sem hiányzott. Elül is, hátul is kocsikon 
vonultunk fel.

Dejamer. Egy kis jótékonysági ebéd, m ondok: 1 
dejeuner, avagy dezsőné. (Ma ez a szó nincs jól Írva — 
Eff ur lelke legyen rajta.)

Ha valaki annak idején megírja majd nyugdij- 
egyesületünk történetét, alig hagyhatja majd figyelmen : 
kivül azt a jóizü evést-ivást, amit egész szívvel és oda
adással követtünk el csak azért, hogy intézményünk | 
minél jobban felvirágozzék. Hogy kik és mit ettek vagy 
ittak, az teljesen közömbös lehet a jövőbeli íróra, vala
mint a nyájas olvasóra is, de hogy mit csináltunk, azt 
legjobban porladó hulláink fogják bizonyítani, mert ha 
valakit közülünk véletlenül exhumáltatni találnak, dió
verő lábszárainkban annyi szarvasgomba, sampusz stb. 
fog találtatni, amiből az akkori orvostudomány meglepő 
megfigyeléseket fog tenni gyomorbeli kapaczitásunkra 
vonatkozólag.

Mi történt példának okáért már megint ? Két úri 
ember — nevezzük őket Littke és Granichstcidten urak
nak —  hogy egy kis jótékonysági czéczót csaphassanak 
száz koronába fogadott (ebből ötven jut a nyugdíj- 
egyesület, ötven a vendéglősmenhely alapja javára), 
hogy a Törley pezsgője ennyi, a Littke ellenben annyi 
Maligandos. Tizenegy, vagy tudom is én mennyi ? Ami 
különben mellékes is volt, mert az egyik ur, nevezzük 
őt Granichstüdtennek, nyomban ki is szurkolta a száz 
koronát a nyugdijegyesület elnökének, csak annyit 
mondván : «Hát vesztettem!* Éljen! Éljenek! Illetve: 
Éljünk! Mert ez igy fog menni mindig és bármily 
fulánkokkal is döföget némely vidéki ur nyugdijegye- 
sületünk vezetősége ellen. Mert mi ezt igy tartjuk 
jobbnak. Ha különben ő jobban tudja, módjában lesz 
erre nézve indítványával az aradi kongresszuson elő- 
állani, különösen, ha azt — előre bejelenti. Olvassák 
csak el az alanti menüt, amit a gourmandiajáról híres 
Nándi papa állított össze, no meg a remek konyhájáról 
híres Kommer Ferencz készíttetett el és rögtön látni 
fogják, hogy nekünk van . . . igazunk. Szól pedig e 
menü ilyformán:

DEJEUNER DU 28 MAI 1900. 

MENÜ

MERIDON AUX ECREVICES

FILETS DE BOEUF ET C.OTTELET.S DE 

VEAU PET1TS POIS Á LANGLAISE

OISONS FARC1ES, SALADÉ DE SAISON 

ASPERGES EN BPANCHES 

FROMAGE

Mindehhez tessék hozzáképzelni fesztelen és kellő 
stylusban tartott jókedvünket! Mindezt pedig tulajdon
kép nem is magunk, hanem a leghumánusabb czél 
eléréséért ettük és tettük. Hát nem jól tettük? Mert 
hogy jól ettük, az bizonyos.

.................................. nnmnnnnnmnm...mmmnnnim....
A

,.Budapesti Szállodások, Vendéglősök és Korcsmárosok 

lpartársulata“
minden héten pénteken

T Á R S A S  R E G G E L I T
tart.

A legközelebbi reggeliket a következő helyeken 
tartják:

1900 junius 1-én I l r u s k a  János vendéglőjében 
(VI. kér. Kmctti-utcza 11. sz.)

1900. junius 8-án Özvegy M o r b i t z e r Ferenczné 
vendéglőjében (Tavaszmező-utcza.)

1900. junius 15-én E  b n e r Ferencz vendéglőjében 
(VI. Aréna-út 90. sz.)

Iim iliU liüJ |» I n! H11     im H iiiin n im im    M im ii illí ln lln  i lt i l l in i i i i i i ih in l i i

----------------------------------------------------
A

.Budapesti szállodások, vendéglősök és korcsmá- 
rosok ipartársulata*

tagjainak ez idei

első nyári kirándulása
f o ly ó  é v i  j u n i u s  h é  1 2 - é n ,  v a g y is  k e d d e n  

d . u .  l e s z  m e g t a r t v a

Doktor László
közkedveltségnek örvendő kartársunk Gellért-hegyi
vendéglőjébe.

v _____________________________________________________________________________y

Kuti Sverteczky Gáspár.
Róla Írván, nyugdijegyletünk dicséretével kellene 

kezdenünk. Az alapeszme, melyen e szép és hatalmas, 
a maga nemében szinte páratlanul álló intézmény fel
épült, amint egyszer szilárd formákat öltött, egyszerre 
hódított híveket magának a szegény pinezérek, tehetős 
vendéglősök, jómódú kávésok és vagyonos szállodások 
között. Az elsők jövőjük biztosítását várják e humánus 
intézménytől, az utóbbiak — sokan jócskán előrehala
dott korban — szivük nemes sugalmát követve, erkölcsi 
kötelességet vélnek teljesíteni, midőn egyrészt nemes 
példát adnak arra, hogyan kell mindenkinek a maga 
jövőjéről gondoskodnia, másrészt pedig áldoznak egy 
oly instituczióra, melynek gyümölcseit ők maguk talán 
soha, csak egy későbbi nemzedék fogja élvezni.

Azok közt, kik nyugdijegyesületünk iránt kezdet
től fogva élénken érdeklődtek, annak érdekeit minden 
rendelkezésükre álló eszközzel előmozdítani törekedtek, 
Kuti Sverteczky Gáspár alapitó és igazgatósági tag 
nevével már a debreczeni kongresszuson találkozunk, 
hol a budapesti vendéglős-ipartársulat e szerény és 
rokonszenves tagja először szerepelt a nagyobb nyilvá
nosság előtt, noha akkor már régebben tagja volt az 
ipartársulatnak.

Nála, ki egy teljesen idegen iparos-pályáról lépett 
át a mi iparunk terére, különösen érdemül kell betud
nunk, hogy nem csak teljes erővel és a legnemesebb 
ambiczióval fogott hivatása betöltéséhez, hanem ezt oly 
módon tette, hogy hajlamból választott uj foglalkozá
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sának mindig és mindenhol csak tiszteletet és becsüle
tet szerzett, kartársai körében pedig közkedveltségére 
tett szert. Egyszerű, szerény magavisclkedése kartársai 
körében épp oly kedveltté tették, mint ideális politikai 
magatartása polgártársai előtt, kik a nyolczadik kerület
ben vezető szerepet juttattak neki.

Amilyen egyszerű és szerény ő maga, olyan volt 
a práter-utezai házatája is. Vendéglője rövid fennállás 
után általános közkedveltségnek örvendő gyülhelyévé 
lett a Józsefváros függetlenségi érzelmű polgárainak, kik 
nemes Sverteczky uram portáján tartották hazafias kon- 
ventikulumaikat és sok dolgot adtak a kerület kormány- 
párti embereinek. Jó konyhája, jó bora Ilire messze 
terjedt, sőt amikor a » Vendéglő az apáczához« felirat 
miatt, melyet üzletére alkalmazott, országos hirü pőre 
támadt, neve és közmondásos vendégszeretete ország
szerte ismeretessé váltak. Akkoriban dr. Benedek János, 
az országos hirü poéta-ügyvéd irta meg a kázust lapunk
ban egy remek humoros tárczában és a napilapok 
hasábos tudósításokat vettek át lapunkból.

Egyszerű, igaz, becsületes magyar ember, büszke 
az ő százados nemességére, emellett szabadelvű a vég
telenségig. Büszke arra, hogy korcsmáros és szolgál
hatja ipartársulatát és országos nyugdijegyesületünket. 
Otthon mintagazda, a társaságban ur, megérdemli, 
hogy azok sorába tegyük, kikre önérzettel szoktunk 
hivatkozni.

Társulatok. Egyesületek.
HIVATALOS RÉSZ.

A „Szállodások, vendéglősök, kávésok, pinezérek és 
kávéssegédek országos nyugdijegyesülete" f. évi május 
hó 28-án délután tartotta rendes havi ülését, melyen 
Kommer Ferencz elnöklete alatt jelen voltak: Nérey 
Dezső, Berger Leó és Sztanoj Miklós igazgatósági tagok 
és F  Kiss Lajos szerkesztő. Elmaradásukat kimentették: 
Francois Lajos felügyelő bizottsági elnök és Seress Már
ton, Kassáról. Kommer Ferencz megnyitván az ülést, 
felolvastatja az előző ülés jegyzőkönyvét, mely meg
jegyzés nélkül hitelesíttetett. — Jogtanácsos a múlt havi 
pénztári forgalomra vonatkozólag jelenti, hogy két 
budapesti perselyből 10 korona, tagsági dijakból és ado
mányokból összesen 2850 korona, az Ehm János üzleté
ben levő perselyből 23 korona 42 fillér folyt be és 
utaltatott át az országos központi takarékpénztárba. — 
A napirend értelmében bemutatja a budapesti, kassai, 
szegedi, szombathelyi és aradi választmányok ápril havi 
üléseiről beküldött jegyzőkönyveit és ezekkel kapcsolat
ban jelenti, hogy ápril hó folyamán Kassán időzvén, 
alkalma nyílt az ottani ügykezelést személyesen ellen
őrizni, amely alkalommal meggyőződött arról, hogy ott 
Seress Márton elnök-igazgató buzgalma folytán a nyug- 
dijegyesület eszméje nemcsak mindegyre nagyobb tért 
hódit és a tagok száma is folyton emelkedik, hanem az 
ügykezelés is oly pontos és mintaszerű, mely minden 
tekintetben a legnagyobb elismerést érdemli. Ezután 
bemutatja Bokros Károly elnök következő tartalmú levelét: 

B u d a p e s t ,  1 0 0 0 . m á j u s  15.

Tekintetes igazgatóság!
A tekintetes igazgatóság tagjainak bizonyára tudo

másuk van arról, hogy jelenlegi állásomról lemondva, 
f. évi junius hó elsején a Törley-féle promontori pezsgő- 
borgyár vezérképviseletét veszem át.

Noha a vezetésem alatt álló orsz. nyugdijegycsület 
alapszabályai nem zárják ki azt, hogy újabb alkalmaz
tatásom daczára az elnöki tisztet továbbra is megtartsam, 
a jogszokásra való tekintettel erkölcsi kötelességemnek

tartom a tek. igazgatóságot megkérdezni, összeegyeztet- 
hetőnek tartja-e jövőbeli működésemet egyesületünk 
elnöki méltóságával?

Amidőn e kérdést felvetni bátorkodom, nem 
puszta formalitásnak hódolok, hanem gondos előrelá
tással egyesületünk jövőjére tekintek. Csak természetes
nek fogja találni mindenki, hogy nem könnyen és nem 
is a fájdalom bizonyos érzése nélkül válnék meg azon 
intézménytől, melynek megvalósításáért iparunk legjobb
jaival egy sorban, hosszú éveken keresztül mint lelkem 
legszebb ideáljáért őszinte odaadással és fáradtságot 
nem kiméivé küzdöttem s amely intézmény ma, —  mi
dőn pálya- és hivataltársaim meg nem érdemelt kitün
tető bizalmából annak élén állok, — őszintén megval
lom, életem egyik legnagyobb örömét és legszebb büsz
keségét képezi.

Amiként a szerető szülő gonddal nevelt gyerm eké
vel, a tudós és művész az ő müvével, melybe lelkének, 
tudásának és ambicziójának egész tárházát fektette, 
amint a messze idegenből hazatérő vándor az édes 
anyaföldet, úgy vagyok én is szép egyesületünkkel.

Láttam megszületni mint eszmét, láttam erősödni, 
láttam terjedni, amint mindegyre nagyobb és nagyobb 
tért hódított kartársaim szivében, lelkében és elméjé
ben! A testet öltő ige megvalósulásánál is ott állottam 
a napszámosok sorában! Azután tovább építettünk a 
szilárdan rakott alapon, megteremtve korunk egyik leg
szebb és leghatalmasabb, páratlanul álló humanitárius 
intézményét, mely ma, hogy tető alá került, — az én 
go’ndjaimra van bízva.

így hát mert munkámat jól végezém, életem leg
szebb czélját megvalósulva látom, boldog öntudattal, 
önmegelégedetten a jól és egészen teljesített kötelesség
nek felemelő érzetével állhatnék félre én is, hogy 
helyemet, melyet leginkább szeretett kartársaim bizal
mának köszönhetek, más, újabb, jobb és ifjabb erőknek 
engedjem át.

De, mélyen tisztelt kartársaim, midőn az elnöki 
tisztre vonatkozólag az összeférhetőséget szóvá teszem, 
nem a teljes visszavonulásra gondolok!

Tudom  én azt nagyon jól, hogy uj állásomban is 
még nagyon sok és hasznos szolgálatot fogok tehetni 
szeretve ápolt egyesületünknek, mely szivemhez egészen 
odanőtt s ezért is — midőn az általam felvetett kér
désben határozatukat kérem — vegyék kérem szívesen 
tudomásul, hogy bármilyen legyen is határozatuk, életem 
végső lehelletéig egyesületünk egyik leghívebb és leg
szorgalmasabb munkása fogok maradni, hogy azt minél 
szebbnek, hatalmasabbnak és dicsőbbnek láthassam.

Isten áldását kérve egyesületünkre, maradok 
igaz hívük

Bokross, s. k. 
e l n ö k .

Az igazgatóság Nérey Dezső alelnök indítványára, 
tekintettel ama hervadhatlan érdemekre, melyeket Bokros 
Károly magának az országos nyugdijegyesület meg
alakítása és érdekeinek megvédése tekintetében szerzett, 
valamint tekintettel arra, hogy — miután Kommer 
Ferencz alelnök kijelentette, hogy Bokros Károly a buda
pesti vendéglos-ipartársulatnak rendes tagja s igy in
kompatibilitásról szó sem lehet — Bokros Károly elnöki 
tisztében megmaradására kiváló súlyt helyez, határozati- 
lag kimondja, hogy elnökének jövőbeli alkalmazását az 
elnökséggel összeférhetönek találja, erről elnökét hiva
talos átiratban értesíti, és őt az elnökségben megm ara
dásra kéri. Sztanoj Miklós jelenti, hogy az A. lapokat 
a befizetések ellenőrzésére elégtelennek találván, törzs- 
lapmintakat készíttetett és azokat budapesti és vidéki 
választmányok számára kinyomatta és kötetekbe köt
tette. — Bemutat ezekből két példányt, melyeket az
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igazgatóság felülvizsgálván, használhatóság és czélszerü- 
ség tekintetében kifogástalannak talál. Sstanoj Miklósnak 
becses munkájáért köszönetét szavaz, az általa eszközölt 
készkiadásokat elfogadja és visszatérítésükre a jog
tanácsost felhatalmazza. Ezzel az ülés véget ért.

A ^Budapesti Kávésipartársulat* a nyári szünet 
megkezdése előtt junius hó 11-én délután 5 órakor tartja 
utolsó választmányi ülését.

Sarkady Ignácz ünneplése. A »Nagyváradi szállodá
sok, vendéglősök, kávésok és korcsmárosok ipartársulata« 
valamint az ottani kerületi betegsegilő-pénztár igazgatósága 
május hó 16-án szépen sikerült bucsuestélyt rendezett a 
Harsányi-féle Bazár-vendéglő külön termében Sarkadi Ignácz- 
nak tiszteletére, kit tudvalevőleg a budapesti kerületi beteg- 
segitő pénztár igazgatójává választottak meg. A bucsuesté- 
lycn az ipartársulat és pénztár legelőkelőbb tagjai jetentek 
meg köztük Láng József elnök, Stern Hermann alelnök, 
Kunz ^Gusztáv, Moskovits József dr., Sarkadi Lajos dr. 
Jelinek Ferencz, Dési Géza dr., Szilts Izsó, Edelmann 
Menyhért dr., Markély János, Sztarill János, Alt maim Jakab dr., 
Fassic Sándor t. alkapitány, Smerhovszky József, Lévai Már
ton, Sarkadi József, Neszmirdk Károly, Schwartz Izidor, Szilts 
Dezső stb. Láng József igazgató szép beszédben búcsúztatta 
a távozó titkárt, dicsőítve nagy szakbeli képességeit. Utána 
Dr. Edelmann Menyhért tartott nagyhatású beszédet, melyre 
Sarkadi a felvilágosodás és a munka dicsőitésével felelt. 
Ezután még számos toaszt hangzott el, a melyek közül kü
lönösen a dr. Dési Géza költői lendülettel elmondott szép 
beszéde részesült nagy tetszésben.

A székesfővárosi vendéglős és kávésiparról szóló 
szabályrendeletek revisiója a tanácsnál már folyamatban 
van és az iparügyi bizottság legközelebbi ülésén kerül tár
gyalásra. E tanácskozás eredményéről részletesen fogunk 
elszámolni.

A szállodások, vendéglősök, kávésok pinezérek és 
kávéssegédek országos nyugdijegyesületének aradi
fiókja május 14-én ülést tartott a Millenium külön helyi
ségében, a melyen bejelentette az egylet pénztárosa, hogy 
a 40 választmányi tag az elmúlt hóban 136 korona 88 fil
lért fizetett be tagsági dijakban, a mely összeget felkülde- 
nek a központi pénztárhoz, örvendetesen vették tudomásul 
a jelenlevők, hogy a fiókegylet a legszebben halad kitű
zött czélja felé. Ezután kiosstották a tagok közt a központ
ból leküldött tagsági-okmányokat.

Az aradi pinezéregyesület rendes havi választmányi 
ülését a Vendégszeretet-asztaltársaság heti értekezletével együtt 
tartotta meg e hó 14-én, hétfő délután fél négy órától 
kezdődőleg a pinezér egyesület hivatalos helyiségében (Deák 
Ferencz utcza 4. sz.) amelyen úgy az egyesületi, mint a 
nyugdíj bizottság és az asztaltársáság tagjai szép számban 
jelentek meg.

A „Budapesti kávéssegédek betegsegélyzö pénz
tára" junius hó 11-én este 9 órakor igazgatósági ülést tart.

Gliick Frigyes ünneplése az Országos Ipar- 
egyesület közgyűlésen.

Az Országos Iparegyesület folyó évi má-jus hó 
20-án tartotta rendes évi közgyűlését, melynek külö
nösen azon része volt ünnepies és felemelő, miden az 
egyesület érmeit osztották ki derék iparosoknak és szor
galmas munkásoknak és ezek közt a legnagyobbat az egye
sület nagy aranyérmét iparunk egyik legkiválóbb képvise
lőjének Gliick Frigyesnek.

A közgyűlésen Zichy Jenő gróf elnökölt ; kívüle olt 
láttuk Márkus József főpolgármestert, Halmos János polgár
mestert, Sztcrényi József és Ambrozovics Béla min. tanácso
sokat, Matlekovics Sándort, lovag Jalk  Zsigmondot, IJeltai 
Ferenczet, Gclléri Mór iparegyesületi igazgatót, Tóth Lőrin- 
czet, gömöri Szontagh Pált, Kovács Gyula kir. tanácsost,

Rorszéky Soma nyug. miniszteri osztálytanácsost, Neuschlosz 
Marcellt, Gumiéi Jánost ipartársulatunk elnökét, idősb. 
Kamincr Ernőt, 7kék Endrét, Ráth Károlyt, Hűvös Józsefet, 
Hegedűs Károlyt, Soltész Adolf dr. iparegyesületi titkárt és 
másokat.

A közgyűlést 'Zichy Jenő gróf nyitotta meg nagy tet
széssel fogadott beszéddel, melyben az iparfejlesztés hiányai
ról szólott oly mélyreható szakavatottsággal és tudással, 
mely híven tükröztette vissza azt a fáradhatlan, lelkes és 
odaadó tevékenységet is, melyet az országos iparegyesület
ben e derék főurunk immár huszonöt éve fejt ki. A társa
dalom részvétlensége ellen hangoztatott kemény, de igaz sza
vakkal, felpanaszolta a vállalkozás hiányát, a töke részvétlen
ségét és hogy g váraink legnagyobb része idegen kézben van. 
Majd kifejtette, hogy a hazai iparnak részben megerősödését, 
részben ujjáteremtését és fölvirágoztatását elsősorban csakis 
az önálló vámterülettől várja s ezért ennek létesítését a ma
gyar ipar legislegfontosabb létföltételének tekinti.

A nagy tetszéssel fogadott elnöki megnyitó után az 
évi jelentés felolvasása következett volna, de ezt a gyűlés 
felolvasottnak tekintette. A terjedelmes jelentésből kitűnik, 
hogy az egyesület a múlt évben is nagy sikerrel működött 
az ipari élet minden ágában, bár az elmúlt esztendő egy
általában nem volt kedvező az iparra. Az iparegyesület igen 
sok fontos kérdésben mint kezdő lépett föl és a legnagyobb 
dicséret illeti azért, hogy tevékenységének legnagyobb suly- 
ponját az iparpártolási mozgalomra fektette. Erre a máris 
eredményesnek mutatkozó akcióra Gclléri Mór igazgatónak 
az igazgatóság deczember 3-iki ülésén előterjesztett indít
ványa adta az impulzust, Ez indítvány és az ennek szelle
mében kidolgozott nagykörű program alapján megindult a 
nagyszabású mozgalom a magyar társadalom minden réte
gében, egyesületekben, kaszinókban, municipiumokban, ipar
kamarákban, iparegyesületekben, társadalmi körökben és az 
egész hazai sajtóban. A mozgalom már is szép eredménye
ket mutathat fel ; megszületett az iparpártoló kiállítás He
gedűs Sándorné elnöklése alatt és remélhetőleg meg is lesz 
az az eredménye, hogy a közönség nem vásárol többé sem 
osztrák, sem külföldi czikket, hanem szigorú következetes- 
séggel mindenben előnyben részesíti a hazai gyártmányt. 
Igazán épp oly bámulatos, mint dicséretreméltó, hogy ez 
a hazafias kezdés mily mélyre vágó és széles hullámokat 
vetett. Azok, a kik ezt a nagy ügyet kezükbe vették, elég 
biztosítékot nyújtanak az iránt, hogy a nagy ügyet diadalra 
is fogják vezetni. Az egyesület ezenkívül eredményesen fog- 
Lkozott az iparoktatással, a kiállítási ügyekkel, a segitő- 

c'énztári ügyekkel, különösen az iparosok adóügyével, az 
c gyes iparágak érdekeivel, szóval az ipar körébe vágó min
den ügygyei. A jelentés hü képét adja a derék egyesület 
kitűnő munkálkodásának és biztat azzal, hogy a mostani 
vezetés okos, gyakorlati és lelkiismeretes buzgalmának sike- 
kerülni fog a magyar ipart arra a magas fokra emelni, 
melyre el kell jutnia, ha gazdaságilag számot akarunk tenni.

Az évi jelentéssel kapcsolatban Ráth Károly ékes sza
vakban emelte ki azt a széleskörű, üdvös munkásságot, mely 
az évi jelentésből kiviláglik s a melynek érdeme főképpen 
Matlekovich Sándort, a végrehajtó bizottság elnökét és Gcl
léri Mórt, az egyesület igazgatóját méltán megilleti. A köz
gyűlés nevében hálás köszönetét fejezi ki az iparegyesület 
egész vezetőségének. Ezután a közgyűlés elnöknek újból 
Zichy Jenő grófot, alelnöknek pedig lovag Fáik Zsigmondot 
és Thék Endrét választotta meg. Következett a diszérmek 
és jutalmak kiadása. Mint lapunk előző számában megírtuk 
az egyesületi aranyérmet Gliick Frigyes, a Pannónia szálloda 
tulajdonosa kapta meg. Gclléri Mór igazgató felolvasta az 
érem odaítélésének megokolását és Gliick Frigyes ipari ér
demeinek méltatását.

A Pannónia szállodát, mely már 1868. óta van a 
Glück-család kezén Gliick Frigyes 1884-ben vette át és mai 
napig meg is tartotta. Előzőleg több éven át a külföldön 
és Amerikában tanulmányozta a szállodás- és vendéglős-
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ipart cs hazatérvén, egyedüli ambiczióját képezte, hogy 
tevékenységével, sőt jelentékeny áldozatkészségével a szállodás- 
és vendéglős ipart magasabb színvonalra emelje. Sokat fárado
zott a szakegyesületekben a szaktársak önérzetének fölkelté
sén és emelésén, modern reformokat pengetett s jó példát adott 
ezek megvalósítására. Régi szállodáját 1892-ben nagy áldo
zatokkal a müipar modern vívmányainak igénybevételével 
újjáépítette s ezúttal igazán európai színvonalra emelte ; 
külön villamos telepet rendezett be ennek megvilágítására; 
ezután a Royalt alapította s azt is nagy míiértelemmel és 
gyakorlati érzékkel rendezte be. Három év előtt személye
sen vette át szállodájának vendéglőjét és kávéházát s ezeket 
tökéletesítve, magasabb színvonalra emelte, sok érdekes 
újítással adván irányt a modern konyhaművészetnek.

A Pannóniának 1884—94-iki időszakban 73 szobája 
volt, az újjáalakítás után 130 szobája le tt; ezek mellett 
modern fürdők, pazar fényit olvasószoba, díszes í rópihenő-  
és előszobák, várótermek s a modern müigényeknek megfe
lelő ebédlőtermek vannak. Mintaszerű berendezésüek az 
éléskamara, a konyha és a pincze is.

A szállóvendégek száma 84—62-ig évenkint átlag 
22.000-et, az újjáalakítás óta évenkint 36,000-et tesz ; az 
első időszakban a szálloda személyzete 8o-ra rúgott, ma már 
152 személyt foglalkoztat és pedig 4 gépészt, 4 portást, tűz
oltót, Őrt, 50 pinezért, 30 szolgát s 62 nőt, a kik között 
a szakácsnők, szobalányok és mosónők értendők. De nem
csak a telep emelése volt Glück Frigyesnek gondja. Min
den térre kiterjedt az ő figyelme és minden kapcsolatos té
ren alkalma volt személyes érdemeit gyarapítani.

Glück Frigyes a vendéglős-ipar érdekeinek emelése 
czéljából sokat fáradozott az étlap magyarosítása körül és^Stád- 
ler Károlylyal egyetemben megírta az inyesmesterségek könyvét.

Legtöbb érdeme van a budapesti szakirányú pinezér-is- 
kola kezdeményezése, létesítése és föntartása körül; ez iskola 
számára a tankönyveket is ö irta, vagy íratta és saját költ
ségén adta ki. Ezzel kapcsolatos ösztöndíj alapítványai pedig 
9-500 frtra  rúgnak.

A vidéki pinczér-iskolák létesítését is szóval propa
gálta és alapítványokkal mozdította elő.

A vendéglősök és szállodások kongresszusain pedig 
több vitális kérdésben szállott síkra az általa képviselt 
szakma érdekeinek előmozdításáért.

De készséggel támogatta a többi általános érdekű 
ipari intézményeket is. u  rendezte be a Vili. kér. munkás
kaszinót s ennek könyvtárát és az ő áldozatkészsége hozta 
létre jórészben az első telepet Budapesten a munkanélkü
liek foglalkoztatására.

A mai napon azonban, a mikor csak az egyes ipar
ágak körül szerzett érdemeket szoktuk méltatni, e helyen 
csak azt a tényt akarjuk kidomborítani, hogy Glück Frigyes 
a fővárosi szállodás- és vendéglős-ipar érdekeinek hathatós 
képviselete és czéltudatos fejlesztése körül mindenkor el
ismerést érdemlő munkásságot fejtett ki, e munkája közben 
sohse kímélte az áldozatot, hogy összes ipari mozgalmaik
nak lelkes munkatársa és a mi fő, hogy törekvéseit tény
leg siker koronázta nemcsak saját telepén, hanem azzal is, 
hogy az általa nyújtott vonzó példa terjedt, hódított a fő
város és az egész vidék más hasonló vállalatainak beren
dezése körül.

És ha ezekhez hozzáveszszük, hogy Glück Frigyes 
mint iparos és polgár minden hozzá közel álló köztéren 
igyekezett emberi kötelességeit teljesíteni, a t. közgyűlés 
bizonyára helyesli az igazgatóságnak azt az eljárását, hogy 
az egyesület legnagyobb kitüntetését ez idén Glück Frigyes
nek Ítélte oda, t>a hazai szállodás és vendéglős-ipar emelése 
és az c szakbcli oktatás fejlesztése körül szerzett kiváló érde
meinek elismeréséül«.

Az éljenzéssel fogadott jelentés előterjesztése után 
Gróf Zichy Jenő meleg üdvözlő szavak kíséretében nyújtja 
át az érmet Glück Frigyesnek, a közgyűlés éljenzése köz
ben. Glück Frigyes a következőkben mond köszönetét:

Nagyméltóságu Elnök Ur !
Tisztelt közgyűlés !
Hálás köszönettel veszem át az országos iparegyesület 

legnagyobb kitüntetésének e jelvényét, melyet értéke szerint 
fogok megbecsülni.

Nem tartottam reá számot, mert egész életemen át 
nem az elismerést kerestem, hanem azt a jóleső tudatot, 
hogy iparom emelése és fejlesztése érdekében teljesítsem 
szerény tehetségemhez képest kötelességeimet. Ez a törek
vésem arányban állott azzal az óhajjal, hogy a magyar kul
túra fejlődésben és modern haladásban minden tényező egy
formán vegye ki a maga részét s igy azok a fontos ipar
ágak is, melyeket nekem is képviselni szerencsém van.

Ép azért becses nekem ez a szép kitüntetés, melyben 
részesíteni méltóztattak, mert szent a meggyőződésem, hogy 
az nem nekem szól, hanem az egész magyar szállodás és ven
déglős iparnak, melynek érdekeit nekem is szolgálni osztály
részemül jutott. Fogadják azért hálám és köszönetem ismételt 
kifejezését azzal az Ígérettel, hogy e nagybecsű jutalom fokozni 
fogja bennem az igyekezetei és munkakedvet iparom és az 
egész magyar ipar érdekeinek buzgó képviselete és elő
mozdítása körül. (Éljenzés.)

Ezután kiosztották a többi érmet, melyeknek nyerte
seivel az elnök külön külön kezet szorított.

Az iparegyesület közgyűlése alkalmából Glück Frigyes 
vasárnap délben fényes diszebédet adott az Iparegyesület 
tiszteletére a Pannónia külön termében. Az ebéden az ipar
egyesület igazgatóságának tagjai csaknem teljes számban 
résztvettek, gróf Zichy Jenő v. b. t. t. elnökkel, Matlckovits 
Sándor v. b. t. t. végrehajtó bizottsági elnökkel, lovag Fáik 
Zsigmond és Thék Endre alelnökökkel élükön. A meghívott 
vendégek sorába voltak : báró Podmaniczky Frigyes v. b. 1.1., 
a főváros képviseletében Márkus József főpolgármester és 
Halmos János polgármester. Heltai Ferencz orsz. képviselő, 
a budapesti vendéglősök- és szállodások ipartársulatának 
képviseletében Gundel János elnök, Stadler Károly és Kam- 
mer József s ezenkívül díszes sora a fővárosi közélet jele
seinek. Az első felköszöntőt báró Podmaniezky Frigyes 
mondta a királyra, gróf Zichy Jenő Glück Frigyest köszön
tötte fel, a ki szép beszédben mondott köszönetét az őt 
ért kitüntetésért. Matlekovits Sándor a főváros hatóságának 
jelenlevő képviselőit, Heltai Ferencz gróí Zichy Jenőt, IVcu- 
schlosz Marcell Matlekovits Sándort, Ráth Károly Gclléri 
Mórt, Ge/le'ri Mór Glück Frigyes családját, Sámuel Ferencz 
lovag Fáik Zsigmondot és Ráth Károlyt, Gundel János az 
ipartestületet éltette. Ezeken kívül még egész csomó szel
lemes és lelkes felköszöntőt mondottak a lakoma során 
Thék Endre Glück, Gundel Jánost stb. Nagyon szép és 
megható epizódja volt a lakomának, midőn megjelentek 
részint frakkban, részint fehér kötényben a vendéglői- és 
konyhaszemélyzet tagjai, a kiknek élén Mitrovácz Adolf fő- 
pinezér üdvözölte szeretett főnöküket és felkérte, hogy ez 
ünnepi alkalomból szabadítsa fel Pakurán Tódor és Simo- 
nics László borfiukat. Majd Eckcr János konyhafőnök emelt 
szót és hinfall Kálmán szakácstanoncz felszabadítását kérte. 
Glück Frigyes erre felkérte Gundel János ipartársulati elnö
köt, vizsgálja meg, hogy a felszabaditandók méltók-e a fel
szabadítása? Gundel konstatálta, hogy ha a mai lakoma el
készítése és felszolgálása a három tanuló müve, akkor méltók 
a felszabadításra. Ekkor felemelkedett Podmaniczky Frigyes 
báró, hogy az aktust ő akarja végrehajtani. Podmaniczky 
Frigyes báió szellemes felköszöntőben dicsérte föl Glück 
Frigyest. Szavait azzal fejezte be, hogy reméli, hogy a két uj 
pinczérből és a szakácsból épp oly derék emberek válnak, 
mint a milyen derék Glück Frigyes minden intézménye. 
Viharos taps és éljenzés követte az Ősz főur szavait és a 
lelkes óváczió közben Írták alá a felszabadító levelet a há
rom fiatal iparostanulónak, a kik bizonyára mindenkor 
vissza fognak emlékezni felszabadulásuk nevezetes körül
ményeire. A pompás lakoma a legvidámabb hangulatban 
eltartott a késő délutáni órákig.

H ir d e té s i rovatu n k at la p u n k  o lvasó in ak  b ecses  figyelm éb e a já n lju k .
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Nyilttér.

M in th o g y  a  t a v a s z  e l ő r e h a l a d á s á v a l  csecsemőt, gyer
mekeket ó s  felnőttet e g y a r á n t  f e n y e g e t  a járványok ve
szélye, i s m é t  c s a k  a  m in d e n  a lk a lo m m a l  h á l á s a n  fo g a d o t t

ÁGNES-forrásunk
v iz é n e k  h a s z n á l a t á t  a j á n l ju k .  E g y r é s z t  m e r t  olcsó, igen 
kellemes é s  tiszta ivóvíz l é v é n ,  a  t a v a s z i  é s  n y á r i  é v 
s z a k o k b a n  k e d v e l t  élvezetszerként s z e r e p e l ,  m á s r é s z t ,  m e r t  
dús szénsavtartalmánál fo g v a , specifikus óvószer is  a  tiphus, 
cholera é s  a  gyermekek tiphoidszerü t a v a s z i - n y á r i  has
menése e l le n .  E h h e z  j á r u l  m é g ,  h o g y  a  c s e c s e m ő t  is  m e g 
v é d i  a z  i l y e n k o r  n a g y o n  v e s z é ly e s  hurutos bélbántalmak 
ellen, míg szoptatója e víz használata folytán nagyon ked
vező összetételű bőséges tejet nyer. A m á r  m e g le v ő  gyomor- 
é s  bélhurutot g y e r m e k e k n é l  é s  f e ln ő t t e k n é l  g y ó g y í t ja .  K e l
le m e s e n  h a l v á n  b e  s z é n s a v á n á l  f o g v a  a  g y o m o r  é s  b é l  
i d e g e i r e ; a  g y e r m e k e k  lázas megbetegedéseinél p e d ig  nél
külözhetetlen, hűtő, hugyhajtó é s  a  szomjat csillapító h a t á 
s á n á l  fo g v a .

ss§ Kedvelt borviz.
A mohai Ágnes-forrás

k e z e l ö s é g e .

F ő r a k t á r :

É D E I K U T Y  L.
cs. és k ir . u d v a r i  szá llító

B U D A PEST, V., Erzsébet-tér 8.
Kapható minden gyóg-ytárban, füszerkeres- 

kedésben és vendéglőben.

i f i  f f f  f f f f  f f  f f f f ' f f  f f  

A  s z á jp a d lá s  n é lk ü li  
= F O G A K =
fö lö s l e g e s s é  t e s z ik  a z  ín y le m e z  h a s z n á l a t á t .  —  S z á m o s  e l i s 

m e r ő  le v é l .  —  F e lv i lá g o s í t á s  d í j t a l a n .  —  J ó t á l l á s .

WELLNER GYULA m ü fo g a k  ^ k é s z íté s é b e n .

B u d a p e s t ,  V I .,  A n d r á s s y - ű t  3 8 .  sz .

A v a ló d i  és a l e g j o b b  orvosi szaktekin
télyek által ajánlott

A r t é z i - s a v a n y u v i z
csak az „ A R T E S I A "  H u d n p e s t i  v e n 
d é g lő s ö k  s z ik v iz  í s  p e z s g ő - i t a lo k  g y á r  

r é s z v é n y t á r s a s á g  gyárában
VII. kér., Egressy-ut 20/c. készül.
Kapható minden füszerkereskodósbon és ven

déglőben.
S z ív e s k e d j é k  a  e z é g r e  f ig y e ln i .

JNTyilatkô at í
Főpinczér

uraknak, a kik legalább 100 drb 
n < l i * i a i  s z e l e t e t

rendelnek, művészi kivitelű szá- 
moló-czéduláinkból

ingyen és bérmentve
szivesen küldünk.

100 drb fiumei Adria-Szelet
(a legfinomabb csemege)
™ 7 forint, s e —

S z é t k ü ld é s  c s a k is  u t á n v é t  e l l e n é b e n .

Fiumei cacao- és csokoládégyár
(részvény-társaság)

--------------- F I U M E .  ---------------

ELSŐ MAGYAR

Üveggyár - Részvénytársaság
B U D A P E S T E N ,

Ferencz József-tér 8. (Béla-utcza sarkán).

A ján l c s is z o lt ,  p ré se lt ,  ö b lö s  ü v eg - é s  v i lá g ítá s i  cz ik - 
k ek e t, u . m . :

T e l je s  s z á llo d a i,  k á v é h á z i  é s  v e n d é g lő i  b e r e n d e z é s e k .  
T o v á b b á  U v e g a s z ta l i  k é s z le te k  k r i s tá ly ü v e g b ő l ,  a  le g 
o lc só b b  é s  le g f in o m ab b  k iv ite lb en  é s  m in d e n n e m ű  h á z 

ta r tá s i  c z ik k ek .

E l s ő  M a g y a r  Ü v e g g y á r - R é s z v é n y - T á r s a s á g
Budapesten, Ferenci József-tér 8.

m eg ren d elések n é l k ér jü k  t is z te lt  o lvasó ink at m indig  lapu nkra  h lv a tk o in i.
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Közgazdaság.

A söradók enyhítése.
—  A  m a g y a r  n a p i s a j t ó  b e c s e s  f i g y e lm é b e .  —

M i k o r  a  n y á r  k ö z é i g  é s  a z  ü d i t ő  s ö r i t a l  f o g y a s z t á  

s á n a k  a  t e t ő p o n t r a  k e l l e n e  h á g n i a ,  a  l e g é l é n k e b b e n  h a n g 

z a n a k  a  s e r f ő z ő k  p a n a s z a i .  A  tulm agas söradó, a söradó- 
pótlék, és ezen adók fizetési m ódozatai ó r i á s i ,  s z i n t e  e l v i s e l -  

h e t l e n  t e r h e k e t  r ó n a k  s ö r g y á r o s a i n k r a ,  v á l s á g b a  d ö n t v e  e z e n  
s z é p  i p a r á g a t ,  m e l y n e k  t e r m e l é s e  a k ü lfö ld i sörök versenye 
k ö v e t k e z t é b e n  k ü l ö n b e n  is  f o l y t o n  c s ö k k e n .  D a c z á r a  a n n a k ,  

h o g y  a gyá rtá s  előfeltételei n á l u n k  é p  ú g y  m e g  v a n n a k  m i n t  

a  k ü l f ö l d ö n ,  a  g y á r t o t t  s ö r ö k  minősége k i f o g á s t a l a n  t a l á n  t e r 

m e l é s ü n k  m é g  m á s f é l  m i l l i ó  h e k t o l i t e r e n  a l u l  á l l ,  m i g  
A u s z t r i a  a  m ú l t  é v b e n  1 9  8 ,  N é m e t o r s z á g  ( 1 8 9 8 - b a n )  0 7  

m i l l i ó  h e k t o l i t e r  s ö r t  t e r m e l t e k .  I l y e n  v i s z o n y o k  k ö z t  j o g o s a k  

a  s e r f ő z ő k  p a n a s z a i ,  h o g y  m i g  a  s ö r  á r a t  adócsökkentéssel 
l e  n e m  s z á l l í t j u k ,  s e m  a  p á l i n k á t  n e m  s z o r í t h a t j u k  k i  a  n é p  
é l v e z e t i  c z i k k e i  k ö z ü l ,  s e m  a  s ö r b ő l  i g a z i  t á p l á l k o z á s i  i t a l  

n e m  l e h e t ,  a  s ö r  d r á g a  l u x u s i t a l  m a r a d ,  m e l y e t  c s a k  a  

t e h e t ő s e b b  e m b e r  s z e r e z h e t  m e g  m a g á n a k ,  a  s ö r g y á r a k  

p e d i g  a  k i s f r k u  f o g y a s z t á s  k ö v e t k e z t é b e n  s e h o g y s e m  t u d n a k  

l á b r a á l l a n i .
A  s e r f ő z ő k  e g y e s ü l e t e  k i m e r í t ő  i n d o k o l á s s a l  j á r u l t  a  

p é n z ü g y i  é s  a  k e r e s k e d e l e m ü g y i  m i n i s z t e r e k h e z  a  h e l y z e t  
j a v í t á s a  é r d e k é b e n .  K ö z ö l j ü k  e  b e a d v á n y t ,  m i n t  é l é n k  b i z o n y í 

t é k á t  a  m a g y a r  s ö r i p a r  v á l s á g o s  h e l y z e t é n e k  é s  a  g y á r o 

s o k  p a n a s z a i  j o g o s u l t s á g á n a k  é s  reméljük, hogy a korm ány  
megfogja a d n i a serfőzők á lla  kért kedvezményeket és nem 
jog in  megengedni, hogy a  m agyar sö rip a r egészen a  tönk szé
lére ju sso n .

A söradók enyhítése tárgyában a Magyar Ser
főzök Egyesületének a m. kir. pénz- és kereskede
lemügyi miniszterekhez benyújtott emlékirata.

T a l á n  n e m  v e s z i  r o s s z  n é v e n  N a g y m é l t ó s á g o d ,  h a  

a z o n  u j  k o r s z a k  k ü s z ö b é n ,  m e l y  E x c e l l e n t i á d  c z é l t u d a t o s  
k e z d e m é n y e z é s e  f o l y t á n  a  m a g y a r  i p a r  s z á m á r a  j o b b  j ö v ő t  

i g é r ,  n a g y b e c s ű  f i g y e l m é t  a z o n  i p a r á g r a  i r á n y í t j u k ,  m e l y n e k  

é r d e k e i t  a z  a l ó l i r o t t  e g y e s ü l e t  v a n  h i v a t v a  g o n d o z n i ,  t .  i. 

a  h a z a i  s ö r i p a r r a .

E z e n  e g é s z s é g e s  a l a p p a l  b i r ó  é s  f e j l ő d é s r e  k é p e s  i p a 
r á g ,  m e l y  e g y  i d ő b e n  r o h a m o s a n  h a l a d t  e l ő r e ,  n e h á n y  é v  

ó t a  n e m  b i r  t o v á b b  f e j l ő d n i  n á l u n k ,  h a n e m  á l l a n d ó a n  s t a g 

n á l  é s  a z  é r d e k e l t  i p a r v á l l a l a t o k  —  e g y - k e t t ő  k i v é t e l é v e l  

—  n e m c s a k  h o g y  n e m  v i r u l n a k ,  h a n e m  a  l e g n a g y o b b  a n y a g i  

g o n d d a l  k ü z d v e ,  v a l ó j á b a n  c s a k  t e n g ő d n e k .  A  sörfőzdék 
szám a évrö l-é vre  csökken : s o k a n  ö n k é n y t  a d j á k  f e l  a  s ö r 

g y á r t á s t ,  m e r t  a z  n e m  f i z e t i  k i  m a g á t ,  m á s o k  a d d i g  k ü z d e 

n e k  a  l é t é r t ,  m i g  c s ő d b e  j ö n n e k  v a g y  f i z e t é s k é p t e l e n e k k é  
v á l n a k ,  d e  l e g n a g y o b b  r é s z ü k  a  l e g n a g y o b b  a g g o d a l o m m a l  

t e k i n t  a  k ö z e l  j ö v ő  e l é ,  m e l y  ő k e t  a  m e g s e m m i s ü l é s s e l  
f e n y e g e t i .

Ila e válság okait keressük, azokat két körülmény
ben találjuk. Az egyik a sörre kivetett adók ó r iá s i nagysága. 
A hektoliterenként és az extract tartalom minden foka 
után fizetendő 34 fillér söradó és 80 fillérnyi sőradópót- 
lék oly nagy terhet ró a sörvállalkozók és a sörfogyasztók 
vállaira, hogy a sör nem válhat nálunk is, mint más ország
ban, néptáplálkozási itallá, hanem ma is csak luxusital, 
melynek élvezetét csak a jobbmódu ember engedheti meg 
magának. Iíogy mily nagy különbséget tesz a fogyásztás 
szempontjából az adó nagysága, azt bővebben nem kell 
magyaráznunk. Nem kell utalnunk e tekintetben a nagy 
Németországra, hol 66.915,320 hektoliterre rúg az 1898-iki 
sörtermelés, hanem elég, ha a szomszéd Ausztriára mutat
nak, hol a múlt évben 19.794,295 hektoliter sört állítottak 
elő, mig mi magunk az 1S97/8. idényben csak 1.604,464 
hektoliter sört termeltünk ; az igaz, hogy az osztrák sör

nincs is megterhelve a söradópótlékkal, mely nálunk hek
toliterenként átlag 10 koronát tesz ki. Ha tehát a magyar 
söripart ki akarjuk szabadítani azon békokból, melyek 
kifejlődését jelenleg lehetetlenné teszik, mindenekelőtt le 
kellene szá llíta n i a  tulm agas söradópótlékot. Csak ez esetben 
vehetne nagyobb lendületet a sör termelése és fogyasztás, 
a mi úgy egészségügyünk, mint iparunk, mezőgazdaságunk 
és pénzügyeink, de a szocziális kérdés szempontjából igen 
alapos indokok szólnak a mellett, hogy a nemcsak üdítő, 
hanem tápláló erővel is biró sör kiszorítsa az egészségét 
megrontó pálinkafogyasztást, melynek aggasztó terjedése 
méltán mozgásba hozta a törvényhatóságokat is, kik leg
újabban tömegesen kérik a pálinkaivás korlátozását a kép
viselőháztól. Ipari szempontból is igen előnyös volna a sör 
olcsóbbá tétele az adólcszállitás által. Ha virágzó ipart aka
runk teremteni, erre gyakorlott hazai munkások hiányában 
egyelőre jó időre szükségünk van külföldi munkaerőkre. 
Ezek pedig annyira hozzá vannak szokva a söriváshoz, 
hogy inkább elhagyják Magyarországot, semhogy a sör 
fogyásztásától, mely nekik erőt és egészségét ad, lemond
janak, pedig a mai adóviszonyok folytán rendkivüi magas 
árak mellett nem engedhetik még maguknak nálunk a 
munkások azon luxust, hogy ők és családjaik naponta több 
liter sört fogyaszszanak. De más szempontok is indokolják 
a söriparnak jelenleg a tulmagas adó által gátolt fejlesz
tését. Mennyivel jobban volna értékesíthető a hazai árpa 
és komló, ha több sörfőzde létezhetnék ! Mennyi munkás
kéz találhatna alkalmazást, ha a sörgyárak száma szaporod
hatnék ! Mindennek előfeltétele azonban a mai aránytala
nul nagy adók csökkentése és azért az első feladat a tul
magas söradópótlék lényeges leszállítása volna.

De a tulmagas adó a magyar söripar visszamaradá
sának csak egyik oka. A másik azon u j törvényekben re j l ik , 
melyek az adó beszedésének m ódját vá ltozta tták  meg. Már a 
sörfogyasztási adóról szóló 1898 : XVII. t.-cz. is súlyos 
csapást mért a sörfőzde vállalkozókra, egyrészt azért, mert 
ők addig sohsem róttak le tényleg 5 frtnyi fogyasztási adót 
minden hektoliter sör után, hanem a megváltás és általá
nyozás utján csaknem félakkora fogyasztási adót fizettek, 
miáltal a fogyasztó is olcsóbban juthatott a sörhöz, más
részt pedig azért, mert ezen sörfogyasztási adó már a sör
nek a sörfőzdéből való kiszállításának napjától vált esedé
kessé, úgy hogy a serfőzdék kénytelenek voltak az állam
nak jó időre előlegezni a sörfogyasztási adót, melyet ők 
csak később szedhettek be vevőiktől. E tekintetben azon
ban még sokkal inkább rosszabbodott a helyzet a sörfogyasz
tási adó eltörlése mellett behozott söradópótlékról szóló 
1899 : XXIII. t.-cz. által. Mert ezen söradópótlék nemcsak 
a kiszállítás napjától válik esedékessé, hanem a söradóval 
egyidejűleg és azonos módon, azaz a főzésnél szedetik be, 
úgy hogy még hosszabb időre kell a sörfőzdevállalatoknak 
előlegezni a söradópótléknak megfelelő összeget mint eddig. 
Ez, valamint a készletben levő sörmennyiségnek január hó 
1-én történt megadóztatása a legnagyobb pénzügyi zava
rokba hozta a sörfőzdéket, mert nem rendelkeznek annyi 
pénzzel, hogy a tőlük követelt nagy adóösszegeket minden 
kamatozás nélkül előlegezhessék.

Igaz ugyan, hogy az uj törvény megfelelő biztosíték 
mellett 3 —6 havi hitelt engedélyez a szerint, hogy 11 fok
nál alacsonyabb vagy magasabb czukormérőfokkal biró sör
léről van szó. Csakhogy először is sok vállalat nem képes 
már megfelelő biztosítékot nyújtani, mert már le vannak 
kötve ingatlanai, másodszor ezen hitel nem bizonyul elég 
hosszú lejáratúnak. A 11 foknál alacsonyabb sör adója nem 
is tekinthető hitelezettnek, mert a 3 havi hitel tényleg 
csak azon időre szól, mely a főzéstől a sör használhatósá
gáig terjed, mig a 11 és ennél magasabb fokú sörre a 6 
havi hitel még ezen időre sem terjed ki, miután az ily sör 
főzése, erjedése és raktározása átlag több ideig tart, úgy 
hogy az ily sörnél az adó a hitel daczára a sör eladása 
előtt fizetendő le.

H ir d e té s i ro v atu n k at la p u n k  o lv a só in a k  b ecses f igyelmébe a já n lju k .
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E bajon segitendők, azon kérelemmel fordultunk a 
pénzügyminiszter ur ő excellentiájához, hogy a sörfőzdék
nek vagy egy hektoliterenként 4 koronával számítandó 
kamatmentes rendkívüli hitelt engedélyezni vagy a 3—6 
havi hitelt 6—9 havi hitelre meghosszabbítani méltóztassék. 
Egy hektoliterenként 4 koronányi rendkívüli hitel csak 
azon veszteséget egyenlítené ki: melyet a sörfőzdék a kész
letek megadóztatása által kamat czimén szenvednek. És ez 
annyival is inkább méltányos volna, mert ez egy oly teher, 
mely csak a magyar gyárakat sújtja, az osztrákokat pedig 
nem, mert ezek a Magyarországba behozott sör után ugyan 
fizetni kötelesek a söradópótlékot is, de nem kötelesek azt 
készleteik után előlegezni, mint a magyar gyárak és ennek 
folytán nem is vesztenek kamat czimén oly tetemes össze
geket, mint ez utóbbiak.

A mennyiben azonban a magas kormány ily rendkí
vüli hitelt nem engedélyezhetne, legalább a rendes hitel 
volna meghosszabbítandó három hónappal.

Mindezek után felhíva Nagyméltóságod nagybecsű 
figyelmét a magyar sörfőzdék sanyarú helyzetére, azon alá
zatos kérelmet intézzük Nagyméltóságodhoz, hogy a pénz
ügyminiszter ur ő excellentiájához e tárgyban intézett kér
vényünket hathatós befolyásának égész súlyával pártfogolni 
méltóztassék.

E kérelemmel annál is inkább bátorkodunk a magas 
kormányhoz fordulni, mert a magyar söripar érdekében 
eddigelé az állam részéről mi sem történt. A kincstár foly
ton csak a sör adóját emeltette a törvényhozás által, de 
sohasem tett oly intézkedést, mely terheinket apasztani lett 
volna hivatva. Az államvasutak nem segítették a magyar 
sört olcsóbb tarifákkal az osztrák verseny nyel szemben és 
a külföldi konzulátusok nem védték meg az idegen ható
ságok zaklatásai elől ; ellenben ezrekre menő áldozatok 
fenyegetik a hazai sörvállalkozókat a sörpalaczkok kötelező 
hitelesítése által és ezrekre menő veszteségeket szenvednek 
a magyar sörgyárak az adómentes házi ital eltörlése által. 
Ily körülmények között méltán aggodalommal néznek a 
magyar sörfőzők a jövő elé, mely a mérvadó tényezők 
hathatós támogatása nélkül valóban szomorú kilátáso
kat nyújt.

Jól tudjuk, hogy Nagyméltóságod a magyar ipar meg
teremtésének magasztos eszméjét nemcsak uj iparágak meg
honosítása, hanem a már meglevő életképes vállalatok fen- 
tarlása és fejlesztése által is kívánja megvalósitani és azért 
bizalommal fordulunk Nagyméllóságodhoz azon kérelemmel, 
hogy erre irányított tevékenységünkben bennünket teljes 
erővel támogatni méltóztassék.

Cocnaggyárosok kartellje. A szolid alapon álló 
magyar cognacgyárosok, mint annyi más magyar iparág 
képviselői, sokat szenvednek a külföldi konkurrencziá- 
tól, de még többet a tisztességtelen belföldi versenytől. 
Rosszabbitja a helyzetet még az is, hogy az a szomorú 
emlékezetű polémia, a melyet 7—8 évvel ezelőtt a gróf 
Keglevich István-, gróf Keglcvich Róbert- és gróf Eszter- 
házy-féle cognacgyárak egymással bécsi lapok hasábjain vív
tak, nagyban hozzájárult a magyar cognacnak külföldön 
való diszkreditálásához. A legutóbbi időben a viszonyok 
mindinkább kedvezőtlenekké váltak. Gombamódra termett 
a sok vállalat, mely, a leghangzatosabb nevek allatt, a lcg- 
kétesebb folyadékot dobta a piaczra, természetesen az 
értékhez mért minimális árak mellett. Ez a körülmény nem
csak a valódi magyar cognac kelendőségét rontotta, hanem 
leszorította annak árát is. A nagy magyar cognacgyárak, a 
kik e viszonyok ellen hiába küzdöttek, most döntő lépésre 
szánják el magukat. Kartellt kötnek érdekeik védelmére. 
Ez a kartell azonban a hasonfajta szövetkezésektől annyi
ban fog különbözni, hogy czélja nem az árak felsrófolása 
lesz. Az egymással kartcllbe lépő gyárak belátják, hogy ők 
a franczia gyárakkal a versenyt csak a magyar cognac 
minőségének emelése mellett vehetik fel. A minőség javí

tása és a további árcsökkenés megakadályozása lesz a 
magyar cognacgyárosok kartelljának a czélja. Ez egészséges 
alap, a mely sikerrel kecsegtet. A kartellre vonatkozó tár
gyalások a gróf Keglevich István- a Czuba-Durozier- és a 
Világosi cognacgyár között már olyan előrehaladott stádium
ban vannak, hogy a kartell létrejövetelét biztosra vehet
jük. A kartell azonban, minden valószínűség szerint, nem
csak a fentemlitett ezégekre fog szorítkozni.

A magyar ásványvizek fogyasztásának emelése
érdekében Szeli Kálmán miniszterelnök f. évi május 
hó 28-ára bizalmas jellegű tanácskozást hívott egybe 
a belügyminisztériumba, melyre több vendéglősszakértőt is 
meghívott. Az ásványvízforrások tulajdonosai részéről 
ugyanis újabban általános a panasz, hogy a magyar ásvány
vizek fogyasztása nemcsak hogy nem növekedik, de töb
beknél határozott hanyatlást mutat. Ezen hanyatlással szem
ben a miniszter szükségesnek tartotta, hogy a hazai ásvány- 
vísforrások íorgalmának emelése érdekében mindaz megtör
ténjék, amit a különböző testületek, ipari és kereskedelmi 
ágak képviselői, kiket a miniszter a tanácskozásra meghí
vott, a maguk hatáskörében megtehetnek. A miniszter az 
ez ügyben teendő intézkedéseit a meghívottak javaslatai 
alapján fogja megállapítani.

H asznos tudnivalók .
A Pilseni Polgári Sörfoző.

A Pilseni Polgári Sörfőző egyike a világ legnagyobb 
ipartelepeinek, melynek hírneve nemcsak Ausztriában cs 
Magyarországban, hanem egész Európában általánosan 
el van terjedve, sőt még Amerikában és a tengertúli 
országokban is közismereti!. így hírnévről, no meg fő
ként kitűnő söréről az egész világon körülbelül mindenki 
ismeri ezt a hatalmas vállalatot, de nagyon kévé
sén dicsekedhetnek azzal, hogy látták a monarkia ipa
rának emez egyik legkiválóbb telepét és ekként szemé
lyesen megismerték azokat a nagy tényezőket, melyek 
a Pilseni Polgári Sörfőző világhírnevének megteremtésé
ben és fentartásában közreműködnek. Minden olvasónak, 
de logkivált szakembereknek, a kik a sörrel közelebb
ről érintkeznek, idén érdekes tehát, hogy betekintsenek 
a Pilseni Polgári Sörfőző tevékenységébe. Nézzük tehát 
meg, hát hogyan is dolgozik ez a világhírű vállalat, 
melyet újabban röviden csak «Ősforrás* névvel szok
tak jelölni.

Idestova 6o éve, hogy szerény pilseni polgárok 
alapját vetették e sörfőzőnek s talán ők maguk sem 
képzelték, hogy ez a vállalat valamikor szétviszi Pilsen 
városnak és általában az ottani sörnek hírnevét a világ 
minden tájára. Az a szerény kis sörfőző-mühely, mely 
ily módon 1842-ben megkezdte működését, mindjárt 
rendkívüli jó sört csinálhatott, mert nagyon hamar ki
tűnő névre vergődött, úgy hogy 1850-ben nemcsak 
egész Csehországban, hanem Becsben is közkedveltségnek 
örvendett. És igy folyton terjedt a hírneve: azok, akik 
igazán jó és kiváló italt akartak, minpenkor pilseni sört 
kértek, úgy hogy a gyár állandóan túl volt halmozva 
megrendelésekkel, melyeknek hogy megfelelhessen, foly
ton terjeszkednie, berendezéseit nagyobbitania kellett. 
Csakhamar a külföldön is kezdett terjedni a pilseni sör 
hírneve. A 60-as években már Németország-ban minden
felé itták, jól lehet a német sör-ital már régebbi idő 
óta igen fejlett volt. Sőt még Francziaorsság-bán is, 
ahol tudvalevőleg a 1 'gutóbbi időkig már csak ném et- 
gyülöletből is nem ittak sört, a Pilseni Polgári Sörfőző 
sörét már régóta befogadták s igy 1862-ben Párisban 
megnyílt az első pilseni sörcsarnok. De ezzel a messze 
távolsággal még nem volt határ szabva a, pilseni sör 
térfoglalásának: a 70-cs években az Óceán túlsó oldalán:

M eg r en d e lé se k n é l k é r jü k  t i s z t e l t  o lv a só in k a t m in d ig  la p u n k r a  h iv a tk o z n i.
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Amerikában is bevezették a pilseni sört, ami kétségtelen 
bizonyítéka annak, hogy egy igazán kitűnő gyártmány 
terjedésének nem akadálya még a legnagyobb távolság sem.

Ez a világra szóló térfoglalás természetesen csak 
úgy vált lehetségessé, hogy a fogyasztás terjedésével 
lépésről-lépésre együtt növekedett a gyártás is. A Pil
seni Polgári Sörfőző' folyton szaporította épületeit, beren
dezéseit; gyártelepén az uj gépeket berendezéseket és 
találmányokat alkalmazta és egyáltalában óriási arány
ban fejlődött azonban, — és ez a fődolog — az eredeti 
sörfözési módot, amely kiváló hírnevét épen megalapította, 
sohasem változtatta meg.

Érdemes egy pár számmal illusztrálni, hogy micsoda 
hatalmas vallalat a Pilseni Polgári Serfőző. Egész külön 
város ez, amennyiben a gyártelep terjedelme több mint 
félm illió négyzetméter. Ezt an óriási területet minden 
irányban utczák és utak szelik át. Jobbról-balról 3—4, 
sőt G-emeletes gyárépületek állanak és közöttük a kémé
nyeknek megszámlálhatatlan tömege emelkedik égbe. A 
főeb utakon vasúti sittek vonulnak végig, ezeken a síne
ken a Polgári Sörfőző saját mozdonyai vonszolják a 
pályauevarról külön e végből épült saját sörvaggonjait, 
a melyek csakhamar megrakodva ismét kitolatnak a 
pályaudvarra, hogy a szélrózsa minden irányba szétvites
senek. A hatalmas telepen állandóan élénk és mozgal
mas az élet, ami természetes is ott, a hol több ezernyi 
munkássereg dolgozik s ahol oly hatalmas forgalmat kell 
lebonyolítani. De ezen a nagytömegű emberi erőn kívül 
hatalmas technikai berendezés szolgálja itt a sörfőzés 
czélját. Nem kevesebb mint 25 gőzkazán van állandóan 
fütve és ezeknek táplálására évenkint 300,000 métermázsa 
szenet fogyaszt a gyártelep, melynek kiterjedéséről egyéb
ként jellemző fogalmat adhat az a tény, hogy estenként 
50 villamos ivlámpa és 4000 villamos izzólámpa vilá
gítja meg a gyártelep utczáit és helységeit. A telep 
egyes épületei közül felemlítünk nehány nevezetesebbet: 
a malátázó-épiiletékben kereken 16,000 négyzetméternyi 
területen fekszik a maláta, nem számítva a külön rak
tárakban elhelyezett óriási árpakészlctet. Szomszédos 
vele a maláta-száritó. melynek évi termő-képessége 
meghaladja a 450,000 hektolitert.

Az itt elkészített malátát pneumatikus vezetékkel 
300 méter hosszúságú csövekben továbbítják az amerikai 
rendszerű maláta-őrlőkbe és innen jut a nyersanyag a 
tulajdonkepeni sörkcszitéshez, ahol 13 hatalmas katlan
ban készül a sör, úgy hogy naponkint 2600 hektoliter 
sör kerül ki belőlük. Persze előbb a hűtő-kamarákba és 
erjesztő katlanba bocsátják a sört; ilyen erjesztő-katlan 
2500 van a gyárban.

Az előbb említett 13 sörfőző-katlanon kivül leg
hatalmasabb benyomást az egész telepen a Pilseni Pol
gári Sörfőzde pitiéze-raktárai teszik. Ez egy külön föld
alatti világ; 92 pinczefolyosó mélyen sziklákba bevágva, 
együttesen p kilométer hosszúságban. Tessék a budapesti 
Andrássy-utat hosszában négyszer egymás mögött el
képzelni: ilyen hosszú a Polgári Sörfőző pinezéje. Bizo
nyára nincsen több ehhez hasonló a világon s nevezetes, 
hogy ezt az óriási pinczeterületet, avégből, hogy állan
dóan egyenlő és egyenletes legyen a hőmérséklete, 
mesterségesen hütik. Tudományosan megállapított tény, 
hogy e pinezék különleges geológiai alkotása nagy be
folyással van a pilseni sör minőségére, mert az utóerje
dést igen kedvezően befolyásolja és hozzájárul ahhoz 
a különleges értékhez, melylycl a Pilseni Polgári Sör- 
főző söre méltán dicsekedhetik.

Egészen külön állanak a Polgári Sörfőző cxpcdiczió- 
helyiségei és ezeknek szomszédságában az asztalos-, ács-, 
kovács-, bognár-műhelyek szuroköntő stb. valamennyi 
együtt avégből, hogy állandóan rendben tartsák azt a 
kereken félmilliónyi hordót, amelyben a pilseni sör 
továbbítása történik.

íme: ez az óriási aparatus együttvéve képezi a 
híres «Pilseni Ősforrás-t*. Az a sör, amely innen kike
rül, az egész világon el van terjedve spcczialitás gya
nánt s méltán megérdemli példátlanul óriási hírnevét. 
Hogy mi adja meg a «Pilseni Ősforrás* sörnek a maga 
különleges izét, amely után méltán vágyakozik minden 
inyencz, azt igy rövidesen nagyon bajos volna meg
mondani. Igen sokféle rosszabb minőségű sör szerepel 
«pilseni sör* néven, de ezek még csak meg sem közeli
nk az «Ősforrás» sörét és az igazán jóizlésü sör-ivó 
nem is fogad el egyéb produktumot mint egyedül ezt. 
Annyi bizonyos, hogy a Pilseni Polgári Sörfőző söre 
mintaszerű berendezésén és hasonlíthatatlanul szolid 
gyártási módján, valamint az árpa és komló szigorú 
megválasztásán, a gyári kezelés rendkívüli gondosságán 
és rég kipróbált titokzatos eljárásán kivül főként abban 
birja legnagyobb erősségét, hogy geológiai helyzete, vala
mint vizforrásai adják meg sörének utolérhetetlen, utánoz
hatatlan és épp ezért megbecsülhetetlen specziális izét, ere
jé t és zamatját. Az igazi pilseni sör világos arany szinü, 
aromatikus és üdítő izü, minek következtében mint 
élvezeti czikk elsőrangú, de másrészt egyszersmind an
nyira erősítő s az emberi idegzetre kedvező hatású, 
hogy orvosi szempontból is általánosan elismert gyógy
italnak lehet nevezni. Ez az oka annak, hogy a pilseni 
sör mindenszerte rendkívüli becsületben részesül és 
nemcsak az egész jobb középosztályt birja állandó 
fogyasztóiul, hanem legmagasabb uraságok, sőt a királyi 
ház asztalán is állandóan szerepel. Hogy pedig szakér
tők mennyire becsülik és nagyrabecsülik a «Pilseni 
Ősforrás* sörét, bizonyítják a kiállítások és szakbeli 
versenyek egész sorozatai, melyeken ez a sör mindig a 
legeslegelső dijat nyerte el és számos esetben fejedelmi 
elismerésekben is részesült, sőt a napokban vezérigaz
gatója a párisi világkiállítás sörosztály jurorának lett ki
nevezve, úgy hogy újabb időkben a «Pilseni Ősforrás* 
már nem is igen vesz részt kiállításokon, m ert hiszen 
úgy is bizonyos, hogy az első dijat nyerné meg, — ami 
pedig a hírnevét illeti, bizony minden intelligens ember 
jól tudja mit jelent ez a fogalom: «Pilseni Ősforrás* 
és senki sem kételkedik abban az általánosan elismert 
tényben, hogy a Pilseni Polgári Sörfőzde gyártmánya 
valóban a sörök királya.

Ezen hírneves gyár magyarországi vezérképviselő- 
a budapesti Mezey és társa ezég, kinek a Ranolder-ut- 
czában úgy a palaczkozás mint a beraktározásra mintái 
szerű telepei vannak.

Kérdések és feleletek.
E t t  a rovatot állandóan vezetjük. A  hozzánk intézett kérdéseket közzéteszsziik s ha 
azokra olvasóink részérói válasz nem érkezik, a szerkesztőség gondoskodik róla, 

hogy megbízható szakemberek Teleljenek meg reá juk.

Kérdések:
17. sz. kérdés: M int vendéglős 150 hl. borkészletem 

vein, kérhetek e én az italadó bériőségnél havi elszámolást, 
és az elfogyasztott mennyiség után 2K)l0 apadást í

18. sz. kérdés: Ha mint vendéglős és nem bornagy
kereskedő, adómentesen szállíthatok e k i bort más beszer
zési körbei .r mennyi a legkevesebb mennyiségi

19. sz. kérdés: Ha a fejtést bejelentettem, fejthettek 
e egész hónapon á t; a mennyiben a fejtést be nem végeztem i

20. sz. kérdés: Mint vendéglős és bornagykereskedö 
egy személybén kérhetek e szintén havi elszámolást i

21. SZ. kérdés: Állhat egy raktárban (pinezében) a 
csapon és nem csapon tevő bori

22. kérdés. Melyek a tiszta és természetes bor tör
vényes kih>etelményei ?

H ird e tés i ro v a tu n k a t la p u n k  o lv a só in a k  k ecses fig y elm éb e  a já n lju k .
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Feleletek:
Felelet a 17. sz. kérdésre: A l>or és hús szabályok 

23—24. §. értelmében Önt a havi leszámolás joga feltét
lenül megilleti a raktáron lévő s volt készlet után.

Felelet a 18. sz. kérdésre: Bátran szállíthat 50 litertől 
kezdve feljebb mennyiségben.

Felelet a 19. sz. kérdésre: Ha megszakítás nélkül 
fejt igen, ha megszakítja a fejtést akkor újra kell bejelenteni.

Felelet a 20. SZ. kérdésre: Természetesen kérhet. 
(Lásd 1-ső kérdést.)

Felelet a 21. sz. kérdésre: A  szabály azt mondja, 
a kinek külön kimérő helysége van, ennek a csapon lévőt 
külön kell tartania ; ellenben nem. Ez a kérdés egyébiránt 
nagyon homályos, mert nem mondja meg, hogy hol méri 
az italt, erre pedig a kérdés helyes megfejtésénél szükség van.

Felelet a 22. számú kérdésre. Az 1893. évi 
XXII. t.-cz. értelmében a bor a következő esetekben kifo
gásolható : 1. Ha 100 köbezentiméterben (0T ltr.) az al
kohol tartalom 5 grammnál (5%) kevesebb. 2. Ha 100 
köbezentiméter (0T ltr.) kivonattartalma 14 grammnál ki
sebb. 3. Ha kivonattartalmából 100 köbezentiméterben 
(0.1 ltr.) a ezukor és összes savak levonása után a mara
dék L00 grammnál kevesebb. 4. Ha 100 köbezentiméter- 
nek hamutartalma 0 1 3  grammnál kevesebb. 5. Ha a kén- 
savtartalom (kénsavhydrid : S 0a) 100 köbezentiméterben 
0092 grnál több. 6. Ha 100 köbezentiméterben levő al
koholra 6-nál több, vagy 144-nél több sulyrész glycerin 
esik. 7. Ha salétromsav reákeziót mutat, salycilsavat, saccha- 
rint, idegen festanyagot, nem erjedt szőlőezukrot, nádezuk- 
rot, gnmmit, vagy dextrint tartalmaz.

Vegyes hírek.
Yidéki szaktársainkhoz azzal a kérelemmel for

dulunk, hogy a vendéglős- és kávésipart érdeklő 
helybeli híreket velünk minden alkalommal közölni 
szíveskedjenek. A bélyeg-kiadásokat készséggel meg
térítjük.

Felvilágosítással szakmabeli dolgokban a legnagyobb 
készséggel d í j m e n t e s e n  szolgálunk. Választkivánó 
levelekhez kérjük a válaszbélyeget csatolni.

Fölkérjük előfizetőinket, hogy szaktársaik köré
ben ajánlják a „Magyar Vendéglős- és Kávés-Ipar“-t.

H á t r a l é k o s  e l ő f i z e t ő i n k e t  és mindazo
kat, kik a részükre küldött m u t a t v á n y s z á m o t  
hozzánk vissza nem juttatták, tisztelettel felkérjük, hogy 
az előfizetési összeget lapunk kiadóhivatalához mielőbb 
szíveskedjenek beküldeni.

— A M a g y a r  h á z ta r tá s i  iskola  egyesület
folyó évi május hó 20-án tartotta rendes évi közgyűlését, 
mely alkalommal az egyesület alelnökévé Gittek Frigyest 
választották meg. A választmányi tagok sorába kartársaink 
közül Stadlei Károlyt választották.

— A Budapesti  p incéregylet« folyó évi április 
hó 24-én választmányi ülést tartott Kaszás Lajos elnöklete 
alatt, melynek főtárgya a tisztikar megalakulása volt. Az 
1900. évi márczius hóban a vendéglős-ipartársulattal közösen 
megtartott bál tisztajövedelméből az egyletre 2554 kor. 
24 fill. jutott, mely szép eredményért az egylet jegyzőkönyvi 
köszönetét mondott a vendéglős-ipartársulatnak. A nyári 
saisonra a tagok szórakoztatására egy tekepálya fentartását 
határozta el a választmány. Végül még egy Kossuth kép 
beszerzését határozták el az egyleti helyiség számára.

—  S z e m é ly  v á l t o z á s  a  T ö r le y  g y á r b a n .  A 
Törley József és társa promontori pezsgőborgyár budapesti 
vezérképviselője és igazgatója Székási Sacelláry György ezen

állásáról lemondván, helyét folyó évi junius hó 1-én Bokros 
Károly, a kőbányai polgári serfőzde eddigi budapesti vezér- 
képviselője foglalja el. Amidőn Bokros Károlyt ezen űj ál
lásában, melyben fáradhatlan tevékenységének egészen uj 
tér fog nyílni, őszinte örömmel üdvözöljük, sajnálattal bú
csúzunk Sacelláry Györgytől, ki azon közel négy év alatt, 
melyet közöttünk töltött nemcsak a mi, hanem a székes- 
főváros összes vendéglőseinek és kávésainak szeretetét, tisz
teletét és becsülését szerezte meg magának.

A  f o g y a s z t á s i  a d ó k  e lő le g e .  A főváros arra 
kérte a pénzügyminisztert, hogy a sör községi fogyasztási 
adójára havonta 80,000 korona, a denaturált szesz adójára
14,000 korona előleget adjon. Ezenkívül adjon a miniszter 
előleget a bor, hús és szesz után szedett községi pótlékra 
is. A pénzügyminiszter ma értesítette a várost, hogy kérel
mét nem teljesiti. Föntartja a miniszter tavaly kiadott ren
deletét, amely szerint valamennyi fogyasztási pótlékra hóna- 
ponkint 100,000 korona előleget ad. A denaturált szeszre 
a törvényben biztosított átalányösszeget pedig két félévi 
részletben utalványozza ki.

—  Az iparh a tó ság i  megbízottak . Az ipar
hatósági megbízottakat a törvény az elsőfokú iparható
ságok mellé adta segítségül. Az iparhatóságok azonban 
nem igen reflektálnak a megbízottak szolgálatára, az ipa
rosok pedig éppen nem veszik komolyan az intézményt. 
A budapesti iparhatósági megbízottak Ráth  Károly elnök
lésével értekezletet tartottak s megvitatták, hogyan 
kellene reformálni az intézményt. Hatás- és jogkörüket 
kívánják minden irányban kiterjeszteni. Megállapodásaikat 
a kereskedelmi miniszterhez terjesztik föl.

—  Borhamisítás. Hahn Salamon 66 éves nagy- 
becskereki ügynök, mint a villányi Klein Hennáim és 
társa bornagykereskedő ezég nagybecskereki raktárá
nak bizományosa, mesterséges borok forgalombahozatala 
miatt az 1893. XXIII. t.-cz. 1. §-ába ütköző kihágás elköve
tésében vétkesnek mondatott ki, a nagybecskereki rendőr- 
kapitányság, mint I. fokú hatóság által, miért is a városi 
szegénypénztár javára fizetendő hatvan korona pénzbün
tetésben, száz korona vizsgálati költségnek megfizetésé
ben maraszataltatott el. Köteles ezenkívül a hamisnak 
talált 1200 liter bor értékét, literenkint 30 fillérrel szá
mítva szintén a városi szegénypénztár részére megfizetni. 
Az Ítélet, minthogy az elmarasztalt villányi ezég nem 
felebbezett, jogerőssé lett, Hahn a kiirott összegeket 
tényleg le is fizette, a hamisnak talált 1200 liter bor 
pedig sóval denaturáltatott. Még a pénzügyi hatósággal 
lesz egy kis leszámolni valója, az 1200 liter pinezében 
készült bor fogyasztási adója tekintetében.

-— H e ly r e ig a z í t á s .  Brauch Ferencz ur kimutatta, 
hogy a múlt számunkban ellene felhozottak alapján egy dr. Birá 
tisztiorvos, Dr. Morvái állatorvos, Junger kerületi állatorvos 
és a X. kerületi vásárfelügyelőből álló bizottság, az elöljáró
ság rendelete folytán telepén vizsgálatot tartván, a hivata
los kiküldöttek ott mindent a legnagyobb rendben találtak. 
Tekintettel arra, hogy Brach ur a hivatalos vizsgálat foly
tán rehabilitálva lön, mi is a legnagyobb készséggel adunk 
helyet e helyreigazító soroknak.

—  H y m e n .  le in  J ó z s e f  z e m p lé n i  k ö n y v e l ő  e l j e g y e z t e  

G r Un L a j o s  g á l s z é c s i  s z á l l o d á s  l e á n y á t ,  G i z e l l á t . —  Elefánt H e r m á n  

t o l c s v a i  b i r t o k o s  é s  s z á l l o d a - b é r lő  á p r i l i s  2 í ) - i k é n  e s k ü d ö t t  ö r ö k  

h ű s é g e t  Mandel H e n r i k  m i s k o le z i  n a g y k e r e s k e d ő  l e á n y á n a k ,  

Irmának. —  Radics D á v id  ú j p e s t i  k ö z s é g i  p é n z t á r o s  m á j u s  1 - é n  

k ö t ö t t  h á z a s s á g o t  Kohn V i lm o s  b u d a p e s t i  k á v é s  l e á n y á v a l ,  

M alvinnal. —  Kneppo G y ö r g y  B u d a p e s t e n ,  m á j u s  2 2 - i k é n  v e z e t t e  

o l t á r  e l é  Vincze L a j o s  b u d a p e s t i  v e n d é g l ő s  l e á n y á t .  Irént.

—  Országos bor v á s á r  Budapesten . A székes- 
főváros vásárcsarnokainak igazgatósága közzéteszi, hogy 
a Medárd napi országos borvásár a központi vásár- 
csarnok pinczehelységciben, mint rendesen május hó 27-tői, 
bezárólag junius 9-ig fog megtartatni.
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—  O r f e u m o k  m e g r o n d s z a b á l y o z á s a .  A  m in d jo b b a n  

c l s z a p o r o d ó  s  e r k ö lc s ö t  r o n t ó  o r f e u m o k  m c g r e n t l s z a b á l y o z á s í r a  

N a g y v á r a d  v á r o s  p o l g á r m e s t e r e  s z ig o r ú  r e n d e l e t é t  b o c s á t o t t  k i .  

A  s z ín h á z i  s z e z o n r a  t e l j e s e n  e l t i l t o t t a  a z  a l s ó b b r e n d ű  é l v e z e t e k  

m u t o g a t á s á t ,  a  n y á r i  s z e z o n r a  p e d i g  a  d i j a k  f e l e m e l é s e  á l t a l ,  —  

m e ly  a  s z í n é s z e t  c z é l j a i r a  fo g  f o r d i t t a t n i ,  —  n e h e z í t i k  m e g  a z  

o r f e u m b a c z i l lu s  e l s z a p o r o d á s á t .  E z  m á r  h a l a d á s ,  a  t ö k é l e t e s  
h e l y e s  e l j á r á s  p e d i g  a z  l e n n e ,  h a  a z  o r s z á g b ó l  e g é s z e n  k i z a v a r 

n á k  a  b r e t l i s  m ű v é s z e t e t .

— E lfagyo t t  a  Tokaj Hegy a l j a ! Az első 
„fagyos szent“-nek, Pongrácznak a ncvenapján, a leg- 
szomorubb tapasztalatra ébredt a Tokaj-Hegyalja. Azaz 
dehogy ébredt! Egész éjjel talpon voltak a szőlőbirtokosok 
s drága pénzen felfogadott munkaerő segítségével véde
keztek szőlőikben a fenyegető fagy ellen. De lv'ába 
tüzeltek, a hőmérő rohamosan esett, éjfél után már a 
zéró alá sülyedt s egy perez alatt csonttá fagyasztotta 
a szőlők gyenge remek hajtásait. Hosszú évek veritékes 
munkájának szépen Ígérkező édes gyümölcsét tette sem
mivé az erős 3 —4 fokos fagyás, mely a május 11-ről 
12-re viradó éjjel 3 milliméteres jégkéreggcl vonta be 
az álló vizek tükrét. Milliókra menő károsodás az, mely 
a termő-erőhöz jutott uj szőlők tönkretételével egy 
éj alatt csak a tokaj-hegyaljai szőlők birtokosait sújtotta 
és tőlük az idei szőlőtermést végképp elrabolta, mert 
az erős fagy a harmatgyenge szőlőfürtöket teljesen 
leforrázta.

— A budapesti vendéglősök szak irányú  
tanonciskolájában (VI., Érsek-utca 4. sz. I. em.) az 
1899— 1900. isk. évben az évzáró vizsgálatok a következő 
sorrendben tartatnak : 1900. junius 9-én d. u. 1 20—1 í->7 
az I. a) és b) ; 1900. junius 11-én d. u. V25—1/a7 a II. a) 
és b) ; és 1900. junius 12-én d. u. V2Ö—1/27 a III. a) és 
b) osztályokkal.

—  A  B u d a p e s t i  K á v é s i p a r t á r s u l a t »  h i v a t a l o s a n  
é r t e s í t i  a  t á r s u l a t i  t a g o k a t ,  h o g y  a  m a g y a r  g á z i z z ó f é n y  r é s z v é n y -  

t á r s a s á g ,  a z  i p a r t á r s u l a t  k é r e l m e  f o ly t á n ,  a z  A u c r - é g ő k  á r a i t  a  

m a i  n a p t ó l  k e z d v e  a  k ö v e t k e z ő l e g  á l l a p í t o t t a  m e g :  A z  e d d i g  

1 k o r .  4 0  f i l l é r r e l  f i z e t e t t  é g ő k  1 k o r .  2 0  f i l l é r é r t ,  a z  1 k o r .  20 
f i l l é r  é r t é k ű e k  p e d i g  1 k o r o n á é r t  á r u s i t t a t n a k  k i z á r ó l a g  a z  i p a r 
t á r s u l a t  t a g j a i  r é s z é r e .

— Két hónapi börtön a  borhamisításért.
Megírtuk annakidején, hogy a szegédi rendőrség Costa Pál 
olasz bormérőt nagymérvű és hosszabb idő óta űzött 
borhamisításért kél hónapi önköltségen eltöltendő eljárásra, 
hatszáz korona pénzbüntetésre, az eljárási költségek meg
térítésére Ítélte és a hamisított bornak szeszszel leendő 
denaturálására Ítélte. Ezt a példás ítéletet Costa meg- 
felebbeztc, azonban a szegedi tanács az elsőfokú íté
letet jóváhagyta.

— A főváros személyforgalma. Budapest múlt 
esztendei személyforgalmáról most jelent meg a hivatalos 
kimutatás. Ez azt bizonyítja, hogy a főváros személyfor
galma esztendőnkint növekszik és ez a szaporodás oly nagy, 
hogy a múlt esztendőben sokkal több személyt szállítottak 
vasutaink és hajóink a fővárosba, mint 1896-ban, amikor 
pedig az ezredéves kiállítás vonzotta a közönséget. A rész
letes kimutatás ez : Az Államvasutak a múlt esztendőben 
5.219,330 személyt szállítottak a fővárosba, az elutazók 
száma pedig 5.079,346 volt. A Déli vasút személyforgalma 
401,526 személy volt, 60,000-el kevesebb, mint 1898-ban. 
A vicinálisok forgalma a legnagyobb mértékben emelkedett, 
mert félmillióval több személyt szállítottak, mint 1898-ban! 
A vicinális vasutak által szállított személyek száma 1899-ben 
4.540,593 volt. Megcsappant a dunai hajótársaságok szé- 
mélyszállitása. A Dunagőzhajózási Társaság a múlt évben 
190,393, a Tengerhajózási Részvénytársaság pedig 45,935 
személyt szállított. A személyszállító vállalatok 1899-ben a 
fővárosba és a fővárosból összesen 15.477,213 személyt 
szállítottak. Ha ezeket az adatokát a húsz év előtti ada
tokkal hasonlítjuk össze, kitűnik a főváros óriási mértékben

szaporodó személyforgalma. Mert mig 1880-ban az összes 
személyszállító vállalatok a főváros területén csak 1.714.219 
személyt szállítottak, az utasok száma 1896-ban, a millená
ris évben 14.027,631-re szaporodott, tavaly pedig, amint 
föntebb megírtuk, 15.477,213 volt.

—  C J o g n a c - v i z s g á l a t .  A  m a g y a r  c o g n a c i p a r  r é s z v é n y -  
t á r s a s á g  —  m i n t  é r t e s ü l ü n k  —  h a t ó s á g i  v e g y v i z s g á l a t o t  fo g  
k é r n i  a b b a n  a z  ü g y b e n ,  m e ly  a  P é c s e t t  f e l á l l í t o t t  c o g n a c - a u t o -  
m a t á k  c o g n a c j á t  i l l e t i  s  m e ly  c o g n a c o t  t u d v a l e v ő l e g  a  v á r o s i  
t i s z t i o r v o s i  .v e g y v i z s g á l a t a  é l v e z h e t e t l e n n e k  é s  e g é s z s é g t e l e n n e k  
j e l z e t t .  A  c o g n a c - r é s z v é n y t á r s a s á g  a z  e l l e n  t i l t a k o z i k ,  h o g y  ő  
i l y e n  c o g n a c o t  h o z o t t  v o ln a  b á r h o l  é s  b á r m i k o r  is  f o r g a l o m b a  s  
a z é r t  k é r i  a  v e g y v i z s g á l a t o t  c o g n a c j a i r a ,  h o g y  b e b i z o n y í t s a  a z o k  
j ó  m i n ő s é g é t .  A  v i z s g á l a t  e r e d m é n y é t  a n n a k  i d e j é n  m a j d  k ö z ö ln i  
f o g ju k .

— Nópgyülés az olasa bor ellen. Keszthely 
és vidéke az ottani gazdakör kezdeményezésére szintén 
tartott népgyülést az olasz bor vámjának fölemelése ér
dekében. A népgyülés Bogyay Máté orsz. képviselő s a 
keszthelyvidéki gazdakör elnökének vezetése alatt folyt 
le s ezen Nagy István előterjesztésére egyhangúlag el
fogadták a tapolezai határozati javaslatokat.

— A pá linka  mint állami monopólium. 
A párisi világkiállításnak egyik legérdekesebb külön
legessége az alkoholisnms ellen működő orosz hivatalos 
bizottságok működése eredményéről szóló kimutatás. 
Tudvalevőleg Oroszországban a pálinka eladása állami 
monopóliumot képez, mely intézmény 5 évvel ezelőtt 
hozatott be s már is konstatálható, hogy nemcsak az 
ezen ital után járó adó behajtásának feltételei javultak, 
de enyhítette azon bajokat, melyek ezen ital m érték
telen használatából a lakosságra eredtek. A ezélzat 
sikeréhez nagyban hozzájárultak a folyton növekvőben 
levő mértékletcsségi bizottságok (comités de tcmpérancc), 
melyek kiterjedt mérvben anyagilag támogattatnak az 
állam részéről. Hivatásuk az eladást ellenőrizni, a népet 
az alkoholismus veszélyére figyelmeztetni ; a korcsmák
tól való távoltartás czéljából theaházakat s más szóra
koztató helyeket létesíteni.

—• A borellenőrzés. Evekkel ezelőtt annak 
módja és rendje szerint megalakították a vidéki bor
ellenőrző bizottságokat, a melyek, mint tudni való, nem 
igen erőltették meg magukat. A bizottságok tagjai ugyanis 
mind tekintélyes és népszerű és maguk is bortermelő 
urak, a kik a lakosság javarészével atyafiságban vagy 
jó ismeretségben vannak és a kik ennélfogva nem igen 
jártak bort vizsgálni, vagy ellenőrizni, mert hát lelki
ismeretes és buzgó munkálkodásuk nemcsak népszerűt
lenséget, de igen sok kellemetlenséget, esetleg contra 
ellenőrzést is okozott volna. Akárhány olyan bizottsági 
tag volt tehát, a ki a nagy nehezen elvállalt tisztségnek 
meg nem felelt, a fnint bizottság is akad, a mely sem
mit sem csinált. Ezek előre bocsátása után jegyezzük föl, 
hogy a kereskedelmi miniszter a földmivclésügyi minisz
terrel egyetértőleg arra kérte fel a belügyminisztert, 
hogy a törvényhatóságokat arra utasítsa, hogy a terü
letükön levő borellenőrző-bizottságok eddigi működésé
ről jelentést tegyenek. Hogy most már a miniszterek 
kíváncsiságát kielégítik, az igen valószínű, de az, hogy 
a beérkező jelentéseknek örülnek-e az már egészen más 
kérdés. Itt még csak arra volnánk bátrak a kereskedelem
ügyi minister ur b. figyelmét felhívni, hogy nem vette-e 
észre, hogy e bizottságokból következetesen kihagyják a 
leginkább érdekelt vendéglősökén

— Kivételes zá ró ra  egy  olasz borm érés
ben. Aradon a Kossuth-utcza lakói panaszt emeltek Monti- 
ciolo János korcsmáros ellen, hogy a helységeiben süriin 
fordulnak elő éjjeli cscndháboritások. A kapitányság, a 
panasznak helyt adva, az olasz bormérés záróráját éjfél utáni 
1 órától 11 órára szállította le. Monticiolo ez ellen feleb- 
bezett a tanácshoz, mely a Kossuth-utczai lakosok nyugalma 
érdekében, jóváhagyta a kapitányság intézkedését.

H ird e tés i ro v a tu n k a t la p u n k  o lv a só in a k  k ecses figyelm éb e a já n lju k .
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— W e is z  I z s á k  b o r a i .  A megszökött és csőd 
alá jutott Weisz Izsák pár száz hektoliter hamisított 
borait, mint egri tudósítónk Írja, május hó G-án és 7-én. 
öntötte ki a rendőrség, miután a rendőrkapitány Ítéletét 
a csődtömeggondnok nem felebbezte meg. A borokat 
tartalmazó pincze a kacsaparton lévén, a borkiöntés ér
dekes látványosságára a köznépből sokan csődültek 
össze s az egri dohánygyári munkásleányok egész passzió
val mosták lábaikat a folyásba kiöntött borpocsolyában.

— A ba jo r  sör. A fekete szinü, édeskés izü és
tartalmas bajor sör magyarországi fogyasztói alighanem 
kellemetlen, a magyar sör barátai ellenben kellemes meg
lepetésben részesülnek, mert meglehetősen nagy a való
színűsége annak, hogy a németországi sör megdrágul, 
noha ezt a sört nálunk ezidőszerint is drágán kell
megfizetni. Németországban a képviselőház egyik bizott
sága m ár elfogadta azt az indítványt, hogy a külföldi 
különösen a pilseni sört, jobban megadóztassák s igy 
nagy a lehetősége annak, hogy ez az indítvány törvény 
lesz. Németországba a külföldi államok közül leginkább 
Ausztriából szállítanak sört, m ert a pilseni sörnek jó 
Ilire és sok fogyasztója van. Ha a németek csakugyan 
kimondják, hogy az idegen sörök vámját fölemelik, 
annak igen term észetes következménye az lesz, hogy 
Ausztria-Magyarország hasonlóképen jár el s igy a 
németországi sör nálunk alaposan megdrágul. Miután 
pedig Magyarországba leginkább a bajor sört hozzák, 
hát a bajor sör fogyasztói rohamosan megfogynak, mert 
egy pohár ilyen sörnek, amit most 14— 15 krajezárért 
adnak, legalább is 20— 22 krajcár lesz az ára, vagyis 
mégegyszer annyi, mint a magyar söré. A ném etek terve 
minket cgyáltalába nem érinthet kellemetlenül, mert 
Németországba mi sört egyáltalában nem szállítunk s igy 
a magyar földön csakis a külföldi sör kedvelői lesznek 
vesztesek, ami különben nem baj, mert igy hazai sörgyár
tásunk hirtelen fel fog lendülni. Az ő veszteségükkel 
szemben nagy haszon fog háramlani a magyar sör- 
főzőkre, mert hát a bajor sör fogyasztói magyar sörre 
szorulnak s hazai term éket isznak.

— E li té i t  borpancsolók. Kari Móricz decsi 
lakos, pancsolt borok forgalombahozása miatt jogerős 
ítélettel a belügyminiszter által elitéltetett 25 frt pénz- 
büntetésre, behajtatlanság esetén 3 napi elzárásra, 30 frt 
eljárási költség megtérítésére, D eés város szegényeinek 
650 frt megfizetésére, a kolozsvári vegykisérleti állomás 
17 frt költségeinek m egtérítésére Ítéltetett. Vádlott a 
Goldstein Hennán  müborát árulta s rontotta vele a 
fogyasztó közönség egészségét. Ez az ügy 1898. julius
21. óta húzódik. Három év kellett, mig a pancsolási 
perben jogérvényes Ítélet keletkezett. Ugyancsak elitélte 
a belügyminiszter Klóin Ignácz debreczeni lakos, bor
pancsolót mesterséges bornak forgalombahozatala miatt 
100 frt pénzbüntetésre, esetleg 10 napi elzárásra s a 
kötségek megtérítésére.

— A k ö zségház i  vendéglő  ellen. Az újpesti 
kath. cgyháztanács Csepreghy L. indítványára elhatározta, 
hogy a községházában elhelyezendő vendéglő ellen min
den követ megmozgat, hogy az közbotrányra a templom 
közelségében ne legyen. Evégből memorandumot készí
tenek, melyet egyenesen a belügyminiszterhez terjeszte
nek fel.

— Jó izü  korcsm&ros. A szegedi felsővároson is van 
egy jóizü korcsmáros, ama bizonyos nevezetű Martonosi. Marto- 
nosinál azonban jóizü a bor is. A  napokban jegy vendég nyakig 
élvezte azt és midőn fizetett, igykérdezte a korcsmárost:

— Kérőm röndbe vagyok ? . . .
Martonosi, a jóizü vendéglős, aki borára is felette büszke, 

miután végig tekintett tántorgó vendégén, igy nyugtatta meg:
— Látom véröm! Röndbe van! Hogyne! . . .
Vannak még jó borok. Vannak még jóizü vendéglősök.

— M e g b o s z u l t  k o r c s m á r o s .  Szombathelyről 
Írják lapunknak: Titán István kisszombati lakos korcs
májába betértek a minap Horváth István és Horváth 
Ignácz inezédi legények, mivel azonban tökrészegek 
voltak a korcsmáros nem adott nekik innivalót. Ezért 
aztán olyan méregbe jöttek a Horváthok, hogy Titán 
korcsmájában mindent összevertek. Följelentették őket 
a muraszombati kir. járásbíróságnál.

— Lopás. Fürszt János újvidéki szállodás padlását 
hosszabb idő óta valaki megdézsmálta, mígnem a rendőr
ségnek sikerült a tetteseket Ambrus József, szálloda 
kocsis és Évics Száva személyében kinyomozni ép mikor 
Evics Száva az elemeit kukoriczát a Barára nyíló kapu
nál, kocsijára rakta. Évics-iiek sikerült a rendőrség kezei 
alól elmenekülnie, mig a kocsist az őrjárat a rendőrség
hez vitte.

—  A szerelmes pinezér.  Soltész József Korona 
szállóbeli pinezér Miskolczon állítólag szerelmi bánatában 
kedden nagy tettre határozta el magát. Gondolta, hogy 
szebb lesz talán a tulvilági élet, azért hát elköltözik oda. 
Elő is vett egy életlen beretvát azzal a szándékkal, hogy 
elnycsse vele a nyakát. Hanem hát csak akarta, de nem 
tette meg, miután a beretva nem okozott kárt; csupán 
erős horzsolást konstatáltak a nyakán, a midőn a mentők 
a kórházba vitték s ott megvizsgálták. Az ijedség tette 
inkább beteggé s most a kórházban ápolják.

—  V i z b e f u l t  p i c c o l ó .  T ö b b s z ö r  t e r j e d t  c l  N a g y - K i k i n -  

d á n  S c h w a r c z  V i lm o s n a k ,  a  s z ő k e  f e jű ,  g y e r m e t e g  a r c z u  V i lm o s  

p i c c o ló n a k  a  h a l á lh i r c ,  d e  s o h a s e m  v o l t  ig a z .  M o s t  a z o n b a n  

c s a k u g y a n  m e g h a l t  é s  p e d i g  t r a g i k u s  m ó d o n  v e s z t e t t e  c l  é l e t é t .  

A  k i s  V i l m o s n a k  —  a  k i t  m i n d e n k i  s z e r e t e t t  —  a  s o k  é j j e l i  

f e n m a r a d á s ,  m e ly  f o g l a lk o z á s á v a l  j á r t ,  t ö n k r e t e t t e  i d e g z e t é t  é s  

g y e n g e  s z e r v e z e t é t  é s  e p i l e p s i á b a  e s e t t ,  m iá l t a l  s z o l g á l a t k é p t e 

l e n n é  l e t t  é s  h a z a m e n t  n a g y a n y j á h o z  é s  e g y é b  f o g la lk o z á s  h í j á n  

s é t á l g a t o t t  é s  a  v á r o s  k ö r ü l  e l t e r ü l ő  n á d a s b a n  é s  a z  e r d ő b e n  

m a d á r t o j á s o k a t  g y ű j t ö g e t e t t .  A  n a p o k b a n  i s  e l h a t á r o z t a ,  h o g y  a  
B a r á r a  m e g y  e g y  k i s s é  c s ó n a k á z n i ,  h o g y  j o b b a n  t e l j é k  a z  i d ő .  

I t t  a z o n b a n  u t o l é r t e  v é g z e t e ,  m e r t  b e t e g s é g e  k i t ö r t  r a j t a  é s  a  

c s ó n a k b ó l  k i e s e t t  a  B a r á b a ,  h o l  h a l á l á t  l e l t e .  M o s t  m á r  c s e n 

d e s e n  a lu s z s z a  ö r ö k  á l m á t  le  r  r  i  s í r b a n .

Üzleti hírek.
Gruber K á r o l y ,  k á v é s  B u d a p e s t e n  á t v e t t e  G f e l ln e r  J ó z s e f  

«B a ro s s *  k á v é h á z á t  a  J ó z s e f - k ö r u to n .  —  Vincze J á n o s  D e b r c c z c n b e n  

b o r m é r é s t  n y i t o t t  a  C s a p ó - u t c z a  7 3 . s z .  h á z b a n .  —  Szomor G y ö r g y  

p é c s i  v e n d é g l ő s  n y á r i  v e n d é g l ő  k e r t h e l y i s é g e t  n y i t o t t  a  p e l l c r d i  

á l l o m á s o n .  —  Nagy S a m u  á t v e t t e  a  m a g y a r á d i  u j  f ü r d ő - s z á l l o d á t  
H u s z á r  A n ta l  v e s z p r é m i  k a n o n o k  t u l a j d o n á t .  —  Misák I g n á c z  á t 

v e t t e  T ö r ö k - S z t . - M ik l ó s o n  a  « S a s » - h o z  c z i m z e t t  n a g y v e n d é g l ő t .

—  Ö z v . Gál I s t v á n n á  á t v e t t e  a  z o v á n y i  g y ó g y f ü r d ő  v e n d é g l ő j é t .

—  Erdei J e n ő  S z i l á g y - S o m ly ó n  á t v e t t e  P á s k u j  A n t a l  m a l o m e r d ő i  

n y á r i  m u l a t ó h e l y é t .  — Kernáts J á n o s  m e g n y i t o t t a  a  N a g y v á r a d  m e l l e t t  

F é l i x - g y ó g y f ü r d ő  v e n d é g l ő j é t .  —  Verseghy J á n o s  j á s z b e r é n y i  v e n 

d é g l ő s  b é r b e  v e t t e  a z  o t t a n i  B a lh ó  k e r t i v e n d é g l ő t .  —  Kosch 
G y ö r g y  S z á s z - R é g c n b e n  á t v e t t e  a  V á r o s i  s z á l l o d a  b é r l e t é t .  —  

Gruber G u s z tá v  S z e g e d e n  n y á r i  v e n d é g l ő i  k e r t h e l y i s é g e t  n y i t o t t .

—  Skergula J á n o s  K a s s á n  m e g n y i t o t t a  S z é c h é n y i l i g c t i  k i o s z k j á t .

—  Grünwaid M ó r  v e n d é g l ő s  á t v e t t e  a  h e r é n y i  « M a g y a r  t e n g e r *  

s z á l l o d á t .  —  Krausz M ih á ly  p é c s i  v e n d é g l ő s  m e g v e t t e  a  d r .  L o e w y  

p a l o t á b a n  l e v ő  S i l l a y - v c n d é g l ő t .  —  Varasdy S á n d o r  S z o m b a t h e l y e n  

ú j j á a l a k í t o t t a  a  Z r i n y i - h á z b a n  3 0  é v  ó t a  f e n n á l ló  k á v é h á z a t .  —  

Pferschy F e r e n c  v e n d é g l ő s  K o l o z s v á r t  a z  « Ú jv i l á g h o z *  c z i m z e t t  

v e n d é g l ő j é t  c  h ó  G -án  n y i t o t t a  m e g .  —  Merkly J á n o s  N a g y - K a n i -  

z s á n  á t v e t t e  a  s ö r g y á r i  p a r k  v e n d é g l ő j é t .  —  Valkovits S á m u e l  

S z a t h m á r o n  á U e t t c  a  K o s s u t h - k c r t i  k i o s z k o t .  —  Elefánt H e r m á n  u  

s z á l l o d á t  n y i t o t t  T o l c s v á n .  —  Hegyi J ó z s e f  á t v e t t e  V a d á s z y  D e z s ő t ő  

a  c s u r g ó i  Z ö l d f a - v e n d é g lő t .  —  Pernitz J ó z s e f  a  s z e g z á r d i  V a d á s z -

M eg r en d e lé se k n é l k é r jü k  t i s z t e l t  o lv a só in k a t m in d ig  la p u n k r a  h iv a tk o z n i.
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kürt szálloda tulajdonosa átvette ugyanott a Mutschcnbachcr- 
féle nyári vendéglőt. — R á p it s  János átvette a ncmcs-mileticsi 
fürdővendéglőt. — W e isz  János vendéglős Szathmáron átvette a 
Honvéd sörcsarnokhoz czimzett vendéglőt. — J ó z sa  15. a kolozsi 
sósgyógyfürdő vendéglőjét. — B re itw ie se r  Fülöp vendéglős Újvi
déken átvette «A hét svábhoz* czimzett szállodát. — K o n t ilo v ic s 

Emil a pancsovai Imperial kávéház tulajdonosa a róm. kath. hit
község palotáját szállodává fogja átalakítani. - -  R á c z  Sándor ven
déglős Nagyváradon május 12-cn nyitotta meg újjáalakított vcn_ 
déglőjét. — H a rsá n y i József nagyváradi vendéglős a Bazárépület 
kerthelyiségében nyári vendéglőt nyitott. — U llm ann  Károly ven
déglős Debreczcnben május 10-én nyitotta meg a Koronához 
czimzett vendéglőjét. — D u n sz t  Alajos pécsi vendéglős átvette 
a meszcsi káptalani vendéglőt. — F e h n iik  Lajos vendéglős átvette 
a Ráth-házi vendéglőt Pécsett. — Fe r ic sá n  Györgyné Újpesten 
vendéglőt nyitott az Árpád-uteza 10(1. sz. házban. — Fe ldm ann  

József az újpesti Pannónia kávéház tulajdonosa átvette Rákuó- 
palotán a Korona vendéglőt. — B litzne r Károly május 13-án 
nyitotta meg nyári kerthelyiségeit Újpesten. S p it z  József 
H.-Böszörményen uj vendéglőt nyitott a Kossuth-utezában. — 
Noll Miklós a tatai Otthon kávéház tulajdonosa május hó 13-án 
nyitotta meg újonnan átalakított kávéházát.

Pinezér urainak fontos!
A világ legkényelmesebb viseleté a szabadalmazott

T r i u m p l i  c z i p ő
egy érintéssel fel- és lehúzható, ruganyos járás.

Minden fajta czipők a legjobb anyagból, elegáns fagon- 
ban. Dr. Högyes-féle asbest talpbetétes czipők állandó raktára

JVIiclielstádter S. E. és II.
B u d a p e s t ,  V á c z i - u l c z a  2 8 .  s z .

P IN C Z É R  U R A K N A K  5 százalék engedmény a czipő talpába 
belenyomott szabotl árból.

T I R . O L I
M / /  M I N Ő S É G

MARGARIN - VAJ
\J1

9 M
LÓHERE

V  E  D  J  E  G Y
- B E J E G Y Z E T T  V É D J E G Y

Legújabb találmány. S z iíilo d ú s  é s  v e n d é g lő s  u r a k  j
, íigyeimébe ajánlom a

GrarvicSistadten Gyufa-féle
elsőrangú bécsi gyárában előállított felülmulhallan minőségű» 
száraz utón készült, olvasztásnál nem frücscsonő, sütésnél 
szép barnaszinü aljat a !ó, zamatos és édes izii, hónapokon 

át eltartható, sohasem avasodó

tiroli margarin-vajkiilönlcgcsségét,
mely kitűnő minősége és versenyképességéért az összes világ- 
és országos kiállításokon első dijakkal és 12 aranyéremmel 
lelt kitüntetve. — S z é t k ü ld é s  'fi, Va és Vi k rm o s  d a ra b o kb a n  
kg r.-ké n t  6 5  krjáva l. 4  k g rm o s  p ró b am egre nd e lé se kn é l 3  forint, 

utánvétte l bórm entve. — Egyedüli föclárusiló

STElNEIt 1GNÁCZ rg f £ a Budapest, VII., Alsó erdősor 18. sz.
T o ljfo u  s z l.n : f i i—68. Pontos éB olózékony kiszolgálás.

Budapesten, Kerepesi-ut 21. sz. házban volt Oroszi- 
félo „Caprice" múl tó

összes berendezése
u. m. asztalok, székek, szőnyegek, szekrények, zongora, 
harmóniám, színpadi disz lések és kellékek, nemkülönben az 
étkező berendezése: különféle porczcllán és üveg, alpacca 
és china ezüst edények, teás és kávés készlet, asztalterítők 
és asztalkendők stb. mintegy 13.500 korona becsértékben

szabadkézből eladók.
Közeiéi bi adatok

Grézló Emő.r.íSÍL
B U D A P E S T E r V .  

ív. ,  v  á r o s l iá z - it t f r  !) . s z .  a .  (Ilarisbazár II. eniflrl) 

szerezhetők.

i t i . i . I i . 1 .  I . I . I

K W I Z D A  F E R E N C Z  J Á N O S
cs. és kir. osat.-magy., román kir. és belga fejed. udv. szállító,

Kerületi gyógyszerész K o r n e u lm i  g ,  Becs me lett.

t arany, iq eaiist-érem, 8o disz- 
és elismerö-okniány.

Közel 4u 6v ó ta  u d v a r i  is t á l ló k b a n ,  v a la m in t n a g y o b b  k a to n a i  és 
p o lg á r i  i s t á l ló k b a n  ha-znalatban van e r ő s í té s ü l  n a g y o b b  e rö m e g -  
fe s z ité s e k  e lő t t  és u tá n ,  továbbá f ic z a m o d á s o k ,  r á n d u lá s o k  óa 
i n a k  m e re v s é g é n é l stb. képes íti a lo v a k . i tk i v á ló t e l j e s i t v é n y e k r e  
a z  id o m i t á s n á i .  V a lód i osa< M in i lé d jo g y s y e l kapható az O sztrák- 

M agyar-m onarch ia  m inden fyó g yszu r. árában és d roguo riá jábau .
S arany-, iq cailst-érem, jo  disa- és elismeri! 

oklevél.

Á l la * o r v .  d i a t t k a i  s z e r  lo v a k - ,  m a r h á k -  é3 ju h o k n a k .  Közel 
oO év óta a legtöbb is tá lló b a n  használatban é tv á g yh iá n yn á l, rossz 
omeszt ■snél, va la m in t tohenokné l a to j ja v ítá sa  s a  tejolőkénossóg fuko 
zása őzéi Iából. K gy doboz 1 kor. 40 il l . ,  fé l doboz 70 fii. V a lód i csak a 
fo n ti vód jogygye l óa kapható m inden gyógysze rtá rban  és d roguakoros- 

kedésbon. F ő ra k tá r :
Török József gyógyszertára, Budapest, VI., Király-u. 12.
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Kiváló üdítő ital és gydgycélokra szolgál.
Ajánlják:

B r .  K o r á n y i  é s  D r .  K *H ly
egyetemi tanár urak.

Idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavarok
nál, gyengeségeknél stb .  k itűn ő  s ik e r re l h a s zn á la t ik ,  
Arak vidékre kőbányai v a s ú t  állomásra szállítva

1 lá d a  8 0  n a gy  p a la c k ............ .. ........... 17  K. 5 0  f.
1  .  3 0  k i s  p a la c k  .......................... 1 3  K.

a fogyasztási adót is beleértve.
A láda ős üres palackok 4 hónapon belüli bér- 

mentes visszaadásakor 5  k o ro n a  v is sz a szo lg á lta t ik .
B ud ap e sten  ka p ha tó  m inden fű sz e r -  é s  c sem ege -ke 

re sk e d é sb e n  é s  poharanként a „ Q u is is a n a  Autom ata 
B u f fe t - b e n  is.

Sí u p l a  m a l á t a  s ö r  é s  v i l á g o s  m á r c i u s i  
s ö r  l á d á n k é n t  1 k o r o n á v a l  o lc s ó b b .

Eze n  s ö r ö k  eredeti m inő ségben  h ón ap o k ig  e lá llanak.
M E G R E N D E L É S I H E L Y :

Királysörfőző Budapest Kőbánya.

m i

ü

wPl
V V
mm-.
A A
■ m

M

T v

&3B
m

A A 'i/k‘/jtii.

L 1 T T K E  L .  budapesti főraktára:
M á r ia  Y a l é r i a - w t c z a  9 .

(a „Hungária“-szállodával szemben.)

ite i& tifti ö r & u o  
VJeuencze (Feĥ mj

H H H t t U Hí » 4 » á i s

* « * •  O D V A R l SZ^L.

V" udvari"
SzAu it ó j

ÍCs’ t r .n V lM tÖ im i t  í io M S O M lM llU O

CBASZAftl £SA P 0».-fc . -------------------t ’
'UG'tisö uisaentse’oae. otci*

j O  R Of̂

JÓZSEF FÓmERCZEO Í  fúlófUÁO WOV**»0™^_ 

O CSÁSZÁRI £S APOSTOL. AlA«lV. ’ElStGlv. . .............. úti

l i i n u U t t
 ̂ á.

.  _ _ @fé) ®f© ®ts> ffit® ®t«) @fa> ®t«' ,

A la p ítv a  1864.

Lowcnstein M.
Czcgtulajdonos :

B U D A P E S T .

Főüzlet:

IV., Vámház-körut 4.
(ezelőtt Eskü tér.) 

Fiók-Üzlet:

IV., Kishíd utcza 7.

Fiiszer-, csemege-, con- 
serv-, sa jt-, vaj-, bor-, 
pezsgő-, cognac-, tea-, 

és rum -raktár.

Sürgönyczim:

Lö w en ste in
Vámház-körut.
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♦  ♦  ♦  ♦  ♦  ◄
▲ ▲

M a g y a r o r s z á g  l e g j o b b  é l c z l a p j a

u

O R S S Z E M  J A N K Ó N
N in cs rossz  b o r !
N in cs rossz  é te l 1 
N in cs tü re lm etlen  vendég-

m

m  Iabban a v e n d é g l ő b e n  é s  k á v é h á z b a n ,  , ;
a  h o v á  a  ^

i
B O R S S Z E M  J A N K Ó

jár. Tessék megpróbálni!

A lap itta tott 1864.

D o n i  F r i g y e s
r é z m ű v e s

l l i n l a p e s í ,  V I I . ,  I t o m h a c l i - u t c z a  H. sz .
Ajánlja magát mindennemű

r é z m ű v e s  m u n k á k
elkészítésére, valamint

czirariezések $ i  #
és ré ze d é n y e k  k ija v ítá s á ra  is

a  le g ju tá n y o sab b  á ra ko n .

| |  A „Borsszem Jankó 4 f  C .  3 4  ^  ^  4
jwj M a g y a r o r s z á g  l e g j o b b  é l c z l a p j a ,  ”
r'i m elynek nem  szab ad  h iányozni egyetlen  kávé-

h ázb an  és vendég lőben  sem . n

I H ő l i z e l é s i  á r a  V j é v r e  1 k o r o n a .  ^

^  M e g r e n d e l ő  e z i m :

♦  „B orsszem  J a n k ó “ kiadóhivatala *
Budapest, Athenaeum-éplüet. ♦

♦  ♦  ♦  +

maryanyipar.
Raktár: Budapest, VII. kér., Peterdy-utcza 38.

M i n d e n n e m ű  f ü r d ő k á d a k  r a k t á r a

kávéházi berendezések, 
sírkövek, szobrok, 

asztal- és billiardlapok,
valamint falak díszítése (befedése) fehér és színes márványból 

minden méretben készülnek.

Ü v e g g y á r i t e l e p e k

azelőtt

Schreiber J. és

üveggyárosok

B u d ap esti fő rak tá ra :
VI. JRégiposta-uteza iö. s?ám

(fé lem elet).

D ú s v á la sz té k  m in d o n n o m ü  h a s z n á la t i  é s  d í s z e s  U v c g k é s z lc lc k b c n ,  
v i lá g í t á s i  e z ik k e k b e n ,  h á z t a r tá s o k , v e n d é g lő k ,  fü r d ő k , sz á l-  

lo d á k  r é s z é r e .

ÁRJEGYZÉK KÍVÁNATRA INGYEN ÉS BÉRMENTVE.
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W a l l a  J ó z s e f
i n o z a i k >  é s  c e m e n t á r u - g y á r a

B U D A P E S T ,

M 1

Granit-terrazzo. 
Betonirozások, 
Medenczék, 
Csatornázások, 
Szökőkutak, 
Jászolok,
Fayence-falburko- 

lati lapok, 
Aszfalttető és elszi

getelő lemezek,

Keramit lap,
R o t t e n b i l l e r - u t c z a  1 3 . s z á m . Mozaik-lap ála Mettlach,

Márvány-Mozaik lap, 
Cement-lap,
Meny ezet-nádszö vet, 
Tűzálló (Chamotte) tégla, 
Portland-Cement, 
Román-Cement, 
Teracotta-áruk.

>■
W w

%
I

ZWACK J. é s  TARSAI
magy. Mr. szalad.

1 i k  ő  r  g  y  á  r  a

B u d a p e s t e n ,

' Soroksári - utcza 92.
Csász. és kir. udvari szállítók.

Legfinomabb likőr különlegességei: (franczia módon, gözlcpárlás utján 
gyártva) Mentbe, Rosó, Créme d’Imperial, Griotte, Cumin, Curacao crystalle 

triplo sectc, Cacao, Caffe, Chocolade, Mocca, hétvezér likőr stb. 
V alódi Jam aica rum  és  fra n c z ia  cognac behozatala, ü*1#

v i l á g h í r ű  l ( n i c u m

vörös K eresztes

gyomorcrősitő liki
egyedüli gyára.

A la p it ta to t t  1 8 4 0 . ó
K itüntetve  

m inden  kiá llításon  
legelső érdem ekkel.

Pálinkafélék: u.m. törköly, 
szilva, boróka, baraczk és 
scprőpálinka alogfinomabb 
minőségben saját főzdéböl.

I
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JVCagyara-szág ajánlható

vidéki szállodái és vendéglői.
Magyarázat: A név  u tá n  ( )-ben levő szám  a  szobák  szám á t je len ti.
R ö v id íté s e k : p. =  p o s taá llo m á s ; v. =  vasú ti á l lo m á s ; s. —  sü rg ü n y h iv a ta l; h. =  h a jóá llom ás.

A
Aba, Fejérmegye. 3313 lakos, p. s. v.

„Aranyszarvas vendéglő" Prágcr Gusztáv (2.) 
„A nagy pohárhoz" vendéglő, Dcutsch 

Ilerm. (2.)
Szabó vendéglő, Szabó Gábor (2.)

A bauj-Szántó, Abauj-Tornamcgye. 4156 lakos, 
p. s.

Goldstein vendéglő, Goldstcin Samu (3.) 
,,Ujfürdő“ vendéglő, Kőrössy Lajos. 
Schwartz vendéglő, Schwarlz József. 

A bony, Festmegye. 12,012 lakos, p. s. v. 
Vendégfogadó, Schillinger Ágost (3.)
Kohn vendéglő, Kohn Áron (2.)

Abos, Sárosmegye. 477 lakos, p. s. v.
Vasúti Állomás vendéglő, Ranger János (G.) 

A brudbánya, AIsó-Fchérmegyc. 2093 lakos, 
p. s. t.

„Alpesi kürl“ szálloda, Göndöl Róza (8.) 
Ács, KomárommcgyL. 4405 lakos, p. s. v.

Schlesingcr vendégi ’í, Schlesinger G. (2.) 
Ácsa, Fejér-megye. 2572 lakos, p.

Vendégfogadó, Pálfy Sándor (3.)
Ada, Bácsmcgyc. 11,074 lakos, p. s. v. k. 

„Erzsébet" szálloda, Herzl M. (8.) 
Schlesingcr szálloda, Schlesingcr Ferencz. (4.) 

A ggtelek, Gömörmcgye. 400 lakos, p. 
Haradlai-menház. vendéglő Kárpáthi egye

sület (4.)
Vendégfogadó, Schwartz Samu (7.)

A jka, Vcszprémmegyc. 2050 lakos, p. s. v.
„A Rózsához" vendéglő, Schwartz Sándor (4.) 

A jnácskő, Gömörmcgye. 670 lakos, p. s. v.
Üdülőház, Fürdőbérlet (40.) o.

Akasztó, Festmegye. 3058 lakos. p.
Vendégfogadó, Kelemen László (4.) 

A lbertfalva, P.-Budafok, Festmegye. 592 lakos.
„Az Omnibuslioz" vendéglő, Szik Pál (2.) 

A lberti-Irsa , Festmegye. 4420 lakos, p. s. v. 
„A Magyar Királyhoz" szálloda, Lichtner 

Ignácz (G.)
A lcsut, Fejérmegye. 1876. lakos, p. s.

„Fehér csillag" vendéglő, Gaszler József (3.) 
Algyógy, Jíunyad megye. 1000 lakos, p. s.

Nagy Üdülőhely, Fricd Eskcles (68.) o. 
Allios, Temesmcgyc. 1032 lakos, p.

„A Kék Csillaghoz" vendéglő I31au Móricz (3.) 
A lmás, Abauj-Tornamcgye. 832 lakos, p.

Nageí vendéglő, Nageí Lajos (3.) 
Alm ás-Kam arás, Aradmcgyc. 1704 lakos, p.

Reisz vendéglő, Reisz György (4.)
A lparét,, Szolnohncgyc. 1830 lakos, p. 

Vendégfogadó, Özv. Kovács Bőgd. (4.)
Fried vendéglő, Fricd llercsh. (2.)
Goldbcrgcr vendéglő, Goldbcrger Áron (2.) 

A lsó-Alap, Fejérmegye. 2370 lakos, p.
Bcncze vendéglő, Bcncze József (6.) 
Moskovicz vendéglő, Moskovicz Móricz (3.) 

Alsó-Dom ború, Zalamcgye. 3341 lakos, p. s. v.
Vendégfogadó, Igrecz Márton (2.) 

A lsó-H rabócz, Zemplénmcgye. 765 lakos, p.
Silbcrmann vendéglő, Silbérmann Jós. (3.) 

Alsó-Hricsó,7Vc»csénmcí///e. 541 lakos, p. s. v.
,,A Zöld fához" vendéglő, Ehrenreich Ar. (2.) 

A lsó-Jára , Tordamcgye. 1570 lakos, p. s. 
„Központ" szálloda,' Váradi Ferencz (3.) 
„Nemzet" szálloda, Váradi István ifj. (4.) 

A lsó-K ubin, Arvamcgyc. 1609 lakos, p. s. 
Uradalmi szálloda, ilammermüller W. (12.) o. 
„Nemzet" szálloda, Bihellor Jakab (10.) o. 
Városi vendéglő, Steiner Ignácz (3.)

A lsó-Lendva, Zalamcgye. 2006. lakos, p. s. v.
„Korona" szálloda, Neubaucr András (4.) 

A lsó-Páhok, Zalamcgye. 1076 lakos, p.
Becsali vendéglő, Rassinger János (2.) 

Alsó-Pél, Barsmcgye. 953 lakos, p.
Braun szálloda, Braun Jakab (5.) 

A lsó-Porum bák, Fogarasmcgye. 1422 lakos, 
p. s. v.

Vendégfogadó, Majer János (3.) 
A lsó-Rákos, 2V.-Küküllchnegye, 1546 lakos, 

p. s. v.
Friedmann vendéglő, Friedmann Áron (3.) 

Alsó-Szalók, Sárosmegye. 1200 lakos, p.
Községi vendéglő, Reinitz Fábián (2.)

Alsó-Szeli, Pozsonymegyc. 2247 lakos, p.
Községi vendéglő, Hazai Ede (2,)

Alvincz, Alsó-Fcjérmcgye. 3885 lakos, p. s. v. 
„Központ" szálloda, Székely Árpád (5.)
„Két pisztoly" szálloda, Pálfi János (4.)
„A Galambhoz" vendéglő, Özv. Kovács 

Károlyné (2.)
A ntalfalva, Torontálmegyc. 4271 lakos, p. s. v.

Grandjean vendéglő, Grandjcan János. 
Apácza, Brassómegye. 1760 lakos, p. s. v. 

Berics vendéglő, Berics Pál.
„A vadászhoz" vendéglő, Winkler Lőrincz (3.) 

A pahida, Kolozsmegyc. 1189 lakos, p. s. v.
Csap vendéglő, Spiter Károly (3.)

A patelek , Aradmcgyc. 1148 lakos, p. s. v.
„A Szőllőfürthöz" vendéglő, Hcrbert M. (2.) 

A pátfalva, Borsodmegyc. 1309 lakos, p.
Vendégfogadó, Lustig Dániel (2.)

A pátfalva, Csanádmcgye. 5158 lakos, p. s. v.
Kocsis vendéglő, Kocsis József (4.)

A patin , Bácsmcgye. 12.818 lakos, p. s. h. 
Endrész szálloda, Endrész Vilmos (6.) o. 
„Arany Oroszlány" szálloda, Tuczakovits 

József (8.)
Schöffer szálloda, Özv. Schüfferné (8.) o. 

A postag, Festmegye. 2292 lakos, p. s. h.
„Fehér ház" vendéglő, Plichta Ján. (3.) 

A racs, Torontálmegyc. 7550 lakos, p. s. v. 
Vendégfogadó, Horváth Géza (4.)
Pfendler vendéglő. Pfendler Mihály.

A rad, Aradmcgyc. 42.052 lakos, p. s. t. v. 
„Központ" szálloda, Nagy Lajos (48.) o. 
„Három Király" szálloda, Schoór Albert (17.) 
„Nádor" szálloda, Petrovics István (32.) 
„Vass" szálloda, Düffner József (50.)
„Febér Kereszt" szálloda, Nagy Lajos (45.) o. 
„A Magyar Királyhoz" vendéglő. Szabó Istv. 
„Fekete bárány" vendéglő, Striíler József (5.) 

Aranyág, (posta Temes-Rékás), Temesmcgyc.
1127 lakos.

Községi vendéglő, Nikolics János (2.) 
A ranyos-M aróth , Barsmegyc. 2541 lakos, 

p. s. v.
Zlinczky szálloda, Zlinczky Lajos.
Csepella vendéglő, Csepella Károly.Schwarcz vendéglő, Schwarcz Samu. 

A ranyos M egyes, Szatmármcgye. 2402 lakos, 
p. s. v.

Vendégfogadó, Sefteli Lajos (2.)
Arló, Borsodmegyc. 1458 lakos, p. s. v. 

Községi vendéglő, llauer Lipót (3.)
Krémcr vendéglő, Kréméi* Ábrahám (2.) 

Á rpád, Pécs Baranyamegye. 587 lakos.
Községi vendéglő, Riszt János (2.)

Asszony fa, Gyórmcgyc. 532 lakos, p. s. v. 
Vendégfogadó, Reichenfcld Móricz (2.)

A urelháza, Torontálmegyc. 1123 lakos, p. 
Községi vendéglő, Kiss \ndrás (2.)

B
B aán, Baranyamegye. 2584 lakos, p.

Vendégfogadó, Novák Ferencz (3.)
Baán, Trcncsénmcgyc. 2929 lakos, p. s.

Báron vendéglő, Báron Adolf (8.)
Nagy vendéglő, Heindl György (5.)
Grosz vendéglő, Grosz Sarolta (3.)

Bács, Bácsmegye. 4504 lakos, p. s.
„A Vadászkürthöz" vendéglő Oszvald 

Antal (3.)
„A Koronához" vendéglő, Schverer Antal (2.) 

Bács-A lm ás, Bácsmegye. 8458 lakos, p. s. v. 
Ambil szálloda, Ambil József (4).
Friedl szálloda, Friedl Lajos. 

Bács-N ovoszelló, Bácsmegye. 1746 lakos, p. h.
„Magyar Korona" szálloda. Klemin Mátyás(2). 

B ács-U jfalu , Bácsmegye. 3127 lakos, p. 
Nagyvendéglő, Káta János (3).
Morgenstern vendéglő, Morgernstern D. (2). 

B agota, Komárommcgyc. 1071 lakos, p.
Nagyvendéglö, Fischer Bernát (4.)

B aja, Bácsmegye. 10,485 lakos, p. s. v. h. 
„Központ" szálloda, Zwcig Móricz (15.) o. 
„Bárány" szálloda, Wagner Ferencz (7.) 
„Nemzet" szálloda, Dcutsch Mátyás (20.) o. 
„Az Elefánthoz" vendéglő, Hirschler II. (3.) 
„Fekete Sas" vendéglő, Spitzer Sim. (4.) 

B ajos, Komárommcgye. 1108 lakos, p.
Vendégfogadó, Maczán Lajos (3.)

B ajm ok, Bácsmegye. 7151 lakos, p. s. v. 
Kulitz szálloda, Kulitz Mátyás (2.) 
Lichtneckert szálloda, Lichtneckert János (6.) 

Baj sa, Bácsmegye. 3848 lakos, p. 
Nagyvendéglö, Schleich Károly (3.)
Lederer vendéglő, Lederer Jakab (2.) 

B akony-N ána, Vcszprémmcgye. 1210 lakos, p.
Vendégfogadó, Dcutsch Jakab (2.) 

B akony-Sárkány , Fejérmegye. 967 lakos, 
p. s. v.

Wagner vendéglő, Wagner István (2.) 
Bakony-Szt.-László, Ycszprémmegye. 1375 

lakos, p. s. v.
Nagyvendéglö, Eiszlitzor Pál (2.)
Weisz vendéglő, Weisz Zsigmond. 

B alassa-G yarm at, Nógráclmegye. 7738 lakos, 
p. s. v.

,.A Zöld Fához" szálloda, Himler E. (16.) o. 
B alaton -P üred . Fürdő, Zalamcgye. 1788 lakos, 

p. s. h.
Klotild udvar 
Erzsébet udvar 
Grand Hotel 
Ipoly udvar

Tihany-Apáthi 
Fürdő Igazgatóság 

(380.)

Gyógyház, Wild Péter.
Eszterházy szálloda, Lipnik Antal (30.) 
Keglovics-ház szálloda, özv. Kcglovics M.(30.) 

B aldócz, fürdő, posta Szcpcs-Váralja, Szcpcs- 
megye, 180 lakos.

Gyógyházak, Szontagh N. dr. (45.)
B alf, Sopronmcgye. 801 lakos, p. s. v.

Vendégfogadó, Kuntzi Mihály (14.) 
B alkány , Szabolcsmcgye. 4309 lakos, p. s.

A „zöld fához" vendéglő, Balázs Andr. (6.) 
Balm az-U jváros, Hajdnmegyc. 10.268 lakos, 

p. s. v.
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Nagy vendéglő, Bek Lajos (4.)
A „Koronához** vendéglő Sclnvarcz József (2.) 

B ana, Komárom megye. 2G01 lakos, p.
„Arany Golyó" szálloda Drach Jgnácz (4.) 
A „háttyuhoz" vendéglő, Kovács György. 

B án ffy -H unyad , Kolozsmegye. 3666 lakos, 
p. s. v.

Központ szálloda, llittner Gyula (10.) o.
A „zöld fá‘‘-hoz szálloda, Simon Márton (3.) 
„Tigris" szálloda, Búzás János (G.) 

B ányavölgy, posta Oraviczabánya, Krassó- 
Szörény megye.

Gyógyház, Grau Ferencz (25.)
B árán d , Biliarmcgyc. 3829. lakos, p. s. t. v.

Galgótzi vendéglő, Galgótzi József (2.) 
B árán y  avár, Baranyamcgye. 2360 lakos, 

p. s. v.
Vendégfogadó, Hűmmel János.

B a rá tfa lu , Mosonmegye. 1532 lakos, p. s. v.
Vendégfogadó, Kiss Pál (2.)

B ártfa , Sárosmegye. 50G9 lakos, p. s. v. 
Városi szálloda, Rózsási Ignácz (14.) o. 
„Hungária" szálloda, Szinaj Samu (12.) o. 

B arcs , Somogymcgyc. 4427 lakos, p. s. v. 
„Garni“ szálloda, Hofman és Krausz (32.) 
„Korona* szálloda, Nemsics Salamon (3.) 
Stix szálloda, Stix Károly (3.)

B aró th , Háromszékmegyc. 21G7 lakos, p. s. 
Kiss vendéglő, Kiss István.
„Korona szálloda**, Prokupek Ferencz. 
„Nap** vendéglő, Stojka János (4.) 

B ártfa -fü rd ő , Sárosmegye, p. s.
Erzsébet Királyné 

szálloda. 
Deák szálloda. 
Széchényi és Dép. 

szálloda.

Bártfai gyógyfürdő R. T. 
Schubert F. vendéglős, 

(220.) vv. o.

B á tta szék , Tolnamegye. 8153 lakos, p. s. v. 
Az „arany nap “-hoz szálloda, Héra Frigyes 

(6.) o.
A „Koronádhoz szálloda, Nyers Pál (4.) o. 

B áté , Somogymcgyc. G32 lakos, p. s. v.
Községi vendéglő, Weisz Bernát (2.)

B átos, Kolozsmegye. 1655 lakos, p.
Nagy vendéglő, Schuller Dániel (3.j 

B a tta , Krassó-Sz.-megye. 1524 lakos, p.
Hay vendéglő, May Jakab (4.)

B a tto n y a , Csanádmcgye. 12,018 lakos, p. s. v. 
„Nemzet- szálloda, Cschy László (5.) 
„Korona" vendéglő, Salzmann Vilmos (11.) 

B áty ú , Beregmegyc. 1014 lakos, p. s. v.
Vasúti állomás vendéglő Mezei Móricz (2.) 

B av an is te , Temesmegye. 5988 lakos, p. s. v. 
Kovacsevics vendéglő, Kovacsevics N. (2.) 
Zsivkov vendéglő, Zsivkov Katalin (3.) 

B azin , Pozsonymegyc. 4507 lakos. p. s. v.
Az „arany szarvasihoz szálloda, Krug 

Karolin (10.)
„Zöld fa" vendéglő, Kuchta Mátyás.
A „galamb"-hoz vendéglő, Reissner Samu. 

B eled , Sopronmcgye. 2437 lakos, p. s. v. 
Központ vendéglő, Oblath Miksa (5.)
A „nagy rózsához*'vendéglő, Scheidl Antal (4.) 

B ékés, Békésmegye. 24.37 lakos, p. s. v.
A „Vasut"-hoz szálloda, Schüttz Bernát (4.) 

B ékés-C saba, Békésmegye. 34,243 lakos, p. s.v. 
„Fiume" szálloda, Kctter Károly (18.)o . 
„Nádor" szálloda, Reichhardt József (20.)vv.o. 
„Arany kakas" vendéglő, Ungár Jónás (8.) 
Korona kávéház, Frciberger Márton (8.) 
„Fehér bárány" vendéglő, Tományi V. (3.) 

B elén y es , Biliarmcgyc. 3033 lakos, p. s. t. v. 
Az „egyetértésihez szálloda, Ilirschmann 

József (6.)
„Kőpincze" vendéglő, Nagy-Váradi püspöki 

uradalom (5.)
B ellus, Trencsénmcgye. 2398 lakos, p. s. v.

Az „Arany szarvasihoz vendéglő, özv. 
Laczkovics J.-né (5.)

B eodra, Torontálmcgye. 409G lakos, p. s. v.
„Korona" vendéglő, Zsabcdits Jakab (2.) 

B ereczk, Háromszékmegye. 2929 lakos, p. s. v.
Kováts vendéglő, Kováts Ferencz (2.) 

R eregszász, Beregmegyc. 8078 lakos, p. s. v. 
Vasútállomás szálloda, Moskovits József (14.) 
Az „Arany oroszlányihoz szálloda, Winkler 

Iz’dor (12.)

Beregszó, Temcsmcgyc. 2215 lakos, p. s. v.
Vendégfogadó, Scháffer Miklós (3.) 

B erettyó -U jfa lu , Bihar megye. 6913 lakos, 
p. s. v.

Központ szálloda, Kaufmann Ignácz (6.)
Az „Oroszlány"-hoz szálloda, özv. Kovács 

Józsefné (8.)
„Vadászkürt" vendéglő, Grosz Ignácz (3.) 
B erzencze, Somogy megye. 3594 lakos, p. s. v.

Nagyvendéglö, Túrba István (3.) 
B erzevicze, Sárosmegye. 1498 lakos, p.

Enten vendéglő, Enten Lajos.
Gcrstl vendéglő, Gersli Salamon. 

B esztercze, Besztcrczc-Naszódmcgye. 9109 
lakos, p. s. v.

Központ szálloda, Mauchen István (10.) o. 
„Magyar Király"-hoz szálloda, Glockner és 

Gajzágó (20.) o.
Sahling szálloda, Sahling Viktor (24.) o. 

B esztercze-B ánya, Zólyo.nmegye. 7485 lakos, 
p. s. v.

„Hungária" szálloda, Kaufmann Jakab (25.) o. 
A „rákhoz" szálloda, Szász Károly (24.) o.
A „Magyar Koronáihoz szálloda, FreiwirthM. 

Bezdán, Bácsmegye. 836G lakos, p. s. h. 
Kávéház, Csiszka Konrád (5).
Kovács szálloda, Kovács János (4). 
Dunaátkelés, vendéglő községi. 
Vendégfogadó, községi.

Bia, Pestmegye. 2744 lakos, p. s. h.
Vendégfogadó, Lipka István (3.)

B icske, (Buda-Bicske) Fejérmegye. 6035 
lakos, p. s. v.

j Bergcr vendéglő, Berger János, 
j „Arany bárány" vendéglő, Esső Ireneus.
! Bihar, Biliarmegye. 2534 lakos, p. s. v.
| Klein vendéglő, Klein Mózes. 
Bihar-Diószeg, Biliarmegye. 5G81 lakos, p. s.v. 

j Kovács vendéglő, Kovács Károly (4.)
| Sziszler vendéglő, Sziszler Ágost (2.) 
B ihar-Füred , (posta Belényes) Biliarmegye t.

Gyógyház, Boico Constantái (5.) 
B ihar-U dvari, Biliarmegye. 3800 lakos, p. s. t.

Nagyvendéglő, Kacz Áron (2.)
Bikity, Bácsmegye. 4131 lakos, p. s. v. 

Nagyvendéglő, özv. Balázs Ferenczné (2.) 
Fogl vendéglő, Fogl János (2.)

Bikszád, Szatmár megye, 1487 lakos, p.
Gyógyház. fürdőkezelőség.

Billéd, Torontálmcgye. 4887 lakos p. s v. 
j Vendégfogadó, Delbl M. (2.)
Bocsár, Torontálmcgye. 2839 lakos, p. s. v.

Vendégfogadó, Frickó Valentin.
Bodajk, Fejérmegye. 2100 lakos, p. s. v.

Nagy vendéglő, Bauer István (5.)
Bodola, Háromszékmegye. 1725 lakos, p.

Vendégfogadó, Dávid Károly. 
B odrog-K eresztur, Zemplénmegye. 1386 lakos, 

p. s. v.
Dudás vendéglő, Dudás János. 
Vendégfogadó, Friedmann Lipót. 

Bodzás-Ujlak, Zemplénmegye. 1089 lakos, p.
«Szerencsekerék* vendéglő, Weisz Samu (2.) 

Bogáros, Torontálmcgye. 3130 lakos, p.
Jung vendéglő, Jun'g Mátyás.
Schmidl vendéglő, Schmidl János.

Boglár, Somogymegye. 1000 lakos, p. s. v.
Nagy vendéglő, Hoffmann Pál (3.)

Bogojeva, (Gombos-Bogojcva) Bácsmegye, 2528 
lakos, p. s. v. h.

„Polgári Kör“ vendéglő, Szűcs György (2.) 
Vidákovics vendéglő, Vidákovics Ágost (3.) 

Bonyhád, Tolnamegye. G295 lakos, p. s. v.
Az «Arany oroszlányhoz szálloda Lengyel 

Zsigmond (12) o.
Borkút, Máramarosmegyc. 832 lakos, p. s. v. 

A tvasúti állom ásihoz vendéglő Roscnbach 
Jakab (G.)

Magyar vendéglő, Rosenbach M. (G.) 
Boros-Jenő, (posta Üröm) Pestmegye. 1135 

lakos.
A «Kakas»-hoz vendéglő, Reitler Adolf (2.) 
A «Koroná»-hoz vendéglő, Stampf Ferencz (2.) 

Bossácz, Trencsénmcgye. 3115 lakos, p.
Községi vendéglő, Donáth Móricz (3.) 

Botfalu,, Brassómcgyc. 2232 lakos, p. s. v.
A „Makk"-hoz vendéglő, Lurtz Márton (2.)
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Bős, Pozsonymegyc. 2643 lakos, p. s. h. 
Nagyvendéglö,' Glah Jakab (2.)
Seidner vendéglő, Seidner Adolf (2.)

B rád, Hunyadmcgye. 3100 lakos, p. s. v.
A „Vasuti állomásihoz vendéglő, Braun 

Ignácz (8.)
B rassó, Brassómegye. 30,739 lakos, p. s. t. v. 

„Baross" szálloda, Rosenkranz Albert (17.) 
„Bukarest" szálloda, Reisz Izidor (30.) o. 
„Zöldfa" szálloda, Sorea György (25.)
A „Fehér paripáihoz szálloda. Fejér 

Árpád (23.)
Maurer vendéglő, Maurer Tamás (3.)
Virág vendéglő, Virág József (8.) 

Bresztovácz, Bács-Bodrogmegye. 5300 lakos, 
p. s. v.

Nagyvendéglő, Klapka Sándor. 
B reznóbánya, Zólyommcgye. 3783 lakos, 

p. s. v.
„Zöld fa" vendéglő, Wagner József.

Búcs, Esztcrgommcyyc. 1621 lakos, p.
Vendégfogadó, Ilász Fülöp (4.)

Budafok, (Promontor) Pestmegye. 5243 lakos, 
p s. t. v. h.

„Erzsébet" szálloda, Bleicher Márton. 
Lamprechl vendéglő, Lamprecht József. 

Budakesz, Pestmegye. 3635 lakos, p. s.
Az „arany sas“-hoz özv. Martin Antalné (5.) 
Fimi vendéglő, Fimi János (2.)

Bustyaháza, Máramarosmegye. 1619. lakos 
p. s. v.

Nagy vendéglő, Scliréter Samu (3.)
B uttyin, Aradmegye. 3034 lakos, p. s. v. 

„Zöld fa" szálloda, Feldscher Miklós (3.) 
„Korona" szálloda. Kettner József (6.) 
„Zóna" szálloda, Welber Jónás (4.)

Buziás, Temesmegye, 8626. lakos, p. s. v. 
„Csillag szálloda, Csillag Antal (10.) 
Gyógyház szálloda, Liodolt Henrik.
Gráf vendéglő, Gráf Károly. 

Büd-Szt.-M ihály, Szabolcsmegye. 6903 lakos. 
Mande Gyula, Central (4.)
Steinberger W. Fehér-Hattyú (4.)
Schwacz Sára. Zöldfa (2.)

C

Czirkvenicza, M.-Fiume. 2635 lakos. 
Részv.-társ. Erzli. Josef (100.) 
Skomerza Iván, Clotild (30.)
Zupán Péter, National (24.)

Csal)-Kendek, Zalamcgye. 3378 lakos.
Rabinek S. „Oroszlán* (3.)

Csacza, Trencsénmcgye. 4360 lakos.
Klapholtz József (10)

Csákberény, Fejérmegye. 1746 lakos.
Loderer Mihály (2.)

Csákovnr, Temesmegye. 4494 lakos.
Popovics J„ Fehérló (6.)

Csáktornya, Zalamegye. 4046 lakos. 
Hackl Károly, vasút (14.)
Friedl János, Zrínyi.

Csákvár, Fejérmegye. 4848 lakos.
Tóth Mihály, Fehér-Hattyú (2.) 

CsantaTér, Bácsmegye. 6212 lakos. 
Alléin Ilerm. (4.)
Bagi Pál, Nagyvendéglő (4.)
Rózsa Lajos (3.)

Csány, Hevesmegye. 3692 lakos.
Baig Károly, Nagy vendéglő (3.) 
Kohn Pál (3.)

Csap, Ungmegyc. 1629 lakos.
Garai lg., vasúthoz (3.)

Csári, Nyitramegye. 1256 lakos.
Tauth Antal, Nagyvendéglő (4.) 

Csataalja, Bácsmegye. 2042 lakos.
Staller Antal, Nagyvendéglö (3.) 

Család, Torontálmcgye. 3066 lakos.
Schnur Th., Rózsához (3.)

Csávoly, Bácsmegye. 3113 lakos, 
Balázs Ferencz, Nagyvendéglö (2.) 

C'sepn, Jász-X.-K.-megye. 2971 lakos. 
Ajtai András, Nagy vendéglő (2.)

! Csepel, Pestmegye. 2246 lakos.
| Petz József, „Sashoz* (3.)
Csepreg, Sopronmcgye. 3843 lakos. 

Czifrák József, Nagyvendéglő (5.)
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Csernátfalu, Brassómegye. 2628 lakos.
Krausz Györgyné, „Áttilla" (3.)

Cservcnka, Bácsmegyc. 7420 lakos.
Fuchs Géza, Vadászkürt.
Illés Antal, „Pannónia" (4.)

Cseszte, Pozsony megye. 1800 lakos.
Trautonberger R.,' Nagyvendóglő (3.) 

Csicsó, Komdrommeyyc. 1398 lakos.
Weisz Simon, „Magyar Király" (3.) 

Csíkszereda, Csíkmegye. 1789 lakos.
Vellman özvegye, „Csillag" (6.)

Csíz, Gömörmegye. 555 Ínkos.
Fürdő-részvénytársaság (29.)

Csóka, Torontálmegye. 8330 1.
Sviboda Ad., Cassino v. (2.)
Gera Sylvester, Nagyvendéglő (2.) 

Csongrád, Csongrádtnegyc. 20,802 lakos. 
Hutter Mátyás, Fiume (6.)
Neuevendor Lajos, Panonia (7.)

Csonopla, Bácsmegyc. 5125 lakos.
Papp János, Nagyvendéglő (2.)
Bauer János, Nemzet vend. (2.) 

Csorba-Fürdő, Liptómcgye.
Klimo Testvérek, Fürdő (150.)

Csorna, Sopronmcgye. 6090 lakos.
Beér Vinczc, Szarvasvendéglő (4.) 
Pfeiferman Józs., Koronavglő (4.) 
Mayersberg Sál., Vendéglő (3.)

Csorvás, Békés megye. 4229 lakos.
Jankó Józs., Nagyvendéglő (2.)

Csősztelek, Torontálmegye. 2455. lakos.
Lingarsch Károly, Nagyvendéglő (2.) 

Csúcsa.
Özv. Handlós Jánosné, vendéglős.

Csurgó, Somogy megye. 3072 lakos.
Trauberman H., Nagyvendéglő (2.)

Czegléd, Pestmegye. 27,549 lakos.
Wellisch Aulai, vasúti vendéglős.
Moskovics M., Budapest Szálloda (12.) 
Scheffer E., Központi Szálloda (12.) 
Sallauer özv., Vasúthoz (18.)
Bergcr özv., Aranysasvend. (7.)

Czinkota, Pestmegye. 1870 lakos.
Soproni L., a Nagymesszelyhez-v. (4.)

U
Dályok, Baranyamcgye. 1909 lakos.

Rátér József, Nagyvendéglő (2.)
Daróny, Somogy megye. 1443 lakos. 

Schwarzenberg Ad., Vasúti vendéglő (3.) 
Steiner Mór, Steiner Vendéglő (2.)

Bonki, Pozsonymegyc. 2630 lakos.
Neumann Gyula, Nagyvendéglő (2.) 

Debreczcn, Hajdumegye. 50,940 lakos.
Kardos L., Bika-szálloda (50.)
Rosenberg A., Frohner-szálloda (36)
Kis András Zöldfavendéglő.
Telogdi-szálloda (12.)
Halász Izidor, Fchérló-szálloda (J4.)
Bécsi G., Kossuthvendéglő.
Bőr János, Bárányvendéglő.

Deliblát, Temesmegye. 4000 lakos.
Palicsak L., Nagy vendéglő (4.)

Derecske, Bíharmegye. 8272 lakos 
Kalmár Zsuzsáim, Korona vendéglő (2.) 

Becs, Szolnolc-Dobokamegye. 7728 lakos.
Bánffy vendéglő (10.)
Offak A. vendéglő (16.)
Nalaczi G. Európa vendéglő (14.)

Delta, Temesmegye. 3552 lakos.
Krist Sándor Kr. vendéglő (0.)
Verler Péter vendéglő (6.)
Fabró János, Fabró szálloda (2.)

Déva, H if yadmegye. 4657 lakos.
Reis Wcndel, Korona vendéglő (4.) 

Déva-Ványa, Jász.-N.-K.-megye. 12154 lakos.
Halmán Gyula, Nadracsu vendéglő (12.) 

Devocser, Yeszprémmegye. 4339 lakos.
Nav Vilmos, Nemzeti (5.)
Kakas J. A fekete farkashoz (6.)
Lövinger L. Zöldkánya vendéglő (4.) 

Dévéiiy-Ujfalu, Pozsonymegyc. 2200 lakos. 
Eisenstildter vendéglő (4.)
Padusinszky Gy. Az arany szarvashoz (2.) 

Diakovár, Veröczemcgye. 2200 lakos.
Valentiő Gy. Szálloda (3.)

Dicső-Szt.-Márton, Kis-Kiiküllömegye. 2450 
lakos.

Bách Henrik, ősbudavári szálloda. 
Dlós-Györ, Borsődmegye. 6537 lakos.

llollender E. Fürdő (18.)
Diósd, Fejérmegye. 857 lakos.

Irrciter Fáb. Nagy vendéglő (2.)
Doboz, Békésmegye. 4911 lakos.

Kárnyanti J. vendéglős (3.)
Szabó Lajos, vendéglős (2.)

Dobra, Hunyadmegye. 1202 lakos.
Pászk S. vendéglő a Huszárhoz (2.) 

Dobricsa, Torontálmegye. 3031 lakos.
Tudorov I. Nagy vendéglő (3.)

Dobronak, Zalamegye. 1351 lakos.
Doma F. vendéglős Szőllöhöz (2.)
Feiglstok J. vendéglős Fehérlóhoz (2.) 

Dobsina, Gömörmegye. 4643 lakos.
Fejér Endre a Jégbarlanghoz (22.)
Stempl Sam. vendéglős Három rózsa (3.) 

Doguácska, Krassó-Sz.-megye. 3491 lakos.
Dognácsi r.-t. vendéglő Óroszlánhoz (3.) 

Dolova, Torontálmegye. 6434 lakos.
Zsivánovics S. vendéglő Arany szarvas (2.) 

Dombóvár.
Szabó József vendéglős, szobáknál 20% 

engedmény.
Dorog, Esztcrgommegyc. 1363 lakos.

Molender R. Nagyvendéglő (5.)
Dorozsma, Csongrádmegyc. 12325 lakos.

Bakos Antal, Nagyvendóglő.
Döbrököz, Tolnamegye. 3721 lakos.

Dekán János, vendéglős (2.)
Novakovszky M., vendéglős (2.) 

Drégely-Palánk, Hontmegye. 1360 lakos.
Luetati Sim., vendéglő (3.)

Bubincz, Trcncsénmegye. 1752 lakos.
Duedner Filip, vendéglő (3.)

Duna-Adony, Fejérmegye. 4426 lakos.
Török János, Szarvas vendéglő (4.)

Duna-Almás. Komárommegye. 1211 lakos.
Takács Miklós vendéglős (6.)

Bima-Földvár, Tolnamegye. 12,364 lakos. 
Singer L., Központi szálloda (16.)
Szelesty B., Arany szarvashoz (6.)
Nagy Imre, Nagy vendéglő (4.)
Kocsé Em., Vörös ökör vendéglő (4.) 

Duna-Pataj, Pestmegye. 5892 lakos.
Fischer M. vendéglős (3.)
Polacsek R. vendéglős (3.)

| Keresztes J. nagyvendéglős (4.)
[ Biina-Pentele, Fejérmegye. 3637 lakos.

Cerkner L., Arany szarvashoz (5.) 
Buna-Szekcső, Baranyamegye. 5385 lakos, 

i Gombos P., Donau vendéglős (4.)
Kopári L., Arany szarvashoz (3.) 

Dnna-Szerdahely, Pozsonymegyc. 4453 lakos, 
j Veisz Philip, a kereszt vendéglő (12.)

Havas F., Zöld koszorú vendéglő (4.)
Tauber G. vendéglős (4.)

Duna-Vecse. Práczky Ignácz (6.)

E
Edelény, Borsődmegye. 1955 lakos.

Fridman Max, Három rózsa vendéglő (2.)
 ̂ Dcutsch Dávid, Vámhoz vendéglő (3.)

Eger, Hevesmegye. 22427 lakos.
Mesmer K. Casino (12.)
Bergcr Her., Nemzet szálloda (16.)
Moser Károly, Kék szőllőhez szálloda (3.)

| Vcisner Félix, Otthon vendéglő.
Egres, Torontálmegye. 3491 lakos.

König Em., Nagyvendóglő (2.)
Elek, Aradmegye. 6629 lakos.

Strifler János vendéglős a Koronához. (4.) 
Élőpatak, Háromszékmegye. 672 lakos.

Fürdőtársaság (30.)
Endröd, Békésmegye. 10898 lakos.

Szabó Károlyné vendéglő (4.)
Klein A. vendéglő (2.)

 ̂ Szujó Lajos, Korona vendéglő (6.)
Eperjes, Sárosmegye. 10371 lakos.

Bergcr Henrik vendéglő (30.)
Vollner Dávid vendéglő (12.)

. Kamsky János, Vadászkürthöz (3.)
Ér-Kávás, Szilágymegye. 1019 lakos.
. Glück József, Nagyvendéglő (2.) 

Er-Mlhályfalva, Biharmegyc. 4856 lakos.
Lévay Vinczéhez szálloda (5.)
Noufeld Mór, Kóser vendé lő (2.)

Ercsi, Fejérmegye. 5673. lakos.
Bruck Mór, Nagyvendéglő (4.)

Erdőd, Szatmármegye. 2671 lakos.
Nonn József, Nagyvendóglő (4.)

Erdőhegy, Aradmegye. 2203 lakos.
Steiner József, Pelikánhoz (5.)

Érsekújvár, Nyitramegye. 11299 lakos.
Bittó Antal, az arany oroszlánhoz száll. (9.) 

Erzsébet falva, Pestmegye.
Urányi Lajos, Arany sashoz (4.) 

Erzsébetváros, K.-Küküllőmegyc. 2795. 1.
Stenko\ics Bogdán, vendéglő (12.) 

Esztergom, Esztergommegyc. 9349. \.
Schlcifer Lajos, fürdővendéglö (30.)
Meizlor János, Magyar kir. szálloda (16.) 
Fülöp Em., Három szerecsonhez (6.)

F

Fadd, Tolnamegye. 5513.
Csehák József, Domlori vendéglő (2.) 
Mácsik János, Korona vendéglő (3.)

Fájsz, Pestmegye. 3703.
Matusch János, Nagyvendéglő (4.)

Farkasd, Nyitva. 4819. 1.
Bartha Victor, Szarvas vendéglő (3.) 
Ilolczer János, vendéglő (2.)

Fegyvernek, J.-N.-K.-Sz.-megye. 5636. 1.
| Misák Ignácz, Vasúti vendéglő (4.) 
Fehérgyarmat, Szatmármegye. 3612 1. 

Cassino egyesület (4.)
Beczi Sam. Cassino vendéglő (3.)
Markovics Miksa, száll. (3.)
Mihálkus János vendéglős (3.) 

Fehértemplom, Temesmegye. 9041. 1.
Ruzicska Emészt Hallcr vendéglő (5.) 

Feketehegy, Bácsmegyc. 3169. 1.
Kolozvari Benj., Hungária (4.)
Karbiner Jakab, Quodlibct (4.) 

Feketehegyfürdő, Szcpesmegye.
Lominczi V., fürdővendéglős (130.) 

Feketeváros, Sopronmcgye. 1874. 1.
Belakovics Jan., Nagyvendóglő (2.) 

i Felek, Szebenmegye. 2759. I.
Fülöp Ferencz, Nagyvendéglő (2.)

Felka, Szcpesmegye. 1193 1.
Klimo Józs., Turista vendéglő (66.) 

Felső-Bajom, Kis-Kiiküllömegye. 1435 1.
Breitner Isefai, fürdővendégiő (160.) 

Felső-Bahas, Pestmegye. 806,
Veis Károly, Gólya vendéglő (2.) 

Felső-Galla, Komárommegye. 1299. 1.
Czerman Ign., Nagyvend. (2.)

Felsö-Ireg, Tolnamegye. 2974. I.
Drcnowics Ist., N«ágyvendéglö (3.) 

Felső-Kovil, Bácsmcgye. 2766. 1.
Deszpona Márton, Nagyvendóglő (2.)

Felső-Lehota, Árvamegye. 657. 1.
Thomaroff Ar., Nagy'vendéglő (2.)

Fclső-Or, Vasmegye. 3410. 1.
Imrék Sámuel, Nagyvendéglő (2. )
Kirnbaucr Sámi el, vendéglő. 

Felső-Szt.-Iyán, Bácsmegyc. 2787. I.
Kis József, Sárkány vend. (2.)
Tomanovics M., Tigris vendéglő (2.) 

Felvincz, Tordamegyc. 1856. 1.
Ev. Nagyvendéglő (4.)
Kth. Nagyvendóglő (2.)

Fenyőháza, Liptómcgye.
Jahn Ferdinand, fürdővendéglő (80.) 

I-ertő-Szt.-Miklós, Szerdahely, Sopronmegyc. 
3085 lakos.

Thalabér Lajos, Nagyvendéglő (4.)
Varga Ferencz, Felső vendéglő (3.)
Mafringer Valentin, Szerdahely vendéglő (4.) 

rlb isch , Temesmegye. 2291 lakos.
; Bogos György, Nagyvendóglő (3.) 
lium e, Fiumemegyc. 29494 lakos.

; Rossbacher Flór., Europa-szálloda (120.)
I Fogaras, Bogaras megye. 5861 lakos.
! Csermák Gyula, Hungária-szálloda (8.) 

Vittmayer Jákob, Merkur-szálloda (12.)
 ̂Müller Károly, llauer vendéglő (2.)

| Fólya, Temesmegye. 1257 lakos.
I Flokinger János, Nagyvendéglő (3.)
| Hirschl Kálmán, Hirsch-szálloda (2.)
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Földvár, Brassómegye. 2212 lakos.
Stofani György, Nagy vendéglő (2.) 
Hcuscl Márton, llouscl vendéglő (2.) 

Franzfeld, Torontáhncgyc. 3707 lakos. 
Mcrklc Ádám, Merkle vendéglő (2.) 
Tatarin György, vendéglő (2.)

Fülek, Nógrádmegye. 1004 lakos.
Frisch József, vendéglő (3.)
Veisz József, vendéglő (ö.)

Füzes-Abony, Hevesmegye. 4110 lakos. 
Borgida Farkas, vasúti vendéglő®. 
Grllnfcst József, vendéglő (G.)
Rcichel Albert, vendéglő (3.) 

Füzos-Gyarmath, Bckesmegyc. 7320 lakos. 
Gottfried Ph., Nagyvendéglő (2.)
Kugler János, vendéglő (3.)

G
(ínjár, Pozsonymcgye. 3043 lakos.

Baitl Lőrincz, vendéglő (2.)
Roszkopf József, vendéglő.

Gajdokra, Bácsmegye. 3307 lakos.
Ábl Mátyás, vendéglő (3.)
Eisman Antal, vendéglő (3.)

Galáiita, Pozsonymcgye. 2465 lakos.
Kolicsch Dávid, Zöldfa vendéglő (4.) 
Markstcin Bcrnát a fekete sas vendéglő (3.) 

Galgócz, Ni/itramcgye. 8145 lakos.
Bauer Gebrüdcr, vasút vendéglő (4.)

Gálos, Mosonmegye. 2328 lakos.
Kuminger M., Feketo sas vendéglő (6.) 

Gálszécs. Zemplénmcgyc. 3070 lakos.
Grlin Ármin, Nagyvendéglő (3.)

Gomás, Somoqymcgyc. 2575 lakos.
Fischcr Hermán, Nagyvendéglő (3.) 

Gánócz-Fiirdö, Szepesmegye. 201 lakos.
Korbongyi J., Fürdövcndéglő (32.)

Garn, Bácsmegye. 4000 lakos.
Uttri Ferencz, Nagy vendéglő.

Gáta, Mosonmegye. 1277 lakos.
Kozáry G., Szép Horvátnőhöz (3.)

Gall aja, Temesmegye. 2580 lakos.
Ruschitzka Chr., Oroszlánvcndéglö (3.)

(iára, Szabolcsmegye. 2534 lakos.
Engel A., A 3 rózsához (3.)

G eleinek, Bar smegy e. 035 lakos.
Turcsán János, Nagyvendéglő (4.)

Gesztely, Zcmplénmegye. 1577 lakos, 
llardtman M. özvegye, Nagyvondéglö (2.) 
Stcrk Ferencz, Vendéglő (2.)

Glina, Zágrábmegyc. 1855 lakos.
Droth Adolf, Cassino (5.)

G logon, Torontálmegye. 2011 lakos.
Scharilicz Antal, Nagy vendéglő (2.) 

Gospodiuczo, Bácsmegye, 2048 lakos.
Rosenzwcig Jakab, Nagyvendéglő (2.) 

Gödöllő, Pestmegye. 4844 lakos.
Halász Olivér, Arany sasszálloda (15.)
Bérlő, Erzsébetkirálynéhoz (15.) 

Gölniczbányn, Szepesmegye. 3012 lakos.
Veisz Sándor, Magyar király vendéglő (0.) 
Schneider özvegye, Magyar koronához (0.) 

Göncz, Abanjmegyc. 3130 lakos.
Merhclik József, A három rózsához (2.) 

Gyanafalva, Vasmegye. 2100 lakos.
Kettnor Antal, Szarvasvendéglő (3.) 

Gyarmat, Győrmegye. 1722 lakos.
Hindler József, Vendéglő (4.)

Gyepfüzes, Vasmegyc. 850 lakos.
Vágncr Gusztáv,' Nagyvondéglö (2.) 

Gyergyó-Alfalu, Csikmcgye. 5175 lakos.
Kis Jakab, Nagyvondéglö (3.) 

Gyergyó-Békés, Csikmcgye, 5420 lakos.
Viviriszki József, a Koronához.

Gyergyó-Szt.-Miklós, Csikmcgye, 0104 lakos. 
Dendjuk Rudolf, Szálloda (17.)
Laurenczi J. özv., Vendéglő (7.)
Gircsis Béla a Zónavendéglő (3.) 

Gyertyámon, Toronmtálmegye. 3042 lakos.
Jung Mátyás, Nagyvondéglö (2.)

Gyetva, Zólyomegyc, 0208 lakos.
Silberstcin Ignátz, Vendéglő (4.)
Klein Móritz özvegye, Vendéglő (4.)
Sachcr Sámuol vendéglő (3.)

Gyomn, Bckesmegyc, 10,807 lakos.
Benjámin Samu, a Zónavéndéglő (8.)

Gyorok, Aradmegye, 1580 lakos.
Ágoston Mihály, Nagyvendéglő (2.) 

Gyöngyös, Hevesmegye. 10,124 lakos.Brucknor Gebrlidor, Mátrafürdő (10.)
Rózsa Sándor, Panama (10.)
Budák A., az Angyalvcndéglö (4.)

Gyünk, Tolnamegye. 3371 lakos.Pctorman János, nagyvondéglö (13.)
Győr, Győrmegye. 22795 lakos.

Német Gábor, „Nádor* vendéglő (10.) 
Meixncr Mihály, a Fehér hajóhoz (40.) 
Szeibcszoder János vendéglő (0.)
Tcmpla Dezső, a Fehér lóhoz vendéglő (3.) 

Györ-Szt.-Márton, Győrmegye. 3059 lakos.
Reichenfeld József, vendéglő (2.)

Gyula, Békésmegye. 19,991 lakos.
Fischl Jetti, Komló vendéglő (25.)
Blaskó Béla, Bélaházi vendéglő (4.) 

Gyulafehérvár, Alsó-Fchérmcgyc. 8107 lakos. 
Friedsam György, Erzsébet-szálloda (18.) 
Haas Vilmos, Európa-szálloda (30.)
Grubcr Leonhard, vendéglő (8.)
Mendol Leopold, Nemzet-szálloda (18.) 
Burger Márton, a Naphoz vendéglő (7.) 

Gyulakeszl, Zalamcgye. 1101 lakos.
Schwartz József, Nagyvondéglö (2.)

II
Hajdú-Böszörmény, Hajdumegyc. 21,238 lakos 

Nouman János, vendéglő (4.)
Tót István, Városi vendéglő.
Balog Sándor, vendéglő.
Fcrencsu János özv., vendéglő. 

Hajdu-Nánás, Hajdumegyc. 14,400 lakos. 
Alföldi Márton, Bocskay vendéglő (8.)
Kohn Levi, a Korona vendéglő (4.) 

Hajdu-Szoboszló, Hajdumegyc. 14,728 lakos. 
Kálmán Károly. Bika-szálíoda (10.)
Liszaucr József, vendéglő (4.)
Fisehbein J., Szeless csárda (0.) 

llajdu-Vámos-Pércs, Hajdumegyc. 2973 lakos.
líosenfeld Ábrahám, vendéglő (2.)

Hajós, Pestmegye. 4227 lakos.
Kosztolányi Péter, Nagyvendéglő (0.)
Zámbó Adalbert, Kisvendéglő (2.)

Halászi, Mosonmegye. 1779 lakos.
Ilutbi M., a Fehér Bárányhoz.

Halmi, ugocsamegye. 2070 lakos.
Miklós Mihály, Nagyvendéglős (3.) 

Harkányi-Fürdő, Baranyamegyc. 089 lakos.
Fürdő részvénytársaság, Fürdő vendéglő. 

Hátszeg1, Hnnyadmegye. 1852 lakos.
Molnár Pál, a Hídhoz vendéglő (6.) 
Stemschneider Ignácz, Aranybárány-szálloda (10.)

Hatvan, Hevesmegye. 6979 lakos.
Korn Bcrnát, Központszálloda (8.)
Schwarz Ignátz özvegye, Nemzctszálloda (8.) 
Guth Albert, vendéglő (3.) 

Havas-Dombrovicza, Biharmegye. 1200 lakos.
Mezei Miksa, községi vendéglő (3.) 

Hegyfalu, Vasmegye. 900 lakos.
Nagy Valentin, Nagy vendéglő (2.) 

Herczegfalva, Fejérmegye. 7310 lakos. 
Sercncsc Pál, Nagyvondéglö (0.)
Singcr lg. özvegye, vendéglő (4.) 

Herkulesfürdő, Krassó-SzÖrénymcgye. 309 
lakos.

Dr. Karvinsky Gustav, Fürdő Igazgató, 
Erzsébet, Eugonhof fendundhof 
Franz-Joscfhof, Franzensb. Franzhof 
Stefanie (000.)

Koriéin, Abanjmegyc. 468 lakos.
Fürdő és Depó, Fürdőigazgató (00.)

Heves, Hevesmegye. 7271 lakos,
Thaller J. özvegye, Nagyvondéglö (2.)

Hévíz, N.-Küküllömcgye. 1303 lakos.
Barna Jakab, községvondéglö (2.)

Hévíz, Pestmegye. 1749 lakos.
Stcincr László, a Bárányvendéglő (2.) 

lléviz, Zalamcgye.
Borzay Pál, központ és fürdövcndéglő (110.) 
Brihcr István, Mexikó vendéglő.

Hidas, Baranyamegyc. 2813 lakos.
Schcibncr K. Kékszőllö vendéglő (2.) 

Ilideg'kul, Pestmegye. 1393 lakos.Vihnor Antal, MÚlomvendéglő (2.)

Himesháza, Baranyamegyc. 1637 lakos.
Baaor Moritz, a Bárányszálloda (3.)

H.-M.-Vásárhely, Csongrádmegye. 55,475 lakos. 
Priviczcr Lajos, vasúti vendéglő (5.)
Német Kálmán, Nemzetvendéglő (16)
Lázár J. özvegye, Feketc-sas-szálloda (18.) 

Hódság, Bácsmegye. 4317 lakos. p. v. s. 
llausz Christian, vendéglő (10.)
Hűk Ede, Hűk szálloda (0.)
Sclvcrer F., Zöldkoszoru vendéglő (3.)
Haus István, vendéglő (3.) 

llohc-Uinme, Szebenmegye.
Fürdő intézett, Kárpát egyleti vendéglő (33.) 

Holics, Nyitramcgyc. 5747 lakos.
Pollak Zsigmond, a Magyar koronához (6.) 

Homonim, Zeplénmegye 3738 lakos.
Neuman Ignátz, Stefánia szálloda (6.)
Pápai Pál, fürdővendéglő (2.)
Glíick Jakab, Zöldfavcndéglö (2.)
Moskovics Leó, Oroszlán-vendéglő (3.) 

Homoród, N.-Küküllömcgye. 1227 lakos.
Christyani János, vendéglő (2.)

Horgos, Csongrádmegye. 5503 lakos- 
Ormodi Géza, Kamarás vendéglő (16.) 
Huszár Ferencz, vendéglő.
Kátay Emánuel, vendéglő.

Hortobágy, Hajdumegyc.
Nemes Mihály, Hortobágy (2.)

Hosszufalu, Brassómegye. 6420 lakos.
Tab András, Nagyvendéglő (5,)

Ilögyész, Tolnamegye. 3641 lakos.
Rausenbcrgcr Rom., Nagyvondéglö (4.) 
Hopp Ferencz, vendéglő (3.)

Höltövény, Brassómegye. 2449 lakos.
Horváth Sámuel, Községi vendéglő (2.)
Zoli György, vendéglő.

Huszt, Mármarosmegye. 7461 lakos,
Elefánt Leopold, Korona szálloda (6.)
Lévi Fcrdinand, vendéglő (5.)

I
Igló, Szepesmegye. 7345 lakos.

Stern Jónás, Schwarzenbcrg szálloda (16.) 
Igló-Fttred, Szepesmegye.

Sztanek Albert, Fürdövcndéglő (150.) 
Ikervár, Vasmegye. 1633 lakos.

Gayer Sámuel, Nagyvendéglő (4.)
Illává, Trencsénmegye. 2213 lakos.

Bagin Pál, Zöldfa-vendéglő (4.)
Schunpl József, vendéglő.

Illők, Szerémmegye. 4300 lakos.
Morvát Mihály, Horatovics szálloda (6.) 
Rajnovics Mihály, vendéglő (8.)

Ulyefalva, Háromszékmegye. 1386 lakos. 
Sándor Albert, községi vendéglő (2.) 
Veinborger Dávid, vendéglő (4.)

Bulija, Szerémmegye. 6700 lakos.
Ilerbach János, Központ (6.)
Toror János, Urasági szálloda (10.) 

Ipolyság, Hontmcgyc. 3247 lakos.
Lengyel Adolf, vendéglő (3.)

Jánosföld, Torontálmegye. 1858 lakos.
Treisz János, Nagyvendéglő (2.) 

lánosháza, Vasmegye. 3457 lakos.
Tóth Gyula, a Koronavendéglő (5.) 

Jánoshida, J.-N.-K.-Szolnohnegye. 3541 lakos.
Kerepesi Antal, Nagyvondéglö (3.) 

Jankovácz, 'Torontálmegye. 3013 lakos. 
Vojnovics István, vendéglő (3.)
Mihajlovics L., vendéglő (2.) 

Jász-Alsó-Szt.-György, J.-N.-K.-Szolnokmegyc. 
4326 lakos.

Csiof Ferencz, vendéglő (2.)
Grünhut Ignácz, Nagy vendéglő (2.) 

lász-Apáti, J.-N.-K.-Szolnohnegye. 10401 lak, 
Verseghy Mátyás, Nagyvendóglö (4.) 

Jászárok-Szállás, J.-N.-K.-Szolnokmegye. 
11189 lakos.

Brunauor Albert, vendéglő (0.)
Magyar István ifj., Nagyvendéglő (8.) 

Jászberény, J.-N.-K.-Szoínokmegye. 24331 lak 
Vcscghy Károly, Lehel vendéglő (20.) 

JasKcnovn.
Angcrbaucr Ernő vasúti vendéglős.
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Jásafónyszáru, J.-N.-K.-Szolnokmegye. 4783 1.
Hirschler Sámuel vendéglő (2.)

Jászkisér, J.-N.-K.-Szolnokmegye. 5973 lakos, 
Baucr Lipót Központi szálloda (4.)
Bauor József, vendéglő (2.)

Jász-Ladány, J.-N.-K.-Szolnokmegyc. 8200 1. 
Ernszt Mór, Korona (4.)
Csctónyi János, Csillaghoz (4.) 

Jász-Szt.-András, J.-N.-K.-Szolnokmcgye.
3316 lakos.

Grünbaum Adolf, Nagyvendóglö (3.) 
Jász-Szt.-László, Pestmegye. 2200 lakos.

Rácz Sándor, Nagyvendóglö (2.)
Jolsva, Gömörmcgye. 2419 lakos.

Dusek János, Fürdő vendéglő (3.) 
Josefova, Torontálmcgyc. 2273 lakos. 

Nyári Mihály, Nagyvendéglő (3.)

K
Kába, Hajdumcgyc. 6364 lakos,

Keskeny Mihály, Nagy vendégfogadó (6.) 
Kabola-Pólyánn, Mármarosmegye. 1406 lakos.

Dr. Vidder Péter, Fürdő vendéglő (60.) 
Kajár, Györrncgye. 1640 lakos.
Neubauer A. özvegye, Községi vendéglő (4.) 
Kajaszó-Szt.-Péter, Györrncgye. 1360 lakos.

Darabos Péter, Községi nagyvendóglö (3.) 
Kál, Hevesmegye. 3448 lakos.

Czajka János, Nagyvendéglő (2.)
Tompa Mihály, vasutvendéglő (2.)

Kalocsa, Pestmegye. 18176 lakos.
Scharfenberger János, Magyar király (14.) 

Kálóz, Fejérmegye. 4165 lakos.
Schwarz M., az Arany szarvashoz (5.) 

Kápolna, Hevesmegye. 1815 lakos.
Járó György, Nagyfogadó (4.)

Kaposvár, Somogymcgye. 12544 lakos.
Ferencz József vend. (12.)
Babochay Zsigmond, Korona vendéglő (18.) 

Káposztafalu, Szepesmcgye. 1405 lakos.
Teutelbaum A., Viderinkfürdö (8.)

Kapuvár, Sopronmegyc. 6078 lakos.
Seper János, Nagy venoégfogadó (6.) 
Kudlicska Kálmán a Zöldfához, vendéglő. 

Kúrád, Somogymcgye. 3615 lakos.
Horvát István, Nagy vendéglő (2.) 

Kuránscbcs, Krassó-Szörénymegye. 5462 lakos. 
Lihtnecker M. özv. a Zöldfa vendéglő (30.) 
Stankovics Sándor, korona vendéglő (6.) 

Karczag, J.-N.-K.-Szolnokmegye. 18,197 lakos. 
Ilornstein H. vendéglő a vasúthoz (4.) 
Nagyvendéglő bérlő.
Vendéglő aranybárány (8.)
Kiss Sándor, vendéglő (2.)
Tarjányi özvegye vendéglő (2.)

Károlyfalva, Temcsmcgyc. 3378 lakos.
Stux Jgnácz, Hcrz vendéglő (6.)

Kassa, Abaujmegye. 32780 lakos.
Fritsche Vilmos, Európa szálloda (40.) 
Schalkház L.
Nagyvendéglő (80.,)
Imencsek József, (26.)
Richter Fcrencz, Szécsényi vendéglő (8.) 
Lcpecsh J. az arany beképzelődéshez (6.) 

Káty, Bácsmegye. 3890 lakos.
Kohl Jakab, a tűzoltóhoz vendéglő (3.) 

Katymár, Bácsmegye. 4684 lakos.
Vogl János, a korona vendéglő (3.)
Röthel Ádám, vendéglő (2.)

Kecskemét, Pcstmegyc. 48493. lakos.
Beretvás Pál, vendéglő (26.)
Braun Pál, Hungária szálloda (8.)
Kumosch Károly, Royal szálloda (16.)
Dunszt József, vendéglő (5.)

Kcczel, Pcstmegyc. 5984 lakos.
Metoni János, Nagyvendóglö (4.)
Gerspán Antal, vendéglő (2.)

Kemecse, Szabolcsmcgyc. 2601 lakos.
Kis József, községi vendéglő (2.)

Kéméiid, Fsztergommegyc. 1700 lakos.
Péry Károly, Nagy vendéglő (2.)

Kénesé, Veszprcmmegye. 1657 lakos.
Bánocsi Kálmán, községi vendéglő (2.) 

Keresztur, Bácsmegye. 5038 lakos.
Juhász Fcroncz, Nagy vendéglő (2.)

Kernyája, Bácsmegye. 4609 lakos.
Bischof Márton, vendéglő (2.)

Késmárk, Szepesmcgye. 4897 lakos.
Stcrn Sándor, központ szálloda (12.) 
Brunmáycr Károly Késmárk szálloda (6.) 
Kis János magyar korona szálloda (8.) 
Freicr Sámuel vasút vendéglő (3.) 

Keszthely, Zalamegye. 6195 lakos.
Bozsay Valentin Amazon (6.)
Bronner Hermán vendéglő (18.)
Straszi Miksa, Hullám szálloda (8.)
Helbek József, Nemzeti szálloda. 

Kétegyháza, Békésmegyc. 3766 lakos.
Kohn M. özvegye, vasúthoz vendéglő (3.) 
Reisz Miksa, vasúthoz vendéglő (3.) 

Kevermes, Csanádmegyc. 3734 lakos. 
Leipniker Sámuel, Nagyvendéglő (2.)
Szűcs András (2.)

Kezdi-Vásárhely, Háromszékmcgyc. 4700 lakos. 
Sinkovics Aurél, Millennium vendéglő (25.) 
Takarékpénztári igazgatóság, Nemzet-szál

loda (20.)
Háromszéki L., Nagyvendéglő (3)

Kiüti, Somogymcgye. 2152 lakos.
Molnár Lajos, Községi-vendéglő (2.) 

h'irály-Darócz, Szatmármegyc. 2348 lakos. 
Jaramics Gyula, Központi-szálloda (4.) 
Gottlicb Ábrahám, Kakas-vendéglő (2.)

K irály-Helinecz, Zcmplénmcgyc. 2106 lakos. 
Gottsegen Sámuel, Szarka-szálloda (2.) 
Berger Sámuel özvegye, Szarvas-vendéglő (2.) 

Kis-Becskerok, Temesmegye. 3687 lakos.
Brunke Mátyás, Nagy vendégfogadó (2.) 

Kis-Bér, Komárommcgye. 3398 lakos.
Állami mén telep, magy. kir. vendéglő (12.) 
Babczok János, vendéglő a vasúthoz (2.) 

Kis-Czell, Vasmegye. 1555 lakos.
Pick Henrik, Hungária-szálloda (14.)
Szabó József, Magyar Király (3.) 

Kis-Hegyes, Bácsmegye. 5559 lakos.
Községi kezelőség, Nagyvendéglő (5.) 

Kis-Jenö, Aradmegye. 2250 lakos.
Kis-Kér, Bácsmegye. 3137 lakos.

Fául Jakab, Sas-vendéglő (2.)
Falkenstein Sámuel, Nagyvendéglő (2.) 

Kis-Komárom, Zalamegye. 2200 lakos.
Forró Ferencz, vendéglő (6.)
Hajdú János, Nagyvendéglő (2.)

Kis-Kőrös, Pcstmegyc. 7878 lakos.
Grunski Vincze, vasutvendéglős.
Friedrich F., Nagyvendéglős (4.)
Kelemen L., Fehér-Lóhoz (2.) 

Kiskun-Félegyháza, Pcstmegyc. 33326 lakos. 
Csillag József, A horgonyhoz (12.)
Kern Ignátz, Központ-szálloda (5.)
Dekker János, Europa-szálloda.
Kueffcl Eduard, Korona-vendéglő (15.)
Német Varga Vincze, Fehér-Kereszthez (4.) 

Kis-Kun-Halas, Pestmegye. 17,138. 1.
Darányi János, vendéglő (4.)
Hajdú János, vendéglő (7.)
Keresztes Josefin, Nemzeti szálloda (4.) 
Csepregi István, vendéglő (3.)
Künstler Ármin, vendéglő (3.) 

Kis-Kun-Majsa, Pestmegye. 12,221. 1.
Varga Márton, Nagy vendéglő (3.) 
Miscsovsky-féle vendéglő (4.)

Kis-Marja, Biharmegye. 2209. 1.
Grünvald Mihály, Nagyvendéglő (2.) 

Kis-Murton, Sopronmegyc. 2972. 1.
Eder József, Áranysas szálloda (8.)
Eder Károly, Arany angyal vendéglő (8.) 
György fal vay János, Arany szőlőhöz (8.) 
Malyesz József, Fehérló vendéglő (9.) 

Kis-Szállás, Bácsmegye. 1794 1.
Jedlicska János, Nagyvendéglő (2.) 

Kls-Szebcn, Sárosmegye. 3200 1.
Hrabisak József, vendéglő (3.)
Sonenthal Simon, vendéglő (5.)
Teitelbaum B. vendéglő (10.)

Kis-UJ-SzálIás, J.-N.-K.-Szolnokmegye. 12,527 
lakos.

Dala Károly, Nagyvendóglö (6.)
Lányi Samu Pillangóhoz (4.)

Kis-Várda, Szabolcsmcgyc. 6458 I.
Rosenfeld József, Arany szarvas szálloda (10.) 
Gross Béni, Nagyszálloda (20.)

Kintelek, Csongrádmeyyc. 7459 1.
Auslándcr Henrik, vendégfogadó (3.)

K íszúch, Bácsmegye. 3920 1.
Kollár József, vendégfogadó (4.)
Mayer Kristóf, vendéglő (2.) • 

Kisucza-Ujhely, Trcncsénmcgy. 1789 1.
Láng Sámuel, vendéglő (5.)
Galvanek Pál, vendéglő a vámhoz (7.) 
Porgesz Bernát, vendéglő (5.)
Schlesigor 11., vendéglő (4.)
Stern Henrik, vendéglő (7.)
Wcil Manó, vendéglő (5.)

Kőcser, Pestmegye. 2980 1.
Varga János, vendéglő a Lchclkürlhöz (3.) 

Kokova, Gömormegye. 3661 1.
Takács József, szálloda (6.)

Kolozs, Kolozsmegyc. 3700 lakos.
Jósa Béni, Fürdöszálloda (4.)
Neumann Lajos, Vendéglő (3.)

Kolozsvár, Kolozsmegyc. 45,900 lakos. 
Winkler Jakab, Biaziniszálloda (40.)
Nagy Gábor, Központiszálloda (36.)
Sebesy Pál, Angol királynő szálloda.
Tauszik A. & Cie. Newyork szálloda (65.) 
Kain Simon, Otthon-szálloda (7.)
Hermann Salamon, Törökfő szálloda (13.) 
Gál Simon, Vendéglő a magy. koronához (9) 

Koinádi, Biharmegye. 6387 lakos.
Foldman Jakab, Fogadó (4.)

Komárom, Komárommcgye. 13,076 lakos, 
Szarka Jenő, Szálloda a- magyar királyhoz (20.)
Bubics György, Széchenyi szálloda.
Maitz Rezső, Vendéglő (4.)
Ritter Imre, Vendéglő (3.)

Komját, Vasmegyc. 1372 lakos.
Zumpf Sámuel, Közs. vendéglő.

Kondoros, Békésmegyc. 2597 lakos.
Novák Lajos, Fogadó (2.)
Nagy Sándor, Újvilág vendéglő (2.) 

Koritnicza, IÁptómcgyc.
Seidl Emil igazgató, Nagyszálloda, Hygiea és 

Pompéji, Patek.
Korond, Udvarhely megye. 3022 lakos.

Fürdőigazgatóság, Fürdőszálloda. (40.) 
Korpona, Iíontmegye. 3658 lakos. v. p. t.

Rumann D., Városi nagyvendéglő (12.) 
Kotor, Zalamegye. 3611 lakos.

Blau Bernát, Vendéglő (4.)
Nagy József, Vendéglő (5.)
Vlasics Remus, Vendéglő (3.)

Kovászna, Háromszékmegye. 3873 lakos.Deák Imre, Újvilág-szálloda (8.)
Mihály Albert, Sétatér-szálloda (8.)
Nagy János, Vendéglő a piaczon (6.) 

Köbölkút, Esztergommegye. 1884 lakos.
Tegen István, Fogadó (2.)

Kőhalom, N.-Kükiillömegye. 2775 lakos. 
Schlusscr Ferencz, Magyar Király-szálló (6.) 
Orendi Friederike, Korona-szálló (8.) 
Konnert Dániel, Nap-szálloda (4.)Szabó József, vendéglő (2.)

Körmend, Vasmegye. 5334 lakos.
Scheck Ignácz, Korona szálloda (16.)
Ilacker János, Rózsa fogadó (8.) 

Körmöczbánya, Barsmcgye. 9179 lakos.
Csermák Ágost, Szarvas fogadó (20.) 

Környe, Komárommcgye. 1648 lakos. 
Ringhoffer István, Zöldfa vendéglő (3.) 
Stamler József, Fogadó (2.)

Kőrös-Ladány, Békésmegyc. 7122 lakos. 
Neuschwendcr József, Fogadó (4.)Fischer Illés, Fogadó.

Kőrösbánya, Hunyadmcgye. 664 lakos.
Gyűldts Pál, Községi vendéglő (3.) 

Kőrösmező, Máramarosmcgyc. 7620 lakos. 
Rosenthal Lipót, Hungária szálloda (6.) 
Dökker Ambrus, vendéglő (3.)

Kőszeg, Vasmegyc. 7076 lakos.
Szeybold K., Aranyszarvas vendéglő (3.) 
Bencrik Ernő, Aranykereszt vendéglő (3.) 
Isovits István, Rózsa vendéglő (2.)

Kiúszna, Sziláqymegyc. 3281 lakos.
Vizi Ferencz, Fogadó (2.)

Krusznó, Trcncsénmcgye. 2154 lakos.
Braun Adolf, Fogadó (2.)

Krompuch, Szepesmcgye. 10,000 lakos. 
Sclnvartz Márton, Milcnnium szálloda (8.) 
Zipscr M., vendéglő (2.)
Fricdmann, Traiteur vendéglő (5.)
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Kulin Bdcsmegye. 8480 lakos.
Gorbcr Károly, Elefánt szálloda (7.)
Zcis Károly, Hungária szálloda (8.)
Juhász György, Fogadó (3.)

Knlnln, Bdcsmegye. 8104 lakos.
Popoviczki Milán, Községi vendéglő.
Göll Péter, Vendéglő.

Kumnii, Torontdlmcgye. 5500 lakos.
Kurnán község, Grossor vendéglő (3.) 

K un-Szt.-M iklÓ H , Festményé. 8230 lakos. 
Fleischer Ignácz, Központi szálloda.
Berkes Sándor, Városi vendéglő (4.) 

Kuuágota, Csanddmegye. 4900 lakos.
Schreicr Miksa, Nagy fogadó (3.)
Vogel Péter, Korona vendéglő (Sajátház) (4.) 

ízletes konyha, tiszta, kényelmes szobák. 
Jutányos árak.

Kunhegyes, J.-N.-K.-Szolnokmegyc. 8405 lakos. 
Klein Simon, Központi szálloda (5.) 
Neumann Lajos, Nagyvendéglő (6.)

Kiirt, Komárommegye. 2508 lakos.
Edinger József, Vendéglő (3.)
Fricd Móricz, Vendéglő (4.)
Ilasvangcr József, Vendéglő (2.)

Lajos-Komároni, Veszprémmcgyc. 2311 lakos.
Groszli Mihály, Közs. vendéglő (4.) 

Lajosfalva, Torontdlmcgye. 4185 lakos.
Grasznek ültó, Vendéglő a hordóhoz (2.) 

l ancsuk, Baranyamegye. 2232 lakos.
Röhr Román, Közs. vendéglő (3.)

Lebeny, Mosonmegye. 2009 lakos.
Lendvay János, Fogadó (4.)

Lcgrád, Zalamegye. 2978 lakos.
Weiss Izrael, Vendéglő (2.)

Lcibicz, Szepesmegye. 3000 lakos.
Kékgolyó vendéglő (2.)

Léva, Barsmegye. 7400 lakos.
Oroszlán szálloda, Váry Lajos (0.) 

Lipik-FUrdő, Pozscgamcgyc. 235 lakos.
Althalcr szálloda, Allhalcr Frigyes (10.) 
Gyógyfürdő szálló, Dcutsch J. és özvegye (100.)

Lippa, Tcmesmegye. 7000 lakos.
József föhcrczeg szálloda, Schwcizer A. (10.) 
Nagy fogadó, Wagner Ferencz. 

Liptó-Szt.-M iklós, Liptómegyc. 2940 lakos. 
Korona s/.álloda, Weiser Berthold.
Fekete sas szálloda, Weiser Albert (20.) 

Losonc/, Nógrádmcgye. 7400 lakos.
Budapest szálloda, Fleischer J. (10.)
Magyar király szálloda, Deutsch J. (15.) 
Vigadó szil oda, Klamarik D. (10.)
Korona vendéglő, Kohn J. (4.)
Fekete sas szálloda, Schweigcr M. (3.) 

Lovasberény, Fejérmegye. 3000 lakos.
Nagy vendéglő, Krell J. (2.)

Lőcse, Szepesmegye. 0318 lakos.
Városi vendéglő, Kolacskovszky J. (10.) 
Korona Szálloda, Gleich D. (20.) 

Lubló-FUrdő, Szepesmegye.
Fürdő szálloda, Kolacskovszky J. (80.) 

Ludbreg, Varasdmegye. 1429 lakos.
Fekete sas szálloda (4.)

Lúgos, Krassó-Szörénymegyc. 12489 lakos. 
Goncordia szálloda, Félix Antal.
Fillinger szálloda, Fillinger A.
Magyar király szálloda, Burgcr J. (15.)

M
Mácsa, Aradm. 3696 lakos.

Nagyfogadó, Papp D. (2.)
Mágnes, Csongrddm. 1447 lakos.

Nagy vendéglő, Hegyi J. (3.)
Magyar-Igen, Alsó-Fehérm. 1447 lakos.

Nagyvendéglő, Burgcr M. (2.)
Magjar-Óvár, Mosonm. 3302 lakos.

Fekete sas szálloda, Buda Ottó (0.)Triest városához szálloda, Ilufnagel J. 
Magyar-Pécska, Aradm. 8336 lakos.Pécska városához szálloda, Roller II. (10.) 
Makó, Csanddm. 32,003 lakos.

Korona szálloda, Sonkovits János (0.) 
Malaczka, Pozsonym. 4211 lakos.

Magyar korona szálloda, Reisz János (4.) 
Szarvas vondéglő, Wcrner M. (2.)

.11 undok, Szabol'sm. 2534 lakos.
Fischer II., vendéglő (2.)
Rcich M., vendéglő (2.)

Mány, Fejérm. 2587 lakos.
Wilheim H., vendéglő (2.)
Fehér szarvas vendéglő, Plaszkonka A. (3.) 

Mármaros-Szlget, Mármarosm. 14,758 lakos. 
Korona szálloda, Ösztreichcr Sámuel (25.) 
Vadászkürt szálloda, Tóth J. (20.)
Zóna szálloda, Fejér J. (5.)

Marczali, Somogym. 3704 lakos.
Hochstádtcr szálloda, Iiochstíldter J. (0.) 

Margit a, Biharm. 4392 lakos.
Margit szálloda, Gross M. (8.)
Korona vendéglő, Marhart L. (3.)
Vasúti vendéglő, Lőwinger M. (3.) 

M árla-Radna, Aradm. 2235 lakos.
Vasúti szálloda, Braun Ignácz (4.) 
Nagyvcndéglö, Vaszics József (3.) 

Maros-Ludas, Torda-Aranyosm. 2393 lakos. 
Központ szálloda, Tolokán János (0.)
Zöldfa vendéglő, Bérei S. (3.)

Maros-Újvár, Alsó-Fehérm. 3418 lakos.
Grafl vendéglő (2.)

Maros-Vásárhely, Maros-Tordam. 14212 lakos 
Központ szálloda, Laczina II. (12.)
Hungária szálloda, Frisch M. (8.)
Erdély szálloda, Lorbecr Sándor (24.) 
Oroszlán vendéglő, Plutz Lajos (4.) 

Mártonon, Bdcsm. 5800 lakos.
Vendéglő, Csonka J. (2.)
Vendéglő, Balics M. (2.)

M ártonvásár, Fejérm. 2095 lakos.
Vendéglő, Schwartz L. (3.)

Máté-Szalka, Szatmárm. 4589 lakos.
Központ szálloda, Moskovitz J. (4.)
Hungária szálloda, Márkusz Vilmos (0.) 
Sarkady vendéglő, Sarkady Antal (2) 

Medgyes, N.-Küküllőm. 6760 lakos.
Vadász szálloda, Draser András (10.)
Szőllö szálloda, Ráczky Ágoston (18.) 

Megyes-líodzás, Aradm. 3719.
Nagyfogadó, Kloster M. (2.)

Mchádia, Krassó-Szörénym. 2480 1.
Nagy vendéglő, Wiedl János.

Melenczc, Torontálm. 8691 1.
Russanka gyógyfürdő szálloda, CarlhP. (58.) 
Wolf szálloda, Wolf Zsigmod (2.)
Községi vendéglő Bárt Péter (3.)

Menyháza, Áradni. 044 1. ,
Gyógyfürdő szálloda, dr. Hajnal Alb. (46.) 

Merczifalva, Temesm. 2103 1.
Nagyfogadó.
Loóg vendéglő, Loóg E. (2.)

Mcrény, Szepesm. 2224 1.
Szarvas szálloda Gura K. (6.)

Mcző-Berény, Békésm. 12,469 1.
Magyar király szálloda, Stein János (0.) 
Ilaász vendéglő, Haász Ignácz (3.) 

Mezö-Bánd, Maros-Tordam. 3017 1.
Községi vendéglő, Makay L. (3.)

Mező-Csát, Borsodm. 5215 1.
Nagy fogadó, Horovicz A. (3.) 

Mező-Kászony, Beregm. 1800 1.
Szálloda, a „Vasúthoz* Fricdmann Mór (3.) 
Nagy fogadó, Rosenbaum B. (2.) 

Mező-Keresztes, Biharm. 2950 1.
Frank vendéglő, Frank A. (2.) 

Mező-Keresztes, Borsodmegye. 4378 1.
Nagyvcndéglö : Frank A. (3.) 

Mezö-Komárom, Veszprém. 1525 1. 
Nagyvendéglö, Dcutsch A. (2.)
Fogadó Leiter J. (3.)

Mező-Kovácsháza, Csanddm. 4248 I.
Cassino vendéglő, Rosenthal S. (3.)
Központi vendéglő, Kovács S. (2.) 

Mező-Kövesd, Borsodm.
Korona szálloda, Frank Mór (7.)
Központi szálloda, Adler Farkas (4.) 
Vendéglő a tüzoltóházhoz, Frank S. (4.) 

Mező-Tur, J.-N.-K.-Szolnokm. 23,757 1.
Vaspálya szálloda, Kovács Illés (3.) 

Mezőhegyes, Csanddm. 5370 1.
Központi szálloda, Dóválli A.-né. (8.) 
Vaspálya szálloda, Cservinszki J. (3.) 

Miava, Nyitram. 9997 1.
Nagyfogadó, Grünhut II. (4.)

Miklősí'alu, Mosonm. 1782 I.
Nagyfogadó, Dörner F. (2.)

Mindszent, Csongrddm. 9299 I.
Nagy Korona szálloda, Robicsek Márton (5.) 

Miskolc/, Borsodm. 30,408 1.
Budapest szálloda, Pfenning J. (24.)
Magy szálloda, Seszer J. (52.)
Korona szálloda, Reidinger Béla.
Lloyd szálloda, Czoizler Adolf.
Pannónia szálloda, Blau Béla (20.) 

Mocsonok, Nyitram.
Nagyfogadó, Weiss M. (2.)
Nagyvendéglő, Lingcr J. (2.)

Modor, Pozsonym. 4091 lakos.
Szarvas szálloda, Hauscr Gy. (3.)
Fekete sas szálloda, Sax S. (2.)

Moha, Fejérm. 630 lakos.
Nagy Fogadó, Schmid K. (8.)

Mohács, Bárányam. 14,400 lakos.
Deák Ferencz szálloda, Röder II., (5.)
Korona szálloda, Schwab M., (G.)
Kronprincz szálloda, Herger Lajos (6.)
Fülöp szálloda, Folsö-Dunasor Keinráth 
Péter (6.)

Mohol, Bdcsm. 9509 lakos.
Csillag vendéglő, Csilag II. (3.)
Tóth vendéglő, Tóth Andor (2.)

Mokrin, Torontálm. 8723 lakos.
Vittkú vendéglő, Petrovics R. (2.)

Monor, Pestm. 7027 lakos.
Nagy vendéglő, Kaposi J. (3.)
Korona vendéglő, Bállá J. (3.)

Móriczföld, Temesm. 2527 lakos.
Tigris szálloda, Fészncr J. (4.)

Mór, Fejérm. 9309 lakos.
Barna szarvas szálloda. Ebenspanger Rezső. 
(5.)

Moson, Mosonm. 4815 lakos.
Korona szálloda, Gébért János (4.)
Fehér ló szálloda, Vadupuky Ferencz (3.) 

Mramorák Temesm. 4328 lakos.
Casinó Vendéglő, Huber Fr. (4.)
Nagy Vendéglő, Bauer L. (2.)

Munkács, Bér egoi.
Arany csillag Vendéglő Moskovitz K. (26.) 

Muzsla, Esztergomm. 2696 lakos.
Nagy fogadó, Mészáros J. (3.)

Muzsna, N-.Kükiillöm. 1803 lakos.
Jockel J. (5.)

X
Nádaly, Bdcsm. 2330 lakos.

N. Fogadó, Sztanimirov özvegye (3.)
Nagy-Ápold, Szebenm. 2066 lakos.

Wachmann M. (3.)
Nagy-Atád, Somogym. 3200 lakos.

Központ szállá, Weisz A. és fia (8.)
Mátyás király szálló, Pauchly J. (4.)
Arany bárány vendéglő, Barla Gábor (3.) 

Nagy-Bánya, Szatmárm. 9838 lakos.
Nagy szálloda, Koluzsik Lajos (20.) 
Vadászkürt szálloda, Herskovits J. (8.) 
Wallerstein szálloda, Wallerstein Nath. (14.) 

Nagy-Becskerck, Torontálm. 21,934 lakos.
Rózsa szálloda, Erdödy M. (26.)

Nagy-Berki, Somogym. 1026 lakos.
Vasúti vendéglő, Iierczeg Gábor (2.) 

Nagy-Bittse, Trencsénm. 2885 lakos.
Epstein szálloda, Epstein Lajos (6.)
Roller szálloda, Heller Árpád (8.) 

Nagy-Iíorosnyo, Hdromszékm. 1502 lakos. 
Nagy fogadó, Maibaum S. (3.)
Községi vendéglő, Kónya A. (2.) 

Nagy-Disznód, Szebenm. 3225 lakos.
Központi szálloda, Bonfert J. (2.) 

Nagy-Enyed, Alsó-Fehérm. 5932 lakos. 
Nemzeti szálloda, Ilarmath A. (5.)
Két hattyú szálloda, Gazsa S. özvegye (16.) 
Vaspálya vendéglő, Kónya A. (5.)
Sissak vendéglő, Knobloch J. (3.)
Tigris vendéglő, Sándor Miklós özvegye (4.) 

Nagy-üáj, Torontálm. 2569 lakos.
Községi vendéglő, Bancsák A. (2.) 

Nagy-Halász, Szabolcsm. 3690 lakos.
Vendéglő, Engel Farkas (4.)

Nagy-Kalló, Szabolcsm. 5632 lakos.
Községi vendéglő, Virtmann Albert (6.) 
Vendéglő, Roscnfcl H. (3.)
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H aszn os h á z is z e re k .
F e j  fá j á s n á l

a Migrain-pastilla 1 doboz................................................ 35 kr.
O yom orb n j é s  é tv á g y ta la n sá g n á l

a Glascr-félo gyomorcsoppck 1 üveg........................... -  70 kr.
K ö h ö g é s n é l

a Cotcin-pastilla 1 doboz ................................  . ... 25 kr.
S z é k r e k e d é s n é l

a Cascara-pilula 1 doboz ............. ... ... ... . ... ... 35 kr.
F á b lz za d á sn á l

az Anosmyn-por 1 doboz ... ... ....................  ... ........  50 kr.
T y ú k s z e m n é l

a tyukszomirtó 1 üveg  ................ ................ . ...   . 35 kr.
H a j k ih u llá s n á l

a Zoltán-fólo hajszesz 1 üveg .... ... ............................. . 1 fit.
M in tlm e g a n n y i a h o zzá ta rto zó  h a szn á la ti u ta s ítá s 
sa l m in t ig en  k itű n ő  óv- és g yó g yszer  a já n lta tik .

Z o l t á n  I l é l a
udvari szállító gyógyszertárában 

B U D A P E S T ,  \ .  k é r . ,  I V a g y k o r o n a -u t c z a  3 3 .

f f i r m a n n

BUDAPEST, VII.,
erczaru gyara

Csányi-utcza 9. szám.
G y á r t

sörkimérő-
légnyomással és szabad, léghűtővel.

Elvállal
régi készülékek 

átalakítását.
Nagy választék

b o r -  é s
sör-csapokban,

valamint
mindennemű szivattyúkban.

S Z Á L L O D Á S O K  *  & *
*  *  *  *  é s  P I N C Z É R E K
L a tz k o  v it s  A . é s  T sa .

A n d r á s s y - u t  3. sz.
úri divat- és női pipere-czikkek üzletében

a szigorúan szabott árakból

5°|0-o s
e n g e d m é n y b e n  r é s z e s ü ln e k .

Nyomatott

Schnitzer Mór
theanagykereskedő

B u d a p e s t  V I ., V á c z i - k ö r u t  O.
ajánlja

d irekt importált, legújabb a ra tá su  the a-kü lön lcge ssége it

Souchong...................................................................kgrkónt 2.50
Moning th e a ............................................................... kgrkónt 3.—
Finom Mclango thea .................. .........................  kgrkónt 4.—

Poccovirág, Orango Pocco, Angol ós Ceylon- ós lübl) 
mint 50 féle theafaj, finom ós legkiválóbb minőségben n a g y 
bani á ra k  mellett.

V4 kgros mintaküldemónyck öt fajla llieából 1 forintért 
bórmenive.

D r . Á n g y á n , D r .  E l i s c h c r ,  D r .  l l c r c z e l ,  
D r . K c t l i ,  D r . K o r á n y i ,  D r .  U a u f c n a u c r  
é s j l l r .  E ic  h e n n á im  e g y e t e m i  ta n á r  u r a k  
I  H L !  ; á l t a l  a j á n lo t t

Szén István védjegygyei
polgári serfőző r.-a  _

k é s z í t m é n y e i  a  s ö r i p a r  e g y i k  l e g j e l e n t ő s e b b  
v í v m á n y a .

Ezen rendkívül kellemes izü üdítő ital egyszersmind kitűnő 
szer álmatlanság, idegesség, emésztési zavarok és étvágy
talanság ellen, ajánlható továbbá vérszegényeknek és lábbadozó 
betegeknek, valamint a gyengeség különböző nemei ellen, végre 

igen fontos szoptató nőknél.
Kapható B u d a p e s te n  minden fűszer- ós csemege-üzletben. 

A v id é k r e  a sörfőzde maga szállítja.
M K á a N w o h  J m r 11* 1 • t r * 1 - « ' a “  -  nW y  p a la c k  IpaiaozKORoa k ívü l) 2o k r., of?y k ia  polaczk 2(1 k r  V idéki n rnk-
a foíryaaziásl adóvá! e jry litt a kőbányai állomáson, e íy  r í k í f *» krByflI5l55en 10 fl-tVk'’ bö,6t a 1rok(í8zA,’t A“ palackokért :i fitk r.,  b íz o tté n M i f i t ,80 k r., egy r e W .  iíO kia palurzk (i f r l ,  botót 
A hnfá la i ° Palaczko k6 rt á f r t ,  (iasz sm  t) f r t.

fS v a r L ,  iv á 'h í  e W Uk' h"  “  ■ okosvek (; p a la c k o k  laka i ban H fu va r nontvo há lom  hónapon holül ca lm ünkro v isszakü ldő inek.
E z e n  s ö r  h ó n a p o k i g  e l t a r t h a t ó .  _____

Piatnik Nándor es Fiai
já ték k á r ty a -g y á r

B Ü D A P K S T ,  M I .  k o r . ,  C s e n g o r i - n t c z a  11.
TELEFON No. 0341.

„Pátria" nyomda rt.
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